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RKSZ 1997/2/2.

A gazdag amerikai örökösnő, Montgomery Carlisle Franciaországba utazik, hogy kitérjen az átok elől, amely szerint a Carlisle család utolsó sarja nem éri meg a huszonhetedik születésnapját. Ám Loire menti kastélyában szinte minden sarkon veszély leselkedik rá, és csak Sebastian De Vergille, az előkelő származású francia kertész védelmező karjában érzi biztonságban magát. Vagy talán mégsem kellene annyira megbíznia Montynak a vonzó férfiban…?

1. FEJEZET

A kastély szinte a mese világát idézte. A lenyűgöző, évszázados épület hatalmas kapuja fölött színpompás címer díszelgett. A falon egészen a harmadik szint magasságáig falmélyedésekben szoboralakok sorakoztak, mintha az alattuk fekvő völgy lankáira telepített szőlőket őriznék. A kastély északi és déli végében emelkedő egy-egy karcsú torony sötét árnyat vetett a sebesen kavargó felhők mögül elő-előbukkanó hold sápadt fényében.

A kapu mellett fáklya formájú lámpás villódzott, mintegy versenyre kelve az éjszaka sötétjébe bele-belehasító villámokkal. Az ódon kastély árvának, elhagyatottnak látszott, a legkevésbé sem tűnt vendégmarasztalónak. Olyan ez a romvár, mintha Frankenstein lakna benne, állapította meg Monty. Magára valamit is adó hercegnő be sem tenné ide a lábát.

Megemelte a hűvös tapintású kopogtató súlyos rézkarikáját, majd rögtön el is engedte. Mielőtt még a koppanás elnémult volna, mérgesen hátrafordult a kísérőjéhez.

– Eve! Az ég szerelmére, ne bámuljon már ilyen értetlenül! Ez is csak olyan kastély, mint a többi. Azt akarja talán, hogy kíváncsiskodó turistának nézzenek bennünket? – Közben türelmetlenül újra kopogtatott. – Viselkedjék már úgy, ahogy ennek a kastélynak a tulajdonosához illik!

– Igen, Miss Carlisle.

– Fogja fel végre! – magyarázta türelmetlenül Monty. – Itt, Franciaországban szerepet cserélünk. Maga lesz Montgomery Carlisle, én meg Eve O'Halloran. Maga az én helyembe lép, én meg a magáéba! Érti?

– Igen, Miss Carlisle.

Monty nem szokott egykönnyen kiborulni, de most már közel állt hozzá.

– Ha valaki Montynak vagy Mademoiselle Carlisle-nak szólítja, csak bólintson barátságosan jelezve ezzel, hogy maga az. Felőlem akár levegőnek is nézhet mindenkit. Egy hatalmas vagyon örökösétől úgysem várja el senki, hogy a megszokott módon viselkedjék. Azt csinál, amit akar, és én ezért még fizetem is. A lényeg az, hogy ne szólítson engem soha Miss Carlisle-nak…

A hatalmas ajtó nyikorogva, lassan kitárult. Dohos szag áramlott ki. Alacsony, termetes asszonyság tűnt fel, a kezében lámpást fogott, s amint a magasba emelte, a fénye borzas, pókhálószerű hajára esett. Szótlanul meredt a két ismeretlen látogatóra. Kerek arcán keskeny réssé szűkült sötét szeme.

– Bon soir! – szólalt meg Monty. Szándékosan úgy beszélt, mintha valami isten háta mögötti amerikai farmon nőtt volna fel. Gondosan formálta a szavakat, hogy igazi külföldinek tűnjék, aki nem tud különbséget tenni az „Au revoir!" és az „Arrivederci!" között. – Eve O'Halloran vagyok, a hölgy pedig Miss Carlisle. Egész nap úton voltunk, nagyon elfáradtunk. Megmutatná a szobáinkat, kérem?

Az asszony rezzenéstelen arccal hallgatta Montyt. A borzalmas kiejtés láthatóan teljesen hidegen hagyta. Mogorva pillantást vetett Eve-re, még magasabbra emelte a lámpást, és hátrább lépett.

– Erre tessék! – szólalt meg. Kiejtése után ítélve akár az amerikai Közép-Nyugatról is származhatott volna.

Monty a titkárnőjét maga elé engedve lépte át a küszöböt.

– Maga is amerikai? – kérdezte a hatalmas előcsarnokban.

– A nevem Charlotte – felelte az asszony, mintha ezzel választ adott volna a kérdésre. – Nincs villanyunk – tette hozzá.

Ez azonban nem egészen így volt. A felettük függő három csilláron néhány villanykörte még küszködött a sötétséggel. Valahányszor az egyikük felvillant, a mozgó árnyaktól a terem még kísértetiesebbnek tűnt. A bejárat melletti ablakok vastag függönyein a villámlások vakító fénye sem hatolt át. Itt még nappal is félelmetes lehet, borzongott meg Monty.

– Valami gond van az áramfejlesztővel? – érdeklődött.

– Honnan tudjam?! Nem vagyok én villanyszerelő! – méltatlankodott Charlotte. – Jöjjenek velem!

Eve tátott szájjal bámulta a széles lépcsőfeljárót. Látszott rajta, hogy esze ágában sincs magához ragadni a kezdeményezést, amint ezt a ráosztott szerep megkövetelte volna. Monty ellenben szilárdan eltökélte, hogy a komor környezet semmiben sem fogja befolyásolni.

– Hozassa be a csomagjainkat! – fordult Charlotte-hoz.

– Rajtam kívül nincs itt senki – dörmögte az asszony, és a lépcső felé indult. – Én felkísérem magukat, de a csomagjaikat nem cipelem!

Monty megtorpant.

– Hogyhogy nincs itt senki? Hol a gondnok? Tudomásom szerint világos utasítást kapott rá, hogy fogadja fel a szükséges személyzetet.

– Akkor sincs itt senki, aki a csomagjaikkal törődne – ismételte Charlotte. – Azokat maguknak kell felhozniuk… Előbb azonban megmutatom a szobáikat.

– várjon egy pillanatig! Csak nem maga az egyetlen alkalmazott a házban?

– Á, dehogy. – Charlotte közönyösen tovább slattyogott. – Csak azt mondtam, hogy nincs senki, aki behozhatná a csomagokat.

– De hát… – kezdte Eve, ám ennél többet nem sikerült kinyögnie.

Monty egyszerűen képtelen volt felfogni, hogyan küldhette őket ide Edwin anélkül, hogy bármit is elintézett volna.

– Szeretném tudni, hol a gondnok! Ragaszkodom hozzá, hogy… – Elhallgatott, és tompított valamelyest fölényes hangján, elvégre ő most csak a titkárnő. – Miss Carlisle több hétig szándékszik itt lakni a kastélyban. Gondoskodjon róla, hogy holnap megfelelő személyzet álljon a rendelkezésére!

– Ha Miss Carlisle magával hozza a kellő személyzetet is, elkerülhette volna az efféle kellemetlenségeket – hangzott fel a sötétből egy mély, kellemes férfihang.

Eve összerezzent, akár egy vicsorgó kutyával hirtelen szembekerült macska.

– Maga meg kicsoda? – hökkent meg Monty. – Talán a házi kísértet?

– Nem, nem vagyok kísértet, csupán a kastély kertésze.

A lámpás fénykörébe lépő férfi egyáltalán nem látszott kertésznek. Magas termetű volt, finom, arisztokratikus vonásokkal, és lerítt róla, hogy sportos alakját nem holmi divatos testépítő szalonban szerezte. Egyszerű sötét ruhája alatt csak úgy feszültek az izmok. Haja magas homlokából kifésülve széles vállára omlott. Valami rejtélyes erő sugárzott belőle.

Mikor közelebb lépett, Montynak elakadt a lélegzete, és egy szót sem bírt kinyögni. Tízéves kora óta senki és semmi sem tudta zavarba hozni, most mégis tehetetlenül és elbizonytalanodva tűrte, hogy az idegen mosolyogva végigmérje.

– Isten hozta a kastélyában, Mademoiselle Carlisle! – hajolt meg a férfi. – Sebastian de Vergille vagyok, a kertész.

– Én… én vagyok Miss Carlisle – szólalt meg halkan Eve. – Ez a titkárnőm, Miss O'Halloran.

Monty figyelmét nem kerülte el, hogy a férfinak milyen nehezére esik lepleznie meglepetését, amint kissé kelletlenül Eve felé fordul és elbűvölő mosollyal meghajol előtte.

– Nézze el nekem ezt a kis tévedést, mademoiselle! Nem számítottam rá, hogy az amerikai örökösnő ilyen csendes és félénk.

Eve zavartan lesütötte a szemét, de Monty azonmód a segítségére sietett.

– Miss Carlisle nagyon elfáradt. Egész nap úton voltunk, szeretne végre lepihenni. Hálás volnék, ha a csomagjainkat behozná, amíg Charlotte megmutatja a szobáinkat. – Az udvarias hang ellenére Monty ezt határozott utasításnak szánta, és kíváncsian várta, mit tesz a férfi. Irtózott a gondolattól, hogy ebben a Loire menti ódon kastélyban kell időznie, de végül talán mégsem lesz itt annyira unalmas, mint képzelte. – Remélem, nem esik nehezére, Sebastian.

A férfi mélyen a szemébe nézett. Pillantása kihívó volt, és ettől neki még inkább remegni kezdett a gyomra.

– Örömömre szolgál, hogy behozhatom a csomagjaikat, mademoiselle.

– Köszönöm! – bólintott Eve, és nyugtalanul körülkémlelt. – Nem hiszem, hogy egyedül boldogulnék a bőröndjeimmel. És Miss…

Monty köhintett egyet, majd olyan erővel köszörülte meg a torkát, hogy az már szinte fájt.

– Remélem, nem fáztam meg. Elég nagy itt a huzat. Azt mondja, maga a kertész?

– Oui, mademoiselle. Éppen most kezdtem rendbe hozni a kastély kertjét, hogy ismét a régi szépségében pompázzék. Megtiszteltetésnek venném, ha megmutathatnám önöknek. Akár már holnap is, ha úgy tetszik.

Monty Eve-hez fordult.

– Nem tartja különösnek, hogy a kertész a parkkal bíbelődik, amikor Charlotte-on kívül nincs személyzet a háznál?

– Nem találok ebben semmi különöset. – Charlotte hamisítatlan amerikai kiejtése sehogyan sem illett a kongó, sötét csarnokba. – Senki sem hajlandó itt dolgozni. Elátkozott egy hely ez.

– El-át-ko-zott? – rémüldözött Eve. – Ezt meg hogy érti?

– Hiszen tudja: kísértetek, szellemek, és félelmetes neszek minden éjszaka. A kastélyt elátkozták.

Monty elnevette magát.

– Minden látogatót ezzel fogad? Vagy csak viharos éjszakákon hozakodik elő ilyesmivel, amikor ráadásul villany sincs?

Charlotte feljebb emelte a lámpást, fénye megvilágította komor ábrázatát.

– Ritkán fordul meg nálunk látogató. Egyébként azt gondol, amit akar, de ne panaszkodjék, ha találkozik valamelyik szellemmel!

– Nem hiszem, hogy bármelyikből is szolgálót lehetne faragni – tréfálkozott Monty, és nem is csodálkozott rajta, hogy Charlotte-nak erre egyetlen arcizma sem rezdült.

Sebastian viszont elmosolyodott.

– Ahhoz először találnia kellene egyet.

– Lehet, hogy már találtam is. Maga egyáltalán nem úgy fest, mint egy kertész.

– De a kisasszony sem úgy, mint egy titkárnő.

– Holnaptól a nyakamba akasztok egy írógépet.

– Én pedig kötényt veszek föl, és szalmakalapot teszek a fejemre.

Ennek a férfinak bizony fel van vágva a nyelve! A lány kitért szúrós tekintete elől, és Charlotte-hoz intézte a szavait:

– És mi van azzal a gondnokkal? Merre bujkál?

– Louis? – Az asszony zavarba jött, erről Sebastian felé vetett segélykérő pillantása is árulkodott.

– Louis üzleti úton van – bökte ki a férfi.

– Éppen most?

– Ez merő véletlen, semmi egyéb. – Charlotte elindult a lépcsőhöz. – Megmutatom, hol alhatnak az éjjel.

– Már mondtam, hogy nem egyetlen éjszakát szándékszunk itt tölteni!

Charlotte a válla felett visszanézett, a szeme szikrát hányt.

– Persze. Erre parancsoljanak!

– Várjon csak! – szólalt meg Eve. Az ujjai remegtek, mikor kezét a szájához emelte. – Csak nem… egyedül vagyunk itt?

– Az attól függ, mit ért azon, hogy egyedül. – Úgy tűnt, Charlotte nem akar ennél bővebb felvilágosítással szolgálni. – Különben is úgy tájékoztattak engem, Miss Carlisle, hogy ön magányra vágyik, és nem akarja, hogy zavarják.

Eve rémülten Montyra nézett.

– Azt hiszem, mégis inkább továbbutaznék…

Monty kisimította a homlokából gesztenyebarna haját. Csak most vette észre, mennyire kimerült. Valószínűleg nem az Atlanti-óceán fölötti hosszú repülőút volt ennek az oka, inkább az egy hétig tartó mulatozás, amellyel búcsút vett a barátaitól.

– Minden rendben lesz – súgta oda titkárnőjének, majd Sebastianhez fordult. – Gondolom, megtette a szükséges lépéseket, hogy biztonságban legyünk.

– Ne aggódjanak, Seb megvédi magukat! – igyekezett megnyugtatni a látogatókat Charlotte, és felsietett a lépcsőn.

Monty megpróbált leolvasni valamit Sebastian arcáról, mielőtt eltűnne.

– Félelemre semmi ok, mademoiselle – fűzte hozzá a férfi, és távozott.

Csizmája sarka minden lépésnél hangosan koppant a kőpadlón. Amint kinyitotta a bejárati ajtót, egy villám éles fénye világított be az előcsarnokba, aztán ismét sötét lett.

Eve megragadta Monty karját.

– Mit akart azzal mondani, hogy Seb megvéd bennünket? Mitől véd meg? A szellemektől?

– Mintha Josephine nénémet hallanám! – Monty lerázta magáról Eve kezét, és lehalkította a hangját. – Talán még nem felejtette el: én is itt vagyok magával. Nem kell berezelnie! Nincsenek itt szellemek, nincsenek kísértetek. És nincs gonosz boszorka, aki elvarázsolná. Hányszor figyelmeztettem, hogy ne adjon hitelt Jo néni rémtörténeteinek!

– De hát itt minden olyan hátborzongató…

– Holnap talán valamivel barátságosabbnak találja az egészet.

Eve a kezét tördelve felsóhajtott.

– Igaza van. Üdülni jött ide, s nekem nem lenne szabad elrontanom a hangulatát.

– Én is másképpen képzelem el az üdülést. De kétlem, hogy maga még ronthatna a helyzeten. – Monty körülnézett. – Hová lett az asszonyság?

– Nem tudom. Nyugodtabb lennék azonban, ha az én kezemben volna a lámpás. Alig látom a lépcsőt.

– Várjon meg itt! Mindjárt idehozom azt a pilácsot.

Eve ijedten Montyra meresztette a szemét.

– Nem engedhetem, hogy egyedül menjen utána! Még valami baja esik.

– Semmi kedvem ebben a csarnokban tölteni az éjszakát. – Monty elindult abba az irányba, ahol a lépcső körvonalai homályosan előderengtek a sötétből. – Charlotte!

A lámpás úgy bukkant fel a lépcső tetején, mintha valami szellemkéz tartaná.

– Jöjjenek utánam! – kiáltotta le az asszony.

Montynak nemigen tetszett a parancsoló hangnem, ám a fény máris újra távolodni kezdett.

– Menjünk! – Monty fölsietett a lépcsőn, mire azonban a legfelső fokra ért, Charlotte már befordult a hosszú folyosó végén. – Charlotte! Charlotte! Várjon meg minket!

– Erre jöjjenek! – szólongatta az asszony türelmetlenül a vendégeket.

Eve tapogatózva munkaadójának karját kereste.

– Nagyon sötét van itt – suttogta. – Hová lett Charlotte?

– Alighanem ezen a folyosón lesznek a szobáink – jegyezte meg Monty.

A lámpás fényéből már semmit sem lehetett látni. Közben egy villám cikázott át az égen hideg fénybe borítva a folyosót és a falmélyedésekben álló angyalszerű szobrokat, majd ismét sötét lett. Monty elszántan továbbindult, maga után húzva a titkárnőjét.

– Nem látok semmit – sopánkodott Eve. – Nem kellene inkább megvárnunk, amíg visszajön? Azt sem tudjuk, hol vagyunk.

– Gondolom, az Angyalok termében.

– Az Angyalok termében? Honnan veszi?

Monty megállt az egyik boltíves falmélyedésnél, bekukkantott, de nem látott semmiféle kijáratot.

– Persze lehet, hogy szentek. De nem, szárnya van mindegyiknek. Mégis angyalok, semmi kétség.

Tompa moraj hallatszott. Eve-nek földbe gyökerezett a lába.

– Mi volt ez?

– Mennydörgés.

– Nem annak hangzott.

– Lehet, hogy Sebastian épp most vonszolja a csomagjainkat a felvonóhídhoz, hogy a várárokba dobja őket.

– Nincs itt sem felvonóhíd, sem várárok.

Monty lassan továbblépdelt, majd megállt az egyik angyal szélesre kitárt szárnya alatt.

– Charlotte! – kiáltotta bosszúsan. – Merre van? Szükségünk van a lámpásra.

– Charlotte? – ismételte Eve bátortalanul. – Charlotte?

– Erre! – hangzott a sötétben néhány méternyire tőlük. A lámpás rövid időre felvillant, aztán újra eltűnt.

– Ott van! – sóhajtott fel Eve megkönnyebbülten.

Monty kinézett az ablakon. Az üvegtáblán kövér esőcseppek gördültek le. Legalább egy elemlámpával igazán felszerelhette volna őket Edwin! Csakis miatta jött ide. Ha nincs az a szerencsétlen ügy a rubinnal…

Ismét villám cikázott át az égbolton, majd dörgött, ezúttal még erősebben. Mintha elektromos feszültséggel telt volna meg körülöttük a levegő. Montynak rossz előérzete támadt. Hirtelen megfordult, és fülsértő recsegést hallott. Érezte, hogy veszélyben van, mégsem mozdult, pedig a fölötte álló szobor megingott a talapzatán, és lassan előrebillent…

Ekkor valaki hirtelen megragadta a karját, félrerántotta az előrebukó angyal elől, és izmos testéhez szorította. A lány szíve vadul kalapált. Megmentője a vihar és az eső friss illatát hozta magával. Eltartott egy ideig, amíg Monty rádöbbent, milyen szorosan kapaszkodik a férfiba. Képtelen volt elengedni őt, és köszönetet mondani. Rémülten meredt a lába előtt darabokban heverő szoborra.

Eve felsikoltott.

– Mi az ördög volt ez? – csattant föl szigorúan Charlotte hangja.

Eve az asszony felé sietett. Monty megborzongott a hidegben. A férfi, aki az imént a karjában tartotta, időközben eltűnt. Charlotte megemelte a lámpást, és a fény a szobor maradványaira esett.

– Ezt meg hogy csinálták?

Monty szinte vágyott megmentőjének vigasztaló ölelésére.

– Juj! – rémüldözött Eve. – Akár meg is halhatott volna! Ez is az átok miatt van. Nem kellett volna idejönnünk.

A Carlisle családot, az utolsó örököst sújtó átok… Montynak is eszébe jutott Josephine néni oly gyakran ismételgetett figyelmeztetése.

– Butaság! – hördült fel metsző hangon. – Nem fenyegetett veszély, véletlenül belerúghattam a talapzatba, és a szobor felborult. Elkerülhető lett volna, ha nem hagy itt minket a sötétben, Charlotte.

– Azt hittem, mögöttem vannak.

Odalent megcsikordult az ajtó, és hűvös légáramlat tódult be a házba. Az eső kopogását egy pillanatra elnyomta a földre ejtett bőröndök tompa puffanása. Ezután súlyos léptek hangzottak fel, majd meghallották Sebastian fütyörészését.

Montynak elállt a lélegzete. Ez nem lehet Sebastian! Az imént tartotta itt a karjában, még most is magán érezte testének forróságát. Blúza nedves is lett a férfi átázott ingétől. Szíve hevesen vert; Sebastian nemcsak átölelte, hanem erősen magához is szorította… mintha a kedvese lenne. Abban biztos volt, hogy ez a férfi a megmentője. Ahogy azonban a bőröndöket cipelve felfelé jött a lépcsőn, a lány elbizonytalanodott.

– Nem kellett volna megvárniuk. A szobájukba viszem a csomagjaikat – szólalt meg a kertész. Eve rémületét látva letette a bőröndöket a földre. – Történt valami?

Charlotte felhördült:

– Fellöktek egy szobrot.

Seb fél térdre ereszkedett, és megtapogatta a kődarabokat meg a márványtalapzatot. Csak ezután nézett Montyra.

– Megsérült?

– Nem. Valahol a közelben van egy őrangyalom.

– Szerencséje volt, Mademoiselle O'Halloran. Nagyon megijedt?

– Kellett volna?

A férfi elmosolyodott. Monty a lámpás után nyúlt.

– Adja ide! – mordult rá Charlotte-ra. – Maga túl gyorsan halad. Miss Carlisle nem bírja ezt az iramot.

Charlotte csak vonakodva engedte át a lámpát.

– Erre kell menni? – kérdezte Monty.

– Igen, de jobb lesz, ha mellettem maradnak. Vigyázzanak, itt megint lépcső következik!

Eve szorosan Charlotte nyomában haladt, Monty viszont megállt, hogy maga elé eressze Sebastiant.

– Inkább maga után megyek, mademoiselle, és megvédem az angyaloktól – mondta a férfi.

Monty hátán végigfutott a hideg. Egyszerre érzett izgalmat és félelmet. Épphogy betette a lábát ebbe az elvarázsolt kastélyba, máris találkozott egy szellemmel, egy titokzatos kertésszel meg egy őrangyallal. Vagy lehet, hogy mind a három egyazon személy?

2. FEJEZET

Sebastian elkísérte a két nőt a kastély tizenhat hálószobájának egyikébe. A mennyezetes ágy hatalmas volt, mégis eltörpült a tágas helyiségben. Az ágyon kívül alig egy-két bútordarab árválkodott a szobában. A levegőben tisztítószerek szaga terjengett.

Csak bosszúságot okoz ez a nő, gondolta Seb. Miért kellett éppen ma feltűnnie?

– Maga itt alszik, Miss Carlisle! – rendelkezett Charlotte, majd egy oldalajtóra mutatott. – A titkárnője pedig ott, a szomszéd szobában.

– Valahogy… olyan hatalmasak itt a méretek – mormolta Eve.

Seb közelebbről szemügyre vette az állítólagos amerikai örökösnőt. A szeme kék, a haja szökés, az arca kissé sápadt. Meglehetősen csinos, gondolta, csinosabb, mint a titkárnője… legalábbis annak a szemében, aki a gyöngyöt többre becsüli a rubinnál. Mademoiselle O'Halloran szöges ellentéte a munkaadójának. Feltűntével egyszeriben színt hozott és életet lehelt az ódon kastélyba. És egy csomó gondot zúdított a nyakába!

Monty eközben az asztalra helyezte a lámpát, és körülkémlelt.

– Hát nem valami luxusszálloda, annyi szent.

A férfi elfojtott egy mosolyt. A kis titkárnő tehát szereti a fényűzést! Ezt ki lehet még használni…

– Hová tegyem a csomagjaikat, Mademoiselle Carlisle? – tudakolta.

– Bárhová, köszönöm – hebegte bátortalanul Eve, és úgy nézett körül a hálószobában, mintha az valami kínzókamra lenne.

– Azt a két táskát tegye oda a szekrény elé! – utasította Monty. – A többit hozza be ide! – Ezzel kinyitotta a másik helyiségbe nyíló ajtót, és előrement.

Seb követte, kezében a csomagokkal. Monty határozott mozdulattal széttárta az erkélyajtó két szárnyát, majd kibámult az éjszakába.

Miután a férfi letette a táskákat és közelebb lépett, mámorító illatfelhő csapta meg az orrát. Legszívesebben megragadta és magához ölelte volna a lányt.

– Jobb, ha nem engedjük be a nyirkos levegőt, mademoiselle – szólalt meg rekedten, és becsukta az erkélyajtót.

Monty kihívóan pillantott rá.

– Hogy mondja?

– Esik az eső, ami jó a virágoknak, itt bent a házban viszont csak kárt okoz.

– Köszönöm a felvilágosítást – csattant fel a lány, s újra kinyitotta az ajtót – , de friss levegőre van szükségem!

Seb magába fojtotta bosszúságát. Ez a kastély évszázadokon át ellenállt háborúk, forradalmak és az emberi butaság pusztító erejének. Most meg jön ez a nő, és kiszolgáltatja az elemek kénye-kedvének!

– Mademoiselle – mondta nyomatékosan – , az előbb még arra panaszkodott, milyen hideg van itt. Kérem, engedje meg, hogy becsukjam az ajtót!

– Már nem fázom. Úgy látszik, egészen felmelegített az angyallal esett kalandom.

A férfi ökölbe szorította a kezét, és könnyedén meghajolt.

– A halál angyalává is válhatott volna.

– Csak egy kis baleset volt.

– Hát persze… De azért felesleges ezzel a szellőztetéssel is kihívnia maga ellen a sorsot.

– Valóban? Nagyra értékelem a gondoskodását. Most pedig elmehet! – vetette oda a lány leereszkedően.

Sebastian alig bírta türtőztetni magát, hogy meg ne ragadja, és jól meg ne rázza.

– Ide nem kell világítás? – kérdezte Eve az összekötő ajtóból bekukkantva, két gyertyatartóval a kezében. A villódzó fényben még riadtabbnak tűnt az arca. – Kérem, jöjjön el onnan a hidegből! – aggodalmaskodott, amint Montyt a nyitott erkélyajtóban látta. – Könnyen tüdőgyulladást kaphat, vagy leeshet az erkélyről.

– Én is ugyanezt tanácsoltam neki, Miss Carlisle, de úgy látszik, nem érdekli a véleményünk – jegyezte meg Seb.

– Igen, meglehetősen könnyelmű – helyeselt Eve, s kezében megremegett a gyertyatartó.

Seb elmosolyodott.

– Látom, talált gyertyákat, így ezek a komor termek mindjárt derűsebbekké válnak.

Eve elfordult, hogy megóvja a pislákoló lángocskákat a léghuzattól.

– Charlotte-tól kaptam. Ha nincs ellenére, megtartom a lámpást, és itt hagyom a gyertyákat, bár attól tartok, hogy nyitott ajtó mellett nem sokra megy velük ebben a szélben és esőben.

Monty becsukta az erkély ajtót.

– Így. Most pedig mindketten nyugodtan lefekhetnek! Nem fenyeget semmiféle veszély sem az időjárástól, sem az ódon falak között kísértő szellemektől. – Hirtelen eszébe jutott valami, és Sebastianhez fordult. – Vannak itt a kastélyban börtöncellák vagy rejtett folyosók?

– Túl sok rémtörténetet olvasott – vélekedett a férfi. – A kastélynak kétségtelenül vannak titkai. Én azonban csak a kert titkaiban vagyok járatos.

– Helyes! Maga csak egy egyszerű kertész, ugye, Sebastian?

A férfi kissé előrehajolt, és mélyen a lány szemébe nézett.

– Meg van ágyazva – közölte Charlotte, amint belépett. – Csak föl kell hajtani a takarót. Remélem, ehhez már nem kellek – tette hozzá csípősen.

– Köszönöm, boldogulok magam is. Feltéve, hogy az utóbbi négyszáz évben legalább egyszer friss ágyneműt húztak.

– A szekrényben talál másikat, ha ez nem felel meg – válaszolta szárazon az asszony, és kiment, anélkül hogy elköszönt volna.

Seb utána indult.

– Megfogjam a gyertyatartókat, mademoiselle? – kérdezte, amint elhaladt Eve mellett.

– Igen, köszönöm – rebegte a lány. – Gondolja, hogy holnap már lesz áram?

– Hát persze – szólt közbe Monty, és közéjük lépett. – Nem élünk a középkorban. Holnap reggel üzembe helyezi az áramfejlesztőt, ugye, Sebastian?

A férfi feléje fordult, és egy szívdobbanásnyi időre igéző hallgatás telepedett közéjük, ami Monty számára még rejtélyesebbé tette a férfit.

– Mindent elkövetek majd, hogy a hölgyek óhajának eleget tegyek.

Nem lesz könnyű dolga, gondolta Monty, és elmosolyodott.

– Ezt jó hallani, Sebastian!

Mielőtt a férfi ellépett volna mellőle, Monty a saját vörösben játszó hajszálát fedezte föl az ingén. Akkor tehát mégis Sebastian volt az, aki megmentette az életét, aki a karjában tartotta és felébresztette benne a vágyat! Pedig néhány perccel később már a bejárati ajtón át tért vissza a kastélyba…

– Köszönöm, Sebastian – hálálkodott Eve. – Maga igazán nagyon segítőkész.

– Jó éjszakát, mademoiselle! – A férfi letette a gyertyákat, és Montyra nézett, aki érdeklődve szemlélte. – Aludjon jól!

A lány levette a hajszálat Sebastian ingéről.

– Nem hiszem, hogy ma éjjel háborgatnának a szellemek. Ugyanis van nekem egy őrangyalom!

A férfi a hajszálra pillantott.

– Legyen óvatos, mademoiselle! Vannak angyalok, akik kegyvesztetté válnak.

A férfi elindult a folyosó felé, léptei zaját visszhangozták a falak, amint átment a szomszédos szobán. Miután betette maga mögött az ajtót, a hirtelen támadt csend szinte hátborzongató volt.

– Ez tényleg olyan, mint valami kísértetkastély – szólalt meg panaszos hangon Eve. – Magát nem rázza ki tőle a hideg?

Monty még mindig megdermedve a hajszálra meredt, amelyet az ujjai között tartott.

– Nem mondhatnám, hogy valami kedvesen fogadtak. Holnap reggel felhívom Edwin bácsit, és megtudakolom, miért nincs itt a gondnok. Meglehetősen furcsának találom.

– Én itt mindent furcsának találok – aggodalmaskodott Eve, és idegesen tördelte a kezét. – Nem kellene egyszerűen kocsiba ülnünk és visszamennünk Párizsba?

– Tréfál? Ma éjjel már hat lóval sem lehetne engem innen elvonszolni. Egyrészt halálosan fáradt vagyok, másrészt szeretnék egyet-mást kideríteni. Itt valami nincs rendjén.

– Akkor inkább mondjon föl nekem! Nem szeretném csak úgy egyszerűen faképnél hagyni ebben a…

– Ezt Carlisle-kastélynak hívják. – Monty a gyertyák fényében a falra vetődő árnyakra tekintett. – Amióta ezt tudom, hiszek benne, hogy jól fogom itt érezni magam.

Monty felriadt, és jó néhány percbe tellett, amíg rájött, hol is van. Még mindig nem volt áram. Az asztal felé nézett. A gyertyatartók ott álltak, ahová Sebastian tette őket, ám a gyertyák rég csonkig égtek. Eve a szomszéd szobában alighanem édesdeden alszik… Monty visszahajtotta fejét a párnára. Csakis valami rémálom gyötörhette.

A zivatar időközben elvonult, a függönyökön át ezüstösen szűrődött be a holdfény. A lány nagyot ásítva a másik oldalára fordult. A szobákat Charlotte előkészítette számukra. Ez azt jelenti, hogy Edwin tájékoztatta az érkezésükről. Miért érezte mégis úgy, hogy nem szívesen látják őket a kastélyban? Miért képtelen szabadulni attól a gyanútól, hogy az angyalszobor nem véletlenül esett hajszál híján a fejére?

Megpróbált újra elaludni, anélkül hogy Sebastian de Vergille-re gondolna. „Dangereuse", vagyis veszélyes – a szó holmi suttogás visszhangjaként hatolt el a tudatáig. Hallotta, bár az is lehet, hogy csak képzelte. De mióta képzelődik franciául?

Monty félretolta a takarót, és fel akart kelni, az ágy azonban olyan magas volt, hogy a lába nem ért le a padlóra. Az ember könnyen össze is törheti magát, ha ki akar szállni ebből az ágyból… Talán kérnie kellene Sebtől valami zsámolyt. Nem, ez nem jó ötlet. Montgomery Carlisle-ként ezt gondolkodás nélkül megtehetné, de egy szerény titkárnő szerepében nem lehetnek ilyen igényei.

„Dangereuse."

Az erkélyajtó felé tartva szinte földbe gyökerezett a lába. A halk suttogás most semmiképpen sem lehetett képzeletének a játéka. Egész közelről jött, és kísérteties figyelmeztetésként hatott. De kit figyelmeztet? És mire? A Carlisle-átokra?

Minden bátorságát összeszedve továbbment, kinyitotta az erkélyajtót, és a hajnali friss levegőtől dideregve fülelt. Halk, tompa susogást hallott, hol hangosabban, hol ismét halkabban. Semmi kétség, itt valakik beszélgetnek, de hogy miről, azt már nem értette. Kilépett az erkélyre, a kőkorlátra támaszkodott, és lenézett a kertbe.

Egy felhő úszott el éppen a hold előtt, és az árnyak odalent szinte álomképeknek hatottak. A hangok lassan elültek, átengedték helyüket a rovarok zümmögésének. Az égen újra ezernyi csillag ragyogott.

Monty még mindig dermedten állt ott, és nézett lefelé, könnyen akár meg is fázhatott volna. Éppen vissza akart menni a szobába, amikor egy férfialakot pillantott meg. Sebastian volt az. Haja és ruházata szinte beleolvadt a sötétségbe, mintha csak az éjszaka részévé vált volna. De azért sikerült felismernie, amikor a kertből föltekintve meglátta őt, és rámeredt.

Monty azt sem tudta már, mióta áll így mozdulatlanul az erkélyen, nem érezte sem a szelet, sem a hideget. S amikor aztán Sebastian sarkon fordult és eltűnt, sejtette, hogy valami különös dolog történik. Olyasmi, ami még soha nem esett meg vele.

Bármi megy is itt végbe, Sebastian áll a hátterében! Úgy mozog a sötétben, mint valami kísértet. Felbukkant mellette a folyosón, megmentette az életét, a következő másodpercben pedig csomagokkal a kezében lépett be a bejárati ajtón.

Monty nem hitt a szellemekben, nem volt kétsége afelől, hogy Sebastian is hús-vér ember. Túlságosan is valóságos és férfias ahhoz, hogy egy másik világba tartozzon. Bizonyosan akad valami ésszerű magyarázat arra, miként lehet egyszerre két helyen.

Monty úgy érezte most magát, mint Júlia az erkélyen, és sejtette, hogy a férfi bűvereje épp most keríti hatalmába. Azt nem tudta, hogyan és miért, azt sem, hogy ez mit is jelent pontosan, de egyben biztos volt: óvakodnia kell Sebastian de Vergille-től. A kertész nagy veszélyt jelenthet számára!

Monty testét enyhe remegés járta át, de nem a félelemtől borzongott meg, hanem attól a gondolattól, hogy mennyire magányos.

*

– Ez így túl veszélyes. Várjuk meg Louis-t, hamarosan itt lesz!

Seb egy vállrándítással intézte el Charlotte aggályait, és maga köré tekerte a hegymászó kötelet.

– Louis három napja ment el, és ki tudja, mikor ér vissza. Nem várhatok itt tétlenül. – Ezzel a hevederhez rögzítette az egyik kampózárat, és ellenőrizte a felszerelését. – Már csak azért sem várhatok tovább, mert most itt van ez a nő.

– Könnyen megszabadulhatunk tőle. Már így is éppen eléggé megrémült. Ha egy kicsit rásegítünk, holnap már szedi is a sátorfáját.

– Bárcsak így lenne!

– Higgyen nekem! Rettentően el van kényeztetve. Azt képzeli, csettint egyet, és rögtön mindent megkap. Keserű csalódásban lesz része.

Seb elmosolyodott.

– Gondolom, valami fényűző helyre számított. Különben az az érzésem, hogy az örökösnő feleannyira sem kényes, mint a kis titkárnője.

– Hát igen, Miss O'Hallorannel lesznek még gondjaink.

Seb félrefordította a fejét, mert nem szerette volna, ha Charlotte megsejti, mekkora gond neki máris a titkárnő.

– Ezt is megoldom valahogy.

– Az ágyában? Azt hiszi, nem láttam, milyen pillantásokat vetett rá?

– Nagyon vonzó nő – vallotta be Sebastian. – Ha a céljaim eléréséhez az kell, be fogom vetni minden férfias vonzerőmet.

– Ez a nő csak bajt hoz magára, Sebastian – figyelmeztette Charlotte. – Hagyja békén!

– Jobban szeretné, ha a kis örököst csábítanám el?

– Ha az magába szeret, könnyen megkaparinthatja a kastélyt.

– Nekem csupán az kell, ami jog szerint megillet – jelentette ki a férfi, és a déli torony csúcsára nézett. – Csak meg kell találnom.

– Őrültség ebben a sötétben felmászni oda.

– Várjak talán, amíg megvirrad?

– Ez világosban is őrült vállalkozás lenne. Várja meg, amíg a titkos folyosókon keresztül feljuthat a toronyba.

– A torony bejáratát az alagútban befalazták. Nem juthatok föl másképp. Most, hogy itt van Mademoiselle Carlisle, már nemigen lesz alkalmam a titkos járatokat becserkészni. Talán ez az utolsó esélyem, hogy feljussak.

Charlotte idegesen markolászta a köténye szélét.

– De hát a torony ablakai túl keskenyek. Még ha mászás közben nem is töri ki a nyakát, semmiképpen sem fér be rajtuk.

Seb megfogta az asszony kezét.

– Ne féljen, napkelte előtt visszaérek! Nem töröm ki a nyakamat, és senki sem vesz észre semmit.

– Miért vállal ekkora kockázatot? Könnyen megszabadulunk ettől a két nőszemélytől. Személyzet nélkül három napig sem bírják ki itt. S a főztöm megadja nekik a kegyelemdöfést!

Seb felnevetett.

– Ha Mademoiselle Carlisle megkóstolja a maga hallevesét, rögtön hozat egy szakácsot Párizsból.

– Majd úgy készítem el a levest, hogy nem vágom le a hal fejét. Képzelheti, milyen megrázkódtatás lesz ez ennek a kényes kisasszonynak! – somolygott Charlotte, aztán elgondolkodott. – És ha ez sem elég, csak eszünkbe jut valami más is. Ha pedig minden kötél szakad, esetleg bekövetkezhet egy újabb… baleset.

Baleset. Erről a szóról eszébe jutott Sebastiannek, ahogy karjába ölelte a titkárnőt, és érezte hajának illatát. Nem kétséges, hogy a lány igencsak megijedt, még ha igyekezett is leplezni ezt. Sebastian ennek dacára nem tartotta valószínűnek, hogy a hölgyek egyhamar elhagynák a kastélyt – addig biztosan nem, amíg az ő jól átgondolt tervét alaposan össze nem kuszálták.

A férfi felnézett a torony eső áztatta, tükörsima falára, és… megjelent lelki szemei előtt a lány képe. Úgy, ahogy az erkélyen látta, fehér hálóingben, kócos hajjal… Rögtön el kellett volna tűnnie, mihelyt kilépett az erkélyajtón. Ehelyett a látványtól megbabonázva dermedten bámult rá. Hát igen. Nem könnyű eset…

– Dangereuse – dörmögte a férfi.

– Dangereuse – ismételte Charlotte, és felnézett a sötét toronyra.

3. FEJEZET

Úgy volt, ahogy Monty gyanította: a kastély nappal sem mutatkozott sokkal barátságosabbnak. A lány felhúzott térddel ült a hatalmas ágy közepén, és azon tűnődött, hogy a csudába jutott eszébe őseinek megvásárolni ezt a középkori erődítményt.

A családi történetekből kifogyhatatlan Josephine néni regélt valamit erről, ám Monty akkor szórakoztató mesének tartotta az egészet. Most már egyáltalán nem tűnt annyira valószínűtlennek, hogy Josiah Carlisle azért vette meg ezt a rémséges épületet, mert csalódott egy asszonyban, és így akart bosszút állni. Ez aztán remek bosszú volt, gondolta a lány.

A főnemesi családból származó korábbi tulajdonos biztosan elégedetten dörzsölte a tenyerét, amikor egy gazdag amerikaira sikerült rásóznia ezt az ódon kőrengeteget! A szelleme valószínűleg itt kereng a folyosókon, és a többi kísértettel együtt még mindig azon nevet, milyen ügyesen csalogatta át a dúsgazdag gyárost a tengerentúlról.

Monty félretolta a vastag takarót, a matrac széléig csúszott, és óvatosan lemászott az ágyról. Mezítláb állt a kopott szőnyegen, és a falikárpitokat bámulta. A színek kifakultak, s a hosszú évek során lerakódott porrétegtől már alig látszott rajtuk valami. Az egyik kárpit az orléans-i szüzet ábrázolta egy véres ütközetben. Monty figyelmesen szemügyre vette a franciák nemzeti hősét, de nyomát sem találta a rubinnak, melyet Josephine néni szerint Jeanne d'Arc állandóan viselt. S ha a néni ráadásul azt is közli vele, hogy éppen a Carlisle-rubin volt a hős leányzó kabalája, talán meg sem köti Stanton Graingerrel azt az ostoba fogadást…

Kilépett az erkélyre, nagyot nyújtózott, és mélyet szippantott a friss levegőből, melyen még érződött az éjszakai eső illata. A könnyű szellő szárnyán Sebastian vidám füttyszava szállt fel hozzá; valahogy ismerősnek találta a dallamot. Meglepetten tapasztalta, mennyire örül a férfi felbukkanásának.

Sietve a kőkorláthoz lépett, és előrehajolt, hogy a kert buja növényzete között kikémlelje.

– Miss Carlisle! – hallotta ekkor Eve hangját, majd halk kopogását a szobaajtó felől. – Legyen óvatos! – rémüldözött a titkárnő, amint belépett. – Az ég szerelmére, Miss Carlisle, még lezuhan!

– Hányszor mondtam már, hogy ne szólítson így! – intette le Monty. – Tudok magamra vigyázni. Éppen azt az elképesztően jóvágású kertészünket figyelem.

Eve lábujjhegyre állt, és a nyakát nyújtogatta, hogy lelásson a kertbe.

A füttyszó időközben abbamaradt, és Monty egy másodpercre sem látta Sebastiant. Csalódottan fordult meg.

– Jól aludt?

Eve lemondóan legyintett.

– Le sem hunytam a szemem. Minden olyan félelmetes. Valóban itt akar maradni?

– Épp ellenkezőleg. Bárhol szívesebben lennék, mint ebben a kastélyban. Csak hát ismeri Edwint, a nagybátyámat. Teljesen kiborította az az ostoba história a Carlisle-rubinnal, és ragaszkodik hozzá, hogy rejtőzzek el, amíg ő mindent el nem rendez. Telebeszélte a fejemet azzal, hogy Stanton Grainger bérgyilkost küldhet a nyakamra. Josephine néni pedig örökké csak jajveszékel, és a Carlisle-átokkal hozakodik elő, amely szerinte most be fog teljesedni.

Monty hátradőlt, s a szél belekapott gesztenyebarna hajába.

– Nem is tudtam, hogy ennyi gondja van – sajnálkozott Eve.

– Azt azért csak észrevette, milyen feszült a légkör a családban. Egy álló héten át győzködtek mindketten. Fel sem fogom, hogy maga miért nem mondott föl azonnal. Őszintén szólva a végén már örültem, hogy elkerülök onnan, és szinte csábítónak találtam az elhagyott franciaországi kastélyt.

– Nekem… nekem szükségem van erre az állásra.

Monty hirtelen elkomolyodott. Tisztában volt vele, hogy nem könnyű mellette az élet.

– Eve, maga már négy-öt hónapja dolgozik nálam. Tulajdonképpen elégedett a fizetésével?

Eve a papucsát nézegette.

– Öt hónapja vagyok magánál, és meg vagyok elégedve azzal, amit kapok, Miss Carlisle. Igazán.

– Utoljára figyelmeztetem, hogy ne szólítson így! – mordult rá Monty. – Még egy ilyen nyelvbotlás, és kereshet magának új állást. Ne felejtse el, hogy a nevem Eve, a magáé pedig…

Eve riadtan az ajkába harapott, és bűnbánóan felsóhajtott.

– Tényleg Montgomerynek hívják?

– Igen. Ez ükanyám leánykori neve. A családi hagyomány megköveteli tőlünk, Carlisle-októl, hogy ezt nemzedékről nemzedékre fenntartsuk. Ezért nem mentem még férjhez. Nem venném a lelkemre, hogy egy gyermek kénytelen legyen ezt a szörnyű nevet viselni. – Monty ismét lenézett a kertbe.

– Szeretném, ha nem dőlne neki annyira a mellvédnek. Soha nem bocsátanám meg magamnak, ha valami baja esne…

– Milyen bajom eshetne? – Monty tudta, hogy ha a kastély és a kert közötti köves teraszra zuhanna, az a biztos halált jelentené. De erről inkább hallgatott, Eve már így is eléggé riadt. – A csipkebokrokba esnék, és megúsznám néhány karcolással. Túl sokat aggódik!

– És a Carlisle-átok?

– Ostobaság! Akárcsak a többi történet, amit Josephine néni mesélni szokott. Különben is éppen ő és Edwin bácsi küldött ide, hogy itt ünnepeljem a huszonhetedik születésnapomat. Pedig az átok szerint pontosan azon a napon ér utol a végzetem. Vagy talán előtte? Ezt mindig elfelejtem… – Monty nagyot szippantott a reggeli levegőből. – Jöjjön közelebb! Nézze meg ezt a kertet! Valaha csodaszép lehetett – mutatott az elhanyagolt élő sövények útvesztőjére. – Látja ezt a labirintust?

Eve meg sem moccant.

– A labirintusban könnyen el lehet tévedni.

– Akkor is eltévedhet az ember, ha a fürdőszobát keresi ebben a romhalmazban.

– Az én hálószobám mellett van egy. Hála az égnek, az egyik őse legalább ezt a szárnyat korszerűsítette.

– A nagyszüleim néhány évig itt éltek, és azt hiszem, a szüleim is itt töltötték a mézesheteik egy részét. A haláluk után azonban mindenki megfeledkezett erről a kastélyról.

– Emlékszik még egyáltalán a szüleire?

Monty szomorúan megrázta a fejét.

– Hároméves voltam, amikor meghaltak. Josephine nagynéném és a férje, Edwin Talbot a Carlisle család kaliforniai birtokára költözött, és a gondjaiba vett. Edwin lett hivatalosan a gyámom, és az egész Carlisle-vagyonnak is ő a kezelője. Elég különös, hogy nem adta el már évekkel ezelőtt ezt a kastélyt.

– Talán nehéz vevőt találni rá. Eléggé lepusztult állapotban van.

Monty bólintott. Már az is csoda, hogy eddig nem omlott össze!

– Csak néhány hete tudtam meg, hogy még mindig a Carlisle családé. – A lány a mellvédre támaszkodott, és körbejártatta tekintetét a kerten. – Azt hiszem, javasolni fogom Edwinnek, hogy hozassa rendbe és nyissa meg a látogatók előtt. Amennyiben nem késtünk el ezzel máris.

– Edwin aligha szánna egy vagyont arra, hogy maga enyhítsen a lelkiismeret-furdalásán.

A sövények között Sebastian tűnt fel, és Montynak nyomban hevesebben kezdett verni a szíve. A kertész fekete farmernadrágot és fehér inget viselt, sötét haját hátul lófarokba kötötte. Nem úgy festett, mint egy kertész, inkább kalózra emlékeztetett.

Nézz már ide, Sebastian! Fordulj erre! – türelmetlenkedett Monty. A férfi azonban ügyet sem vetett rá, és folytatta a gyomlálást. Mivel a gondolatátvitel nem sikerült, a lány keresett valamit, amit feléje hajíthatna.

– Oda kellene dobni valamit. Adja már ide a papucsát! – szólt Eve-hez.

– Meg fogok fázni – morgolódott a titkárnő, de eleget tett főnöke óhajának.

Monty az apró lábbelivel megcélozta Sebastian széles vállát. A papucs ecses ívben repült át a kerten, ám fennakadt egy lucfenyő száraz ágai között.

– A fenébe! Adja ide a másikat is!

Eve nagyot sóhajtva engedelmeskedett.

– Nem volna egyszerűbb, ha lekiabálna?

– Egy Carlisle sohasem kiabál, legfeljebb kiált! – Monty lehúzott a csuklójáról egy vastag karperecet, és a papucshoz rögzítette, hogy javítsa repülési jellemzőit. Áthajolt a mellvéden, és dobott.

Ezúttal pontosan a lapockája alatt találta el Sebastiant, aki erre megfordult és felnézett. Tekintetük találkozott, és a lány érezte, mennyire a férfi hatása alá került.

– Bon jour, Sebastian! – kiáltotta oda. – Leesett a papucsom.

– Bon jour, mademoiselle! – köszönt vissza a férfi mosolyogva, és felemelte a lábbelit a földről. – Itt van, megtaláltam.

– Remek. Dobja föl!

Sebastian a fejét csóválta.

– Megőrzöm magának.

– Merci. A másik ott van a fán – mutatott Monty a lucfenyőre.

A férfi odanézett, és látszott rajta, hogy szívesen felmászik érte.

– Semmi baj – mondta. Majd franciául megjegyezte, hogy pompásnak ígérkezik a reggel.

Monty már szóra nyitotta a száját, hogy ékes franciasággal válaszoljon, Eve azonban megelőzte.

– Megmutatja nekünk reggeli után a kertet? – kérdezte angolul.

A férfi meghajolt feléjük, de ebben a mozdulatban az alázatosság leghalványabb jele sem mutatkozott.

– Örömmel, Mademoiselle Carlisle. – Ezzel újból munkához látott.

– Sebastian! – kiáltott oda megint Monty, és megvárta, míg a férfi ránéz. – Bevisz bennünket a kerti labirintusba is?

– Az túl veszélyes lenne, átok ül rajta.

– Ne féljen, velem lesz az őrangyalom!

Monty az erkélyről bement a szobába, Seb pedig közelebbről szemügyre vette a papucsot. Egy súlyos arany karperec került a kezébe. Úgy találta, hogy ez túl drága holmi egy titkárnőnek, főleg ahhoz, hogy nehezéknek használja…

Sebastian az ingzsebébe süllyesztette az ékszert. Természetesen már régen észrevette, hogy a lány ott áll az erkélyen, és őt bámulja. Ez a nő valahogy kibillentette a lelki egyensúlyából, és teljesen összezavarta. Pedig nem szabad elfelejtenie, ki is ő valójában, és miért van itt! Olykor már feltette magának a kérdést, vajon van-e egyáltalán valami értelme a tervének. Előző este csaknem az életébe került, amikor nyaktörő vállalkozásával megpróbált bejutni a toronyszobába.

Montgomery Carlisle. Egy név, amely mindig haragot és ellenszenvet váltott ki belőle, s most is csak növelte elszántságát. Meg fogja találni, ami az övé… amennyiben egyáltalán létezik. Ha csakugyan létezik, nincs az a Carlisle, aki meggátolhatná abban, hogy megszerezze!

Ez a nő a Carlisle család egyik tagja. Leszármazottja annak a férfinak, aki belegázolt a De Vergille-ek becsületébe. Tényleg azt hiszi, hogy ilyen könnyen becsaphatja őt? Lehetetlen nem észrevenni, ki az igazi örökös. Az a csöndes és bátortalan sötétszőke teremtés túlságosan jelentéktelen ahhoz, hogy a különcködő Montgomery Carlisle lehessen. A gesztenyebarna Eve O'Halloran viszont túlságosan magabiztos és büszke ahhoz, hogy ne az legyen. Valóságos hercegnő! Ő pedig csak egy kertész.

Seb tovább szedte a gyomot a nedves talajból, és közben ugyanarra az eredményre jutott, mint előző este: Montgomery Carlisle veszélyes lehet rá nézve. Ez a nő könnyen véget vethet felfedező körútjainak. Talán neki is köze van ahhoz, hogy a kastély régi értékei, a faliszőnyegek, a festmények, a bútorok lassan-lassan eltünedeznek. Először is ezt kell tisztáznia.

Sebastian csak egy módját látta, hogy kiderítse az örökösnő valódi szándékát anélkül, hogy a sajátját fel kellene fednie: azon kell legyen, hogy a lány belészeressen. Charlotte-nak igaza van. Egy ilyen kapcsolatból csak előnyei származhatnak. Emellett izgatta az a lehetőség is, hogy bosszút álljon egy Carlisle-on. A nő rendkívül vonzó, nem esik majd nehezére elcsábítani.

Eszébe jutott, mennyire remegett a lány, amikor a karjában tartotta. Ez a törékeny női test egy férfi gyöngédségére vágyik, ebben biztos volt. Igen, egyetlen lehetősége van, a csábítás… Nem törődve azzal, hogy az a buta szíve mit érez, amikor a lány a szemébe néz.

Monty valóságos kihívásnak érezte, hogy végigmenjen a kerti labirintuson.

– Mi lenne, ha fogadnánk, Seb? Maga szerint mennyi idő alatt sikerül kijutnom?

– Tíz frankot teszek rá, hogy legalább tíz percre lesz szüksége hozzá.

– Ötven frank arra, hogy elég lesz öt perc.

– Ne siesse el! Dans le jardin, tu es une fleur entre les épines – mondta Sebastian.

Monty nevetett.

– Fordítsa le, kérem!

– Por szállt az orrára.

A lány megtörölte az arcát. Pontosan tudta, mit mondott a férfi: „Ebben a kertben virág vagy a tövisek között."

– Piszkos még?

A férfi ujja hegyével megérintette Monty orrát, majd az arcát.

– Már nem. Eltűnt a por, ahogy Mademoiselle Carlisle is.

– Szándékosan megijesztette őt! Még bele sem harapott a kiflijébe, és maga máris előállt azzal, hogy a kerten átok ül.

– Csak a reggeli után kellett volna megmondanom?

– Tartogassa a rémtörténeteit inkább nekem! – Monty a dús sövényre pillantott. – Megmutatja az utat, vagy próbáljam meg magam?

– Inkább hagyjuk, túl veszélyes! – makacskodott a férfi.

– Ugyan már! Nem félek én semmitől és senkitől.

– De hátha én félek, mademoiselle. Magától.

A lány élvezte az egész testét átjáró bizsergést, amit Sebastian félreérthetetlen közeledése váltott ki.

– Miért? Úgy nézek ki talán, mint a vasorrú bába?

– Éppen az a baj, hogy nem – vigyorgott a férfi.

– Ne féljen, nem fogom bántani! – mosolygott Monty, és a bejárat felé mutatott. – Csak maga után…

– Aztán ne hányja a szememre, hogy nem figyelmeztettem!

A férfi bevezette a lányt a bokrok közé. Olyan keskeny volt az út, hogy csak egymás mögött tudtak haladni, de Seb így sem engedte el a kezét.

– Milyen szűkös itt – jegyezte meg Monty.

– Néhol teljesen belepi már az utat a növényzet.

– Csodálom, hogy egyáltalán van még itt csapás. A kertnek ez a része éppolyan elhanyagolt, mint az egész kastély.

– Majd meglátja, hogy a legsürgősebb tennivalókat már elvégeztem. Szeretném megőrizni a kert évszázados szépségét, a kastélyban viszont sok időt rabolnak el a legapróbb javítások is. El sem tudom képzelni, miként tudná Louis megmenteni a birtokot a pusztulástól. Kár, hogy Mademoiselle Carlisle nem hajlandó vállalni a teljes helyreállítás költségeit.

Monty összerezzent, remélte azonban, hogy a férfi ezt nem vette észre.

– Honnan veszi, hogy nem hajlandó rá?

Sebastian felnevetett.

– Nézzen csak körül! Ez a kastély csupán egy kis része a hatalmas vagyonának.

– Hátha nem is tudta eddig, hogy sürgős felújításra szorul.

– Ezt kétlem. Egyszerűen túl sokba kerülne.

– Biztosra veszem, hogy fogalma sem volt róla, milyen állapotban van.

Seb megszorította a lány kezét, és jobbra fordult.

– Mademoiselle Carlisle örülhet, hogy ilyen odaadó a személyzete.

– Hát igen, a személyzet nagyjából minden, amije van. Itt ugyan ebből sincs valami sok…

– Ha lehet, kíméljen meg a gazdag, de boldogtalan lány történetétől! Montgomery Carlisle mindent megkaphat, amit csak akar.

Monty sokszor hallott már efféléket, még mindig fájt azonban, ha valaki ezt vágta a fejéhez.

– Vannak dolgok, amiket nem lehet megvásárolni.

– Ebben sok az igazság. – A férfi a lábával félretolt az útjukból egy letört ágat. – Csakugyan léteznek olyan dolgok, amelyek egyszerűen nem eladók. Ilyen például ez a kastély is. Akadt volna rá már több vevő, ám Mademoiselle Carlisle mindannyiszor mereven elzárkózott.

Montyt meglepte, amit hallott.

– De hát én… Én azt hittem, minden épeszű ember örülne, ha megszabadulna ettől a romhalmaztól.

Sebastian most újra jobbra fordult, és egy tisztáshoz vezette a lányt, ahol egy kis házikó állt. A falak tövében gyomok és vadvirágok nyíltak. Seb elengedte a lány kezét, felment a kopott lépcsőn, és megtapogatta az egyik épen maradt támasztógerendát.

– Ez a kerti lak. Azt mondják, hogy koromsötét éjszakákon itt megjelenik a kastély utolsó úrnőjének a szelleme.

– Hogyhogy? Talán eltévedt? Nem tudott kijönni a labirintusból, és éhen halt?

– Nem, meggyilkolták, éppen ebben a kis házban. A labirintus csak a halála után keletkezett.

Monty lehajolt, és ujjával megérintette a lépcső hűvös, tükörsimára kopott kövét.

– Ki ölte meg?

– Egyesek azt állítják, hogy a szeretője tette. A férfi könyörgött neki, hogy szökjön meg vele. Az asszony talán hajlott volna is erre, de tudta, hogy az ő köreiben elnézik ugyan egy nőnek, ha szeretőt tart, viszont megbocsáthatatlan bűn, ha elhagyja a férjét és a gyerekeit. Nem akart szégyent hozni a családjára, ezért vonakodott megszökni a kedvesével. A férfi pedig megölte.

Monty megborzongott, és fázósan egymáshoz dörzsölte a kezeit.

– Biztos valami forróvérű francia volt.

– Ellenkezőleg: egy hidegvérű amerikai, Josiah Carlisle.

A lány elképedve meredt a férfira.

– Ezt nem hiszem el!

– Miért nem? Ismerte talán?

– Ha nem is ismertem, de sokat hallottam róla… amióta Miss Carlisle-nál dolgozom. Egy ilyen ember nem gyilkol meg senkit, főleg nem egy nőt.

– Akkor milyen ember követ el gyilkosságot?

Monty erre nem tudott válaszolni.

– Azt mondta, egyesek azt hiszik, hogy a szeretője ölte meg. Ez talán azt jelenti, hogy ezzel a feltételezéssel nem mindenki ért egyet?

Sebastian leült a lépcsőre. Kétségtelenül vonzó férfi, suhant át Monty agyán. Megigézve bámulta.

– Akkoriban sokan úgy vélték, hogy Édouard, a férje rajtakapta itt a szeretőjével, és hirtelen felindulásában ölte meg. Erre azonban nem volt bizonyíték.

Monty leült a férfi mellé. Nem annyira szorosan, hogy hozzáérjen, de azért még közel ahhoz, hogy ő érezze a testéből áradó meleget.

– Annak idején nem álltak a bűnüldözés rendelkezésére olyan fejlett technikai eszközök, mint manapság.

– A neje halála után Édouard külföldre utazott. Senki nem tudja, vajon a büntetés elől menekült-e el, vagy az Amerikába visszatérő szeretőn akart bosszút állni. Az is lehet, hogy csak el akart kerülni onnan, ahol minden a feleségére emlékeztette. Akárhogy is, nagy árat fizetett a szökéséért, mert amikor évek múlva visszatért, a kastély már idegen kézen volt. Éppen az ellensége, Josiah Carlisle vásárolta meg!

– Feleségének a szeretője?

– Az. Ugyanis Édouard fia, Hugó meg volt győződve róla, hogy az apja gyilkolta meg az édesanyját, és hogy soha többé nem tér vissza Franciaországba. A botrány anyagi romlásba döntötte a családot, és Hugó örült, hogy megszabadul attól a helytől, ahol az anyja meghalt. Arról persze fogalma sem volt, hogy ki a vevő. A kastély elvesztése megadta Édouard-nak a kegyelemdöfést. Carlisle elrabolta mindenét: az asszonyát, a becsületét, az otthonát. Néhány nappal a visszatérte után leugrott a déli toronyból.

Monty a földre szegezte tekintetét.

– S azóta kísért a kastélyban?

– Maga nem ezt tenné a helyében?

– Dehogynem. Főleg amikor egy Carlisle lakik benne.

– Fél tőle?

Már hogyne félne! Ha úgy áll a dolog, ahogy Seb mesélte, ez a szellem az ő személyes ellensége, s minden oka megvan arra, hogy bosszút álljon Josiah Carlisle leszármazottján…

– Veszélyes ez a kísértet?

– Olyan sok év után? Talán csak magányos.

– Ha ő a kastélyban kísért, a felesége pedig a kertben, akkor nem is lehet annyira magányos – vélte Monty.

– Édouard, miután itt találta holtan a feleségét, a vérébe mártott kezét az ég felé emelte és fohászkodott Istenhez, hogy támassza fel. Amikor kinyitotta a tenyerét, a vércseppek rubinokká változtak, melyek hidegek és élettelenek voltak, akár az asszony teste. Eldobta őket, és futva elmenekült. Reggelre a kertben elszórt rubinokból nőtt ez a labirintus, melybe Édouard szelleme nem léphet be, és ahonnan Lilyé nem jöhet ki. – Seb elmosolyodott. – Legalábbis így tartja a szájhagyomány.

A szél halk sóhajhoz hasonlatos hangot hallatott. Monty megdörzsölte a karját.

– Josephine néni odalenne az örömtől.

– Kicsoda?

– Hát… Miss Carlisle nagynénje. Mindenki csak Josephine néninek hívja… – A lány felállt, és leporolta a nadrágját. – Mi a neve a szellemeknek? Édouard és…

– Lily de Vergille. Az ükapám és az ükanyám.

– De Vergille? Akkor… ez a kastély a családjáé? Vagyis a magáé?

Seb a lány szemébe nézett, majd felállt. Jó egy fejjel magasabb volt Monty-nál.

– A családomé volt. Most Carlisle-kastély, mademoiselle. Nem támasztok rá semmiféle igényt. Csak azt szeretném megérni, hogy újjáépített állapotban lássam.

Szemenszedett hazugság, gondolta a lány. Persze hogy igényt tart a kastélyra! A születés és a származás jogán, amelytől egy adásvételi szerződés megfosztotta. Függetlenül attól, hogy igaz-e a Lily meggyilkolásáról szóló monda, Sebastiannek minden oka megvan arra, hogy gyűlölje azt, aki a Carlisle nevet viseli. Biztosan nem így nézne őrá sem, ha tudná, kicsoda valójában. A lány viszont azt akarta, hogy továbbra is így nézzen rá. Sőt nagyon is akarta ezt!

– Gondolom, gyűlöli Montgomery Carlisle-t – mormolta halkan. – Hiszen egyáltalán nem törődik azzal a kastéllyal, amely tulajdonképpen magát illeti meg.

A férfi elmosolyodott.

– De hát éppen az imént mondta, hogy Mademoiselle Carlisle-nak nem volt tudomása a kastély állapotáról.

– Ez így is van.

Sebastian lassan felemelte a kezét, és óvatosan megsimogatta a lány arcát.

– Úgy látom, maga megbízható, hűséges titkárnő, mademoiselle, de azért nem kellene ennyire védenie a főnöknőjét. Engem is a Carlisle-ok pénzéből fizetnek.

Monty megfogta a férfi jobbját, és egy pillanatra az arcához szorította.

– Mit keres maga itt, Seb? Csak ne próbálja velem elhitetni azt, hogy ennek semmi köze Lily, Edouard meg Josiah Carlisle történetéhez. Éppen ebben a kastélyban kell kertészkednie?! Ezt azért nehezen tudom elhinni.

– Nehezen? Szívesebben hallaná, hogy a családom elveszett kincse után kutatok? Lily rubinjai után? Talán éppen itt, a kastélyban vannak elrejtve a vagyont érő ékkövek.

– Igen, szívesebben hallanám. Sokkal izgalmasabb.

A férfi elővette Eve papucsát, és átnyújtotta Montynak.

– Tessék, megtaláltam!

– És a karperec?

– Azt keresse meg! – nevetett Sebastian.

– Magánál van. Adja ide, különben át kell kutatnom! – Monty elkapta a férfi karját, és közben ujjaival az összekarcolt bőrhöz ért. Mielőtt Sebastian bármit tehetett volna, feltűrte az ingét, és két kezébe fogta a csuklóját. – Mi történt magával?

A férfi elhúzta a kezét.

– A tüskés bokrok nem veszélytelenek.

– Csakhogy ez mély vágás, és nem karcolás!

A férfi elmosolyodott.

– Az egyik papucs fennakadt a lucfenyőn, és én magáért szívesen kockára teszem a testi épségemet.

A lány pontosan látta, hogy a seb nem annyira friss. Fejcsóválásával adta a férfi tudtára, hogy nem hiszi el, amit mond.

– Én is magáért.

A férfi hátat fordított neki, és a kerti ház felé nézett. Monty szótlanul meredt széles vállára, és egész teste megfeszült. Azon tűnődött, milyen érzés lenne, ha ajkuk összeforrna. Megint úgy érezte, hogy sorsuk valamiképpen összefonódott. Nem számít, hogy kicsoda Sebastian, és az sem, hogy miért van itt.

Mikor a férfi megfordult, Monty akaratlanul is szaporábban szedte a levegőt.

– Je t'embrasse – suttogta Sebastian elcsukló hangon.

És valóban úgy tűnt, hogy meg akarja csókolni. Lehet, hogy olvas a gondolataiban? Monty nem mozdult. Seb közelebb lépett, és amint lassan magához húzta, ő már egy másik világban járt. Előbb Sebastian üde leheletét érezte, majd forró ajkát. Szédülni kezdett, és karját a férfi nyaka köré fonta.

A toronyból pompás kilátás nyílt a kerti lakra. A távcsőben két alak vált láthatóvá. Sebastian de Vergille és Montgomery Carlisle. Egy szerelmespár titkos csókja a kertben… Milyen romantikus!

4. FEJEZET

– Mit csinál itt? – kérdezte Eve.

Monty felegyenesedett, s közben majdnem beverte a fejét a márványtalapzat peremébe.

– Körülnézek egy kicsit a bűntett színhelyén.

– Miféle bűntett? – rebegte Eve.

– Csak tréfáltam – nyugtatta meg Monty. – Szerettem volna nappali megvilágításban látni, hogyan sikerülhetett feldöntenem ezt az angyalt.

– A szobor eltűnt.

– Valóban. Azon gondolkodom, hová dughatta Charlotte. Egy szekrénybe? Hogy lehet egyáltalán megszabadulni egy bukott angyaltól?

– Nem tudom elképzelni, hogy egyedül cipelte el innen.

– Vaskos egy asszonyság ez. Nem vette még észre? 

Eve a földre pillantott.

– Látom, a törmeléket is összesöpörte. A takarításhoz mindenesetre jobban ért, mint a főzéshez.

Monty még most is érezte szájában a túlságosan zsírosra sikeredett reggeli kellemetlen utóízét.

– Mondja meg neki, hogy ezentúl csak friss kiflit és kávét kérünk reggelire!

– Megtehetem, de nem vagyok benne biztos, hogy be is tartja az utasítást. – Eve óvatosan megérintette a talapzatot. – Olyan üres így. Mit gondol, pótolható a szobor? Meg kellene kérdeznie Edwint.

– Felírom az elintézendők közé. – Monty szeretett volna már magára maradni, hogy titkos ajtók után kutathasson. – Alighanem be kell majd vallanom, hogy én döntöttem le az angyalt.

– Nem a maga hibája, hogy Charlotte előreszaladt a lámpással, és itt hagyott minket a sötétben – sóhajtott fel Eve. – Nem sérült meg? Nincsenek zúzódásai?

– Miféle zúzódások?

– Nekiment a szobornak, gondoltam, hogy talán megsérült. 

Zúzódások… Monty nem is értette, eddig miért nem gondolt erre. Eve-nek jobban vág az esze, mint feltételezte. Valakinek megsérülhetett a válla. Hacsak nem… Nem! Miért döntötte volna le bárki is szándékosan az angyalt? Baleset volt, semmi egyéb.

– Tudja, nagyon különös módon dőlt le. – Eve a füle mögé simította a haját. Ideges mozdulat volt ez, nem is kerülte el Monty figyelmét. – Ha innen megy neki a talapzatnak, a szobor abba az irányba dől, ahol most áll, nem pedig az ablak felé.

Montynak végigfutott a hátán a hideg.

– Ne képzelődjön már! Nekimentem, a szobor megbillent, és ledőlt. Baleset volt.

– Nem gondolja, hogy igaz a szóbeszéd? – harapott az ajkába Eve. – A szellemekről…

Monty nem is tudta, bosszankodjon-e a titkárnőjén, avagy nevessen. Gúnyosan elmosolyodott.

– Őszintén szólva, mintha Jo nénémet hallanám. Ő is üldözési mániában szenved. Olvasgasson inkább, vagy írjon levelet valakinek! Intézze a dolgait! – Monty indulatosan a lépcső felé mutatott. – Na, menjen már! Egyedül szeretnék körülnézni.

– Nem volna szabad egymagában bolyongania a kastélyban. Túl veszélyes. Maga mellett maradok.

– Semmi szükség rá.

– Nem esik nehezemre. Én sem szívesen vagyok egyedül.

Monty bosszúsan dobolt ujjaival a márványlapon. Eve-et nem lesz könnyű leráznia, ha egyszer a fejébe vette, hogy vigyáz rá.

– Nem bánom, jöjjön! Még egyszer meg akarom nézni azt a kerti labirintust. A közepén van egy kis házikó, és Sebastian mesélt nekem egy hátborzongató… vagy inkább szomorú históriát egy gyilkosságról. Nagyon régen történt. A vár úrnője volt az áldozat, és a szelleme a monda szerint azóta is ott bolyong a labirintusban… – Ezzel a lány elindult a lépcső felé, s jót derült magában azon, hogy Eve egyre tétovábban botorkál utána.

*

– Ne is tagadd, Edwin bácsi! Meg akarod nehezíteni az életemet!

Az idős úr halk nevetése olyan tisztán hallatszott a telefonban, mintha ott volna a szobában, és nem az óceán túlsó partján.

– Halló, Monty, aranyom! Örülök, hogy hallom a hangodat. Jól érzed magad a kastélyban?

– Remekül – válaszolta a lány. – Kár, hogy nem lehetsz itt.

– Hogy megosszam veled keserű sorsodat? Kedves tőled, Monty, de itt sincs könnyű dolgom. Azon vagyok, hogy rendezzem az ügyet Stanton Graingerrel.

– Add oda neki a rubint, és nincs többé semmi gond!

Edwin sóhaja mit sem vesztett drámaiságából, míg Dél-Kaliforniából a Loire völgyébe ért.

– Te fütyülsz mindenre, Monty! Számodra olyan egyszerű az élet.

– Itt a kastélyban valóban igen egyszerű. Nem kell bajlódnunk olyan bonyolult dolgokkal, mint a villanyáram vagy a kiszolgáló személyzet. Az étkezésekhez sem kell több, mint egy konzervnyitó meg egy kanál.

– Hogyhogy? Miért nincs áram?

– Honnan tudjam? Elég probléma nekem az is, hogy a sötétben megtaláljam a hálószobámat.

– Ezt nem értem. Hol van a gondnok meg a többi alkalmazott, akiket neki kellett volna fölfogadnia?

– Itt nincs, annyi szent!

– Louis nincs ott?

– Nincs.

– Hol a fenében bujkál?

– Üzleti úton van. – Monty szórakozottan az ujja köré tekergette a telefon-zsinórt.

– A kastélyban a helye. Mi lelhette?! Hogyhogy nincs ott, amikor tudta, hogy odamész?

– Nyilván más dolga akadt – kuncogott a lány.

– Mi ezen olyan mulatságos? És miért csak most hívtál fel?

– Eddig nem találtam meg a telefont.

Edwin elbizonytalanodott.

– Na jó, Monty. A bolondját járatod velem, de én átlátok rajtad. Hol vagy most? Párizsban? Vagy a tengerparton?

A lány hangosan felkacagott.

– A kastélyban vagyok! El sem tudod képzelni, hogy elboldogulok kényeztetés nélkül is?

– Sajnos, nem. Ám tegyük fel, hogy valóban ott vagy a kastélyban, ahová küldtelek, a gondnok meg üzleti útra ment. De hát akkor ki törődik veled?

– Megvagyok egymagam is.

Az öregúr rövid hallgatása kétkedésről árulkodott.

– Persze hogy boldogulsz magad is, Monty. Mégis arra kérlek, elégítsd ki a kíváncsiságomat, és mondd már meg, ki van ott rajtad és Eve-en kívül!

– Egy Sebastian nevű kertész és Charlotte, akiről még nem sikerült kiderítenem, mi lenne a tennivalója… azt azonban már tudom, hogy mi mindent nem tesz.

– Charlotte a gondnok amerikai származású felesége – magyarázta Edwin. – Louis távolléte megbocsáthatatlan, meneszteni fogom. Mindjárt utánanézek, mit tehetek a villanyáram dolgában!

– Kétlem, hogy ebben a segítségedre lehetne az Egyesült Államok párizsi nagykövete, de azért csak próbáld meg nyugodtan. A kertész azt mesélte, hogy minden kisebb zivatarnál áramkimaradás van. A kastély áramfejlesztője pedig elavult és megbízhatatlan.

– Sajnálom, kedvesem. Azt hittem, a kastély lesz számodra a legmegfelelőbb rejtekhely.

Mintha rejtekhelyre volna szüksége! Monty azt remélte, hogy Stanton Grainger valahogy csak megkapja Jeanne d'Arc rubinját.

– Ne törődj az árammal, Edwin! Most inkább az érdekel, hogy miért hagytátok ennyire lepusztulni a kastélyt.

– Lepusztult? – hüledezett az öregúr. – Ostobaság, Monty! Sok ezer dollárt költöttem a felújítására. Nem is beszélve arról, hogy egy vagyonba kerül a fenntartása meg a személyzet.

– Azt a pénzt nyilván nem a kastélyra fordították. Legfeljebb egy töredékét. Szégyellem, hogy ilyen állapotban van, és szeretném, ha tennél valamit érte.

– Mindent megteszek, amit csak lehet. Kirúgom Louis-t, és keresek egy tisztességes, megbízható gondnokot.

– Szeretném, ha felújítanánk a kastélyt. – Monty az ablakon át ábrándozva végignézett a völgyön.

– Meglesz! S valami egyéb óhaj?

– A kívánságlista a személyzettel kezdődik és két kerékpárral végződik. Ne felejtsd el, hogy sosem látom meg ezt a kastélyt, ha te meg Jo néni nem ragaszkodtok hozzá, hogy idejöjjek!

– Csak jót akartunk neked.

– Ezt már mondtad. Egyébként itt maradok a születésnapomig, már csak azért is, hogy Josephine néninek bebizonyítsam, mekkora képtelenség mindaz, amivel a Carlisle-átkot illetően traktált. Addig azonban ragaszkodom néhány változtatáshoz.

– Mindent úgy csinálunk, ahogy kívánod.

Monty elmosolyodott, és elkezdte felsorolni azokat az apróságokat, amelyek nélkül képtelen itt megmaradni.

*

Sebastian csókjának emléke izgató álmokkal teli éjszakát hozott Montynak. Álmában vele volt a férfi, a karjában tartotta, magához ölelte, a fülébe suttogott, és csókolgatta a haját, a szemét, az arcát, a száját…

A másik oldalára fordult, és küzdött az ébredés ellen, mert az álom biztonságot és melegséget nyújtott neki. „Monty, Monty…" – hallotta Seb hangját.

De hiszen ezen a néven nem is ismeri őt a férfi!

„Eve vagyok – dünnyögte álmában. – Egy szürke kis titkárnő, dolgozom a megélhetésemért. Engem is, akárcsak téged, a Carlisle-ok pénzéből fizetnek. Teljesen hétköznapi emberek vagyunk. Ezért is tudunk olyan jól csókolózni…"

A férfi erre ajkát Monty szájához érintette. A lány át akarta ölelni, hogy még közelebb érezze magához, de ahol Sebastiant sejtette, ott nem volt semmi, és az üresség érzete egyszeriben felébresztette.

– Ez nem volt valami kedves – mormogta, és a félig lecsúszott takaró után nyúlt.

– Elnézést.

Monty villámgyorsan az álláig húzta a paplant, és hevesen kalapáló szívvel bámult a sötétbe.

– Ki az? Mit akar?

Sebastian jelent meg az ágy lábánál bocsánatkérő mosollyal az ajkán.

– Nem akartam megijeszteni.

A lány a könyökére támaszkodott. Nem számított rá, hogy a férfi az álmaiból egyenesen az ágya elé lép.

– Sebastian?

– Oui?

– Csak meg akartam bizonyosodni róla, hogy maga az, a kertész, és nem valamelyik szellem.

A férfi kedves nevetése simogatásként hatott.

– Biztosíthatom, mademoiselle, hús-vér ember vagyok.

– Hogy kerül ide, Seb?

– Ott jöttem be – mutatott a férfi a szoba sötét hátsó része felé, Monty azonban semmit sem látott. – Azért jöttem, hogy a segítségét kérjem.

– Miben?

– A kastély átkutatásában… Az elrejtett kincset keresem.

Ez úgy hangzott, mint a mesében. Lehet, hogy még mindig álmodik? Monty megdörzsölte a szemét.

– Egy pillanat! – Megköszörülte a torkát, és igyekezett nyugodtnak látszani. – Éppen maga állította azt, hogy itt nincsenek titkos járatok.

– De közben találtam egyet.

– Egészen véletlenül, ugye?

Sebastian megfogta a mennyezetes ágy oszlopát, és a lány szemébe nézett.

– Megkérhetem, hogy jöjjön velem?

Az éjszaka kellős közepén egy koromsötét alagútba?!

– Persze! – válaszolta Monty. – Miért is ne? Adja ide azokat! – mutatott a ruháira, melyek egy XIV. Lajos korabeli széken feküdtek. – Valahol itt kell lennie a cipőmnek is… A fiókos szekrény mellett, nem látja?

A férfi odament, ahová Monty mutatott, majd határozott mozdulattal az ágy elé tette a cipőt.

– Már másodszor adom oda a lábbelijét, mademoiselle. Megérdemelnék egy kis jutalmat… Észrevettem, hogy vacsora után kiflit csempészett ki a konyhából. Megoszthatná velem. Charlotte konyhaművészete sok kívánnivalót hagy maga után.

Monty felkacagott.

– Már megettem. De holnap hozok magának is.

– Annak nagyon örülnék.

A lány a ruhái után nyúlt.

– Én pedig annak örülnék, ha most elfordulna. Szeretnék felöltözni.

– Maga talán örülne ennek, de én nem.

Monty erre inkább nem felelt.

– Most már indulhatunk – közölte, miután magára kapkodta a ruháit. – Kezdődhet a kaland! Lily rubinjait keressük?

– Nem, egy ezüstserleget, amelyből Édouard állítólag ivott, mielőtt levetette magát a toronyból. – Seb kinyújtotta kezét a lány felé. – Talán éppúgy nem létezik, mint Lily rubinjai sem, de a régi feljegyzésekben szerepel. Amióta az első De Vergille szőlőt telepített itt a völgyben, ezt a serleget használták a borkóstoláshoz. Apáról fiúra szállt ez a szokás a családban. Jólétünk és gazdagságunk jelképévé vált ez a kupa, a talizmánunk lett, s amikor eltűnt, vele együtt elszállt családunk szerencséje is.

– Arra gondol, hogy Édouard elrejtette valahol a kastélyban, mielőtt a halálba vetette magát?

– Ez csak feltételezés, de utána akarok járni.

A lány őszintén szerette volna, ha Seb sikerrel jár.

– És ha nem találja meg?

Sebastian kézen fogta, és átvezette őt a szobán.

– Akkor én is csak a mondát adom tovább a fiamnak… ha lesz.

– Nős?

– Nem. Magának van férje?

– Nincs. S még azt sem tudom, akarom-e egyáltalán, hogy valaha legyen.

A férfi kissé megütközött ezen.

– Miért ne menne férjhez? Talán fél, hogy megcsalja majd az ura? – kérdezte, s közben az éjjeliszekrényről felkapta a gyertyatartót.

Monty inkább a családi vagyont féltette a jövendőbelijétől.

– Nem félek semmitől. Különben nem mennék magával egy sötét alagútba két szál gyertyával.

– Semmi gond, van nálam elemlámpa is!

A férfi tenyerét a fal egy pontjára helyezte, s a fal elmozdult, szabaddá téve egy keskeny, sötét nyílást. A kiáramló dohszagtól Montynak viszketni kezdett az orra, majd a hűvös légáramlattól nagyot tüsszentett. Seb felkattintotta az elemlámpát, és bevilágított a járatba.

– Még meggondolhatja magát.

– Ne is próbáljon lebeszélni, Sebastian! Semmi értelme.

– Maga különleges nő, Eve O'Halloran. Jöjjön utánam, de vigyázzon, meglehetősen hepehupás a talaj!

Monty követte a férfit az alagútba. A járat olyan szűk volt, hogy úgy érezte, menten megfullad.

– Mást is hiányol a családi örökségből?

– Ez a serleg az egyetlen, amit keresek… Legfeljebb megeshet, hogy nem tudok ellenállni a kísértésnek, és ellopom az ajkaiban rejlő kincset.

– Végre úgy beszél, mint egy igazi francia! – válaszolta a lány tettetett közönnyel. Sebnek nem szabad megéreznie, hogy a csóknak már a puszta gondolatától is remegni kezd a térde. – Csak legyen szíves, időben szóljon, mikor olvadjak el a csáberejétől!

– Itt és most lehetőleg ne. – A zseblámpával Sebastian egy még keskenyebb folyosót világított meg, mely a végtelen sötétségbe veszett. – Ráér még olvadozni. Most inkább jöjjön szorosan mögöttem!

– Hogy találta meg ezt a járatot? Ki építtette?

– A kastély az évszázadok során egyre bővült. Többféle építészeti stílus keveredik benne. Ezeket a folyosókat valószínűleg a tizenhetedik században készítették, főleg arra, hogy a cselédség észrevétlenül az uraság hálószobáiba juthasson.

– Minden helyiséghez vezet ilyen folyosó?

– Nem mindegyikhez, de a legtöbbhöz. A folyosórendszer össze van kötve a konyhával, a borospincével, az ebédlővel és a bálteremmel. A főkapuhoz vezető lépcső alatt és a labirintus mentén húzódó magas falban van egy-egy rejtett bejárat.

– S ezt a folyosórendszert használta akkor este, amikor megérkeztünk, ugye? Hirtelen eltűnt, aztán rögtön fel is bukkant odalent. Nem értettem, hogy lehet egyszerre két helyen.

– Arra csak egy szellem képes – jelentette ki a férfi, és magabiztos léptekkel haladt tovább.

Monty megborzongott. Egy szőrös, kövér pók menekült előle a fénycsóvában.

– Tudom, maga rántott el, hogy rám ne zuhanjon a felboruló angyal. 

Sebastian megtorpant.

– Vigyázzon, van itt egy-két alattomos mélyedés!

– Vigyázok, de ne térjen el a tárgytól. Vallja be, hogy maga volt ott mellettem, amikor a szobor ledőlt!

– Észrevétlenül a zseblámpámért meg a hegymászó felszerelésemért akartam menni. Sietségemben nekimentem a talapzatnak, s az angyal felborult. Véletlen volt. Szerencsére nem esett baja.

– Miért nem akarta, hogy lássam a hegymászó holmiját?

– Mademoiselle Carlisle elől rejtegettem. Ha létezik egyáltalán a serleg, jobb, ha nem tud róla, bár számára ez közömbös lehet.

– Miért nem kérdezi meg tőle, hogy kutathat-e utána?

– Azt gyanítom, hogy igényt tartana a serlegre. – A férfi Monty felé fordult. – Remélem, megbízhatok magában… Eve.

Sebastian habozott, mielőtt így szólította volna, ám aztán élvezettel ízlelgette nyelvén ezt a keresztnevet.

– Bízhat bennem! – A lány hálás volt a férfinak, hogy megosztja vele a titkát. – Inkább meghalok, semhogy eláruljam!

– Igazán nem kívánom, hogy feláldozza magát értem, mademoiselle. Csak ahhoz szeretnék hozzájutni, ami jog szerint megillet.

Monty megborzongott a férfi ünnepélyes hangjától.

– Örülnék, ha sikerülne megtalálnia – mondta halkan. – Hol kezdjük a kutatást?

Sebastian továbbindult, s egy elágazó folyosóhoz értek.

– Ezen a folyosón át az északi toronyba lehet jutni, de a lépcső hiányos. Majd máskor megpróbálkozunk vele. Most inkább megmutatom a kertbe vezető utat.

Monty a férfi nyomában lépdelt.

– Messze van még? – kérdezte, és hangját visszhangozták a falak.

– Ez a lépcső a földszinti folyosó bejáratához vezet.

– Miféle lépcső? – Monty maga elé nyújtotta a gyertyatartót, de mihelyt megpillantotta a lépcsőfokokat, a gyertya fellobbant, majd kialudt. – Remélem, van magánál gyufa.

– Ott maradt az éjjeliszekrényén. – Seb hirtelen mellette termett. – Visszamegyek érte.

– Nem elég az elemlámpa?

– Ha továbbmegyünk, a gyertyára is szükségünk lehet, amikor netán kettéválunk vagy az elem kimerül. Velem jöhet, de megvárhat itt is. Esetleg el is halaszthatjuk felfedező körutunkat.

A lány nyelt egyet. Most vagy véget vet a kalandnak, vagy újra azt kell bizonygatnia, hogy senkitől és semmitől sem fél.

– Menjen csak nyugodtan! Valahogy majdcsak elboldogulok a pókokkal. Kísérjen el a lépcsőig! Leülök a legfelső fokára.

Sebastian odavezette a lányt a nem valami bizalomgerjesztő építményhez.

– Ugye nem feledkezik meg rólam, és visszajön? – kérdezte kissé erőltetetten mosolyogva Monty.

– Hogy tudnék magáról megfeledkezni, mademoiselle?!

A férfi ennek megerősítéséül megcsókolta, és ettől Montyt átmenetileg kellemes meleg öntötte el. A szenvedély lángja azonban, akárcsak a gyertyáé, hamar kialudt. Seb otthagyta őt, és eltűnt a sötétben. Monty ismét fázni kezdett. Keresztbe fonta a karját, és megpróbált nem gondolni a nyolclábú szörnyetegekre, melyek ott ólálkodnak körülötte. Nem mert leülni, inkább az alagút falának támaszkodott. Remélte, hogy Sebastian hamar visszatér.

Fél perc múlva már azon töprengett, miért annyira biztos benne, hogy egyáltalán visszajön.

– Ostobaság! – szólalt meg hangosan, és lábával nagyot dobbantott. Jólesett neki a mozgás, ezért megismételte. Ezzel talán a pókokat is elriasztja. Vagy énekeljen inkább? Az aztán végképp betenne az undorító dögöknek!

Mielőtt kedvenc dalának az első versszaka eszébe jutott volna, mozgolódást észlelt maga mögött. Valami kemény tárgy a tarkójához vágódott, s ő előrebukott a koromsötét ürességbe.

5. FEJEZET

Monty tompa bizsergést érzett a csípője táján, és éles fájdalmat a jobb tenyerén. Ennél valamivel tudatosabban észlelte azt, hogy Seb gyengéden simogatja a fejét, és számára érthetetlen szavakkal vigasztalja.

Eltartott egy ideig, amíg felfogta, hogy a lépcső egyik fokán ül. Nagy nehezen kihúzta magát, és megpróbált kényelmesebb testhelyzetet felvenni. Ebben Seb is segített neki, és nyomban enyhült a fájdalom a derekában. A férfi érintése jóleső melegséggel töltötte el.

– Ez aztán hamar megvolt – rebegte a lány, és egy röpke pillanatra behunyta a szemét. – Hozott gyufát?

A férfi egy gyors legyintéssel intézte el a kérdést, és morgott valamit franciául, amiből Monty egy szót sem értett.

– Mit mond? Nem értem. – Tehetetlenségében a lány a homlokát dörzsölgette. Sajgó fájdalmat érzett, mintha fejbe verték volna.

– Mi történt magával? – kérdezte a férfi. – Megsérült? Türelmesen meg kellett volna várnia engem. Miért indult lefelé a lépcsőn ebben a sötétben?

A lépcsőn? Lementem volna a lépcsőn? – értetlenkedett a lány.

– Nem tudom – válaszolta zavartan.

– Megijedt talán valamitől?

Monty töprengeni kezdett. Mi is történt, mielőtt elesett? Bármennyire igyekezett is, semmire sem emlékezett.

– Nem tudom – ismételte halkan. – Ott álltam a lépcső tetején, és éppen arra gondoltam… – Mire is gondolt? Az undorító csúszómászókra? Nem! Hirtelen eszébe jutott: – Igen, egy népdalra gondoltam.

– Dalolni akart?

Sebastian a lány homlokára helyezte a kezét, és Monty a szemét újra behunyta. A zseblámpa éles fénye bántotta. Miben is botlott meg?

– Azt hittem… Úgy tűnt, mintha nem lennék már egyedül… mintha valaki meglökött volna.

– Egyedül vagyunk. Rajtunk kívül nincs más az alagútban. Én pedig nem löktem le.

Montynak ez eddig meg sem fordult a fejében. Most fel volt készülve rá, hogy újra megszállja a félelem, de nem így történt. Hirtelen rádöbbent, hogy ehelyett egy teljesen más érzés, a vágy keríti hatalmába. Vágy a férfi után, akinek a keze gyengéden simogatja a bőrét.

– Megvan a gyufa?

Sebastian az elemlámpa fényébe tartotta ökölbe szorított kezét, és lassan kinyitotta. Monty felismerte azt a gyufásdobozt, amely korábban az éjjeliszekrényén feküdt. De ez nem jelent semmit…

– Én nem löktem meg – ismételte a férfi. – Biztos, hogy nem baleset volt?

Monty már semmiben sem volt biztos. Csak annyit tudott, hogy a gyufa nem tekinthető ugyan tökéletes alibinek, ám ő mégis biztonságban érzi magát a férfi közelében.

– Nem tudom… Ahogy ott toporogtam, talán megcsúszott a lábam. Amikor elvesztettem az egyensúlyomat, valószínűleg a korlátba kapaszkodtam, ezért nem gurultam le a lépcső aljáig.

– Akár meg is halhatott volna.

Egyre csak ezek a szavak visszhangoztak Monty fejében, amíg bele nem szédült. A Carlisle család utolsó tagja… meghal… meghal…

Mielőtt a borzongás remegéssé vált volna, Sebastian a karjába kapta, és olyan szorosan ölelte magához, hogy Monty tisztán kivehette szívverését, s a durva szövésű ingen keresztül érezte testének melegét. Lelke mélyén bizonyosra vette, hogy Sebastian de Vergille nem akarhat neki rosszat. 

– Visszaviszem a szobájába – súgta a fülébe a férfi. – Mára elég lesz a kalandból.

Monty némán bólintott. A zseblámpa sápadt fényében Sebastian arca még vonzóbbnak, szeme még kifejezőbbnek tűnt. A lány vágyott a csókjára. Kettesben voltak. Miért nem él az alkalommal?!

A férfi lejjebb csúsztatta jobbját a lány vállán, végigsimította a karját, megfogta a két kezét és a szájához emelte, hogy megcsókolja az ujjai hegyét.

– Kérem, mondja már, hogy itt az ideje elolvadnom a csáberejétől! – suttogta Monty.

– Annak van itt az ideje, hogy úriemberként viselkedjek és visszavigyem a szobájába. – Sebastian hüvelykujjával a lány tenyerét simogatta. Amikor az esésnél szerzett horzsoláshoz ért, Monty összerezzent. – Mi az? – csodálkozott a férfi. – Hiszen maga megsérült!

– Csak egy kis horzsolás – szabadkozott Monty az izgalomtól elfúló hangon.

Sebastian óvatosan a lány tenyeréhez érintette az ajkát.

– Nagyon sajnálom. Nem lett volna szabad magára hagynom.

– Akkor is eleshettem volna, ha mellettem van. – Csakis baleset lehetett, bizonygatta Monty magának. Amint ott toporgott, mert nem tudta eldönteni, hogy leüljön-e, vagy maradjon inkább állva, nyilván elvesztette az egyensúlyát. És az ütés, amit a tarkóján érzett? Képzelődés, semmi egyéb! Jo néni rémtörténetei hatni kezdtek, amikor sötét lett körülötte.

A férfi Monty ép kezébe nyomta a zseblámpát.

– Világítson! – szólította fel, mielőtt a karjába kapta, és elindult vele az alagútban.

Monty a földre irányította a lámpa fényét, másik kezével pedig a férfiba kapaszkodott. Ujjaival sűrű, fekete hajához ért. Meglepően izgató érzés volt.

– Férfi létére miért visel ilyen hosszú hajat? Lázadni akar valami ellen? – tréfálkozott.

– Megfogadtam, hogy csak akkor vágatom le, ha megszereztem az örökségemet.

– Komolyan mondja?

– Miért csodálkozik ezen, mademoiselle?

– Sebastian… – lehelte Monty, és ujjaival a férfi hajába túrt – ha valaki arra kérné, hogy vágassa le, olyasvalaki, aki fontos magának, megtenné? Még ha nem is találja meg a serleget?

Seb rendíthetetlen léptekkel haladt tovább a félhomályban. Valószínűleg lámpa nélkül is magabiztosan mozogna itt, cikázott át a lány agyán a gondolat.

Hamarosan elérték Monty hálószobájának titkos bejáratát.

– Mondja meg az igazat! – nógatta tovább a lány, amikor a férfi letette az ágyra. – Megszegné a fogadalmát egy nő kedvéért?

Sebastian még mindig halogatta a választ. Mosolya olyan volt, mint egy simogatás.

– Még a maga kedvéért sem, ma fleur!

Monty nem vette el jobbját a férfi tarkójáról.

– És ha nagyon szépen megkérem rá?

– Non. – Sebastian lefejtette nyakáról a lány kezét. – Non, mademoiselle. Még akkor sem, ha cserébe megosztaná velem az ágyát. – És hirtelen, mint aki nem bírja már tovább kordában tartani a szenvedélyét, hevesen megcsókolta.

A lány halkan felnyögött, és átadta magát a kéjes élvezetnek. A zseblámpa kicsúszott a kezéből, és leesett az ágyra, valahová a paplan és a párna közé. A helyiségben ettől még sötétebb lett. Monty a férfi karját simogatta, és Seb különös fogadalmára gondolt. Határozottságra, jellemre és elszántságra vall ez, vagy az egészet csak kitalálta?

Mindenesetre a férfi haja nagyon tetszett neki. Minden tetszett rajta. Sebastian rejtélyes ember; kihívást, bár kétségtelenül veszélyt is jelent számára. Hogy lehet ilyen kísértésnek ellenállni…? De miért is kellene ellenállnia?

A csók után Monty kínzó ürességet érzett.

– Gyere vissza! – suttogta. – Még nincs vége a kalandnak.

– Mademoiselle, magát komoly baleset érte. Pihennie kell!

Sebastian még mindig a lány fölé hajolt. Monty megragadta a karját, hogy közelebb húzza. A férfinak erre a fájdalomtól eltorzult az arca.

– Mi van a karjával? – kérdezte Monty aggódva.

Sebastian kelletlenül megrázta a fejét, és felegyenesedett.

– Semmi, csak egy kis zúzódás.

Zúzódás. Hát persze! Már bevallotta, hogy ott volt a folyosón, és ő lökte fel az angyalt.

– És az a karcolás az alkarján? Az is az angyallal való találkozástól van?

A férfi elmosolyodott.

– Miért akarja tudni, ma fleur? Fél tőlem?

– Semmitől és senkitől nem félek – bizonygatta újra Monty.

– Csak a pókoktól. Meg tőlem.

A második csók még viharosabbra sikeredett. A lánynak először csupán a vágyát korbácsolta fel, később azonban félelmet is keltett benne. Attól tartott, hogy Sebastian becsapja: nem azért akarja elcsábítani, mert kívánja őt, hanem mert valami mást is akar a testi szerelmen kívül.

Monty az ingénél fogva megragadta a férfit, és közelebb vonta. Ki kell derítenie, mit akar! Ahogy a férfi erősen hozzásimult, érezte, hogy az érintés hatására egész teste megfeszül és bizsergető melegség járja át.

Sebastian gyengéd csókokat lehelt a nyakára, pedig éppen ő mondta, hogy Montynak éppen elég kalandban volt ma már része. Aztán szédítő szerelmi játékba kezdett vele; nem habozott kihasználni elgyöngült állapotát.

Csakugyan elgyengült volna? Dehogy! Monty csodálatosan érezte magát. Még soha nem találkozott olyan férfival mint Sebastian… aki így fel tudta kavarni… akiben ösztönösen megbízott. És aki ráadásul a saját titkárnőjének tartja őt!

A férfi a másik karjára helyezte át a testsúlyát, s jobbjával simogatni kezdte a lány hasát, majd keze lassan kedvesének melle felé vándorolt. Monty tisztában volt azzal, hogy most már döntenie kell. Vagy visszautasítja a férfit, vagy odaadja magát neki. Lehet a tűzzel játszani, de igen kockázatos!

Vágyát legyűrve végül elengedte Sebastian ingét. Ám mielőtt még egyértelműbben éreztethette volna vele, hogy eddig s ne tovább, a férfi elhúzta a kezét, és leugrott az ágyról.

A lány nem egészen így képzelte az elválásukat. Lassabban, gyengéd csókokkal szerette volna lehűteni Sebastiant. Amikor ezt el is akarta mondani, a férfi gyengéden a szájára tette az ujját. A hirtelen beállt csendben halk kaparászás hallatszott Eve szobájának ajtaja mögül. Monty nem szerette volna, ha titkárnője a kertész karjaiban találja. Felült, mielőtt azonban még megkérdezhette volna a férfitól, nem volna-e helyesebb, ha most gyorsan kisurranna, az már indult is a titkos ajtó felé.

– Seb! – szólt utána.

A férfi megfordult, és a már ismert, alázatosnak semmiképp sem nevezhető meghajlással búcsúzott, majd mosolyogva eltűnt. A fal bezárult mögötte. Monty elhatározta, hogy reggel megnézi, hogyan működik ez a titkos ajtó.

A halk kaparászás félénk kopogtatássá erősödött. Monty visszahanyatlott az ágyra, és a fejére húzta a takarót. Közben a lábával valami kemény tárgyba ütközött. Az elemlámpa volt az, melyet Sebastian ott felejtett. Tompa zajjal leesett a padlóra, és egyenesen az ajtó felé gurult, amelyen újabb kopogtatás után bátortalanul benyitott Eve.

– Miss Carlisle! Minden rendben?

Monty felült. Titkárnője divatjamúlt hálóingében megállt a küszöbön, az egyre lassabban guruló zseblámpa meg közben árulkodó fénycsóvát vetett a falra.

– Jöjjön be nyugodtan! Nem tud aludni?

– Ez meg… ez mi? – Eve lehajolt az elemlámpáért. – Hol találta?

– Itt volt az ágy alatt.

– Tényleg? Soha nem jutna eszembe, hogy az ágy alá is benézzek.

– Mert fél, hogy esetleg kísértet bujkál ott. – Monty megigazította a párnáját. – Bátorság, és nézzen be mindig nyugodtan az ágy alá!

– Mintha valami neszt hallottam volna a szobájából, ezért bátorkodtam… Tessék! – Ezzel Eve kikapcsolta az elemlámpát, és az ágyra tette.

– Talán horkoltam. – Monty megint felrázta a párnáját, és a háta mögé dugta. – Vagy csakugyan kísértet volt, amit hallott.

– Sajnálom – mentegetőzött a titkárnő – , nem lett volna szabad zavarnom.

– Nekem pedig nem lett volna szabad gúnyolódnom magával. Hiszen csak aggódott értem. Már tapasztalhatta, milyen éles a nyelvem.

– Á, dehogy! Csak én veszek mindent túl komolyan.

– Hát igen, a Carlisle-kastély nem éppen holmi vidámpark – jegyezte meg Monty.

– De úgy látom, maga egészen jól szórakozik.

Ez viszont igaz. Monty úgy érezte, hogy száműzetése már eddig is bővelkedett meglepetésekben. Ráadásul újabb kalandokra és némi romantikára is számíthat…

– Ismer engem. Igyekszem mindennek csak a jó oldalát látni.

– Megbánta már, hogy akkor fogadást kötött Stanton Graingerrel? – Eve idegesen gyűrögette a takaró szélét. – Ha nem fogadnak, most talán nem is vagyunk itt.

– Jo néni biztosan talált volna valami más ürügyet arra, hogy ideküldjön. Ha megtehetné, nyilván elégetne minden rokkát.

– Miféle rokkát? – lepődött meg Eve.

– Nem emlékszik Csipkerózsika történetére? – érdeklődött Monty. – A tizenhatodik születésnapján a vártoronyba csalták, és ott egy rokka orsójával megsértette az ujját. Ezután száz évig aludt, míg egy királyfi fel nem ébresztette a csókjával.

Eve kört rajzolt ujja hegyével a takarón.

– És a királyfi szerepét Sebastiannek szánta?

Monty megállapította, hogy Eve gyanakvóbb, mint feltételezte róla.

– Rá inkább a kalóz szerepe illene. Vagy a három testőr egyikéé.

– Kár, hogy csak egyszerű kertész.

– Én is csak egyszerű titkárnő vagyok. Éppen összeillünk!

– És ha megneszeli, kicsoda ön valójában? Nem ismeri őt…

– Elboldogulok én vele.

– Nagyon remélem, mert igen veszélyes alaknak látszik.

– Talán épp ezért találom olyan vonzónak. Szívem szerint annyi időt töltenék a társaságában, amennyit csak lehet. – Mielőtt Eve tiltakozhatott volna, Monty folytatta: – Szeretném, ha holnap reggel Párizsba küldene minket.

– Párizsba? Miért?

– Mindegy, hogy miért. Majdcsak eszembe jut valami.

– Azt hiszem, ez nem jó ötlet – ellenkezett Eve.

Monty felvonta a szemöldökét.

– Én viszont nagyszerűnek találom.

– Edwin bosszús lesz.

– Edwin száműzött engem. Nem tartozik rá, mivel töltöm az időmet.

– Majd én elkísérem Párizsba. Akkor nem kell magával vinnie a kertészt.

Monty megpróbált uralkodni magán.

– Hálás vagyok az önfeláldozásáért, de semmi szükség rá.

– Csakhogy nekem Edwin a lelkemre kötötte…

– Biztos vagyok benne, hogy a bácsikám bőven ellátta utasításokkal! Én pedig most engedélyezem, hogy ezeket az utasításokat mind figyelmen kívül hagyja és élvezze az üdülést. Megegyeztünk, hogy maga az én helyembe lép, és így azt tesz, amit akar. Sétáljon hát be a faluba, vagy olvasgasson. Miattam fölösleges aggódnia!

Úgy tűnt, Eve-et nem nagyon lehet meggyőzni.

– De hát semmit sem tud Sebastianről!

Dehogynem, Monty mindent tudott, amit fontosnak érzett.

– Jó éjszakát! – köszönt el. – Remélem, jól fog aludni. – További tiltakozásra számított, a titkárnő azonban beletörődve sarkon fordult.

– Jó éjt, nem is zavarom tovább.

Amikor Eve betette maga mögött az ajtót, Monty már előre örült a másnapnak. Holnap reggel rábeszéli Sebet, hogy kísérje el Párizsba. Teljesen más szemmel fogja látni a várost, talán éppen a férfi szemével. Kiülnek majd egy kávéház teraszára, és bámulják a járókelőket.

Az is lehet, hogy Sebastian elviszi valami romantikus helyre, ahol senki sem zavarja őket. Egy nap Párizsban azzal a férfival, akinek a csókja sokkal jobban felkavarta, mint eddig bárki másé – ennél többet nem is kívánhat!

Sérült kezét az állához emelte. Most már csak egy jó indokra van szüksége a kiruccanáshoz! Azzal fogja megbízni őt Eve, hogy vásároljon valamit Párizsban. Igen, de mit? Bármit. Reggel biztosan eszébe jut valami.

Monty a fejére húzta a paplant, és azonnal elaludt.

Az alagútban Seb meggyújtotta a gyertyát, azután zsebre vágta a gyufát. Könnyelmű volt, nagyon könnyelmű! Mi van, ha Mademoiselle O'Halloran meglepi őt Montgomery szobájában? Vagy ha felfedezi a titkos folyosót? Már így is túl sokan tudnak a létezéséről. És túl sokan tudnak a kincskereső terveiről!

Montgomery Carlisle. Honnan sejthette volna, hogy ilyen jó vele csókolózni? Azt hitte, hogy… Mit hitt? Hogy nyugodtan átsétálhat a tűzön anélkül, hogy megégetné magát? Pedig ellátták jó tanácsokkal. Charlotte nyomatékosan figyelmeztette, hogy óvakodjék tőle. Jóllehet az asszony is csak az igazság egyik felét ismeri.

Sebastian a magasba emelte a gyertyatartót, és a lába elé nézett. A lefelé vivő lépcső űrként tátongott előtte. Az elkorhadt, rozoga fakorlát siralmas állapotban volt, de megmentette a lány életét. Mintha valaki lelökte volna, azt mondta. Sebastian Monty szavaira gondolt, sarkon fordult, és az északi alagútban haladt tovább. Egy újabb baleset… Úgy, ahogy Charlotte megjósolta. Montyt azonban nem olyan könnyű megijeszteni.

6. FEJEZET

– Emellett szeretném, ha elhozna nekem egy könyvet a Shakespeare & Companytől. – Eve egy listát tartott a kezében. Most felpillantott a papírról. – Ismeri azt a könyvesboltot?

– Ismerem – bólintott Sebastian. – Jártam már ott.

– Jól van. – Eve átnyújtotta Montynak a listát. – Keresse Thomas-t, vele beszéltem telefonon. Felírtam a könyv címét, de ügyeljen rá, hogy az angol kiadást adja magának!

Monty le volt nyűgözve. Eve egyre jobban játssza Montgomery Carlisle, az elkényeztetett amerikai örökösnő szerepét. Amióta leültek a reggelizőasztalhoz, egyre csak utasításokat osztogat.

– Ez minden? – kérdezte Monty. – Semmit sem felejtett ki?

Eve tekintetében bizonytalanság tükröződött.

– De hiszen azt mondta, hogy…

– Igen, azt mondtam, hogy szívesen megyek – szakította félbe Monty sietve. – Ha Seb vállalkozik a tolmács szerepére és az üzleteket is megtalálja, azt hiszem, kellemes napom lesz.

Eve megkönnyebbülten felsóhajtott.

– Akkor jó. De kérem, vigyázzon magára!

– Miért, mi történhet? – Charlotte hátradőlt a széken, és kortyolt egyet a kávéjából. – Legfeljebb túl sokat költekezik vagy teleeszi magát, ennél nagyobb baj nem érheti Párizsban.

– Balesetre vagy ilyesmire gondoltam – aggodalmaskodott Eve. – Nagyon nyugtalan vagyok.

– Ne fecsérelje az idejét ilyesmire! – Charlotte letette a csészéjét. – Inkább valami értelmeset kellene csinálnia.

– Miért? Maga mi értelmeset csinál itt a kastélyban? – csattant fel Eve.

Charlotte keresztbe fonta karját hatalmas keblei előtt.

– Velem beszél, mademoiselle?

Monty kénytelen volt közbeavatkozni, nehogy összekapjanak.

– Miss Carlisle! – dobta be elbűvölő mosolyát. – Nem nézné át még egyszer a listát, mielőtt elindulunk Sebastiannel?

– Dehogynem. – Eve szokatlanul fürgén pattant fel. – Menjünk a szobámba!

Amikor a keskeny cselédlépcsőn felértek, Eve megragadta Monty karját.

– Na, milyen voltam? – súgta. – Megpróbáltam úgy viselkedni, ahogy maga szokott.

– Remek volt, majdnem engem is megtévesztett.

Eve fölnevetett.

– Annyira azért nem voltam jó.

Monty zsebre vágta a jegyzéket.

– Sebastiant sikerült átejtenie, s ez a lényeg. Most pedig ígérje meg, hogy kellemesen tölti az idejét, amíg távol leszek!

– Majd igyekszem – jelentette ki Eve sugárzó arccal.

– Este mindenről be kell számolnia.

– Maga pedig óvatos lesz, ugye?

Monty esküre emelte a kezét.

– Olyan óvatos, amennyire csak lehet!

Amikor Monty kiment, autó helyett egy motorkerékpár várta a kapu előtt. Mellette állt Sebastian mosolyogva, bukósisakkal a kezében. Tarkóján lazán megkötött hajával és hanyagul vállára vetett bőrdzsekijével rendkívül vonzónak tűnt. Látszott rajta, hogy bármilyen kalandra felkészült.

A lány elismerően vette szemügyre a motort.

– Pompás jószág.

– Köszönöm. Felszáll, vagy kocsival jön utánam?

Monty Sebastianre kacsintott.

– Micsoda kérdés! – Elvette a férfitól a bukósisakot, a fejére illesztette, és alája tűrte a haját. – Vezethetek?

– Tud motort vezetni? – lepődött meg Sebastian.

– Ezzel talán még elboldogulok.

– Előbb kisebb teljesítményű motoron kellene gyakorolnia, mielőtt ilyenre ül! – Seb fölvette a másik bukósisakot. – A két sisak össze van kötve rádióval – magyarázta. – Itt lehet beállítani a hangerőt – mutatta a lánynak.

Monty lehúzta a szemellenzőt. Sebastian átlendítette egyik lábát a gépen, és a lány felé nyújtotta a kezét.

– Szálljon fel!

– Szíves örömest, Monsieur De Vergille! – válaszolta Monty, és felült mögé. Átölelte a derekát, térdét pedig a férfi combjához szorította.

Seb begyújtotta a motort, gázt adott, és száguldva maguk mögött hagyták a kastélyt.

– Jól érzi magát? – tudakolta a férfi kis idő múlva.

– Nagyszerűen. Mihelyt lehet, veszek én is egy ilyen gépet. – Monty egy kicsit habozott, majd csábító hangon megkérdezte: – Nem adná el nekem a magáét?

– Nem válok meg tőle. Még egy ilyen csinos nő kedvéért sem, mint maga, mademoiselle.

– Az ajánlat mindenesetre áll… Gondolkozzon rajta!

Gondolkodni nagyon is sokat gondolkodott Sebastian az előző este óta. A lány sápadt arcának képe többször is felbukkant álmában sötét alagutakkal és vérvörös rubinokkal váltakozva. A szívverése is csaknem elállt, amikor Monty azt mondta, hogy alighanem valaki lelökte. Biztosan tévedett, csak baleset lehetett…

Könnyen a nyakát is szeghette volna, amikor lezuhant a lépcsőn. Szerencsére az utolsó pillanatban megkapaszkodott a korlátban, és az lefékezte az esést. A kezén lévő kis horzsoláson kívül nem is sérült meg…

De mi lehet a célja ezzel a párizsi kirándulással? Sebastian valahogy nem tudott szabadulni a gondolattól, hogy a lány a bolondját járatja vele. Montgomery Carlisle nyilván keresi a kalandot. Talán még soha nem feküdt le francia férfival. Vagy csak az izgatja, hogy ő kertész.

Bármi legyen is az oka, játszik vele, annyi szent! Vagy legalábbis szeretné ezt tenni…

– Sikerült? – kérdezte Sebastian, amikor Monty kijött a kis üzletből.

Válasz helyett a lány felemelte a papírzacskót a kért hajcsatokkal.

– Már csak az a könyv hiányzik a Shakespeare & Companytől, és mindent elintéztünk.

Seb felszállt a motorra, Monty pedig mögéje pattant a hátsó ülésre.

– Megálljunk valahol egy villásreggelire?

– Maga az idegenvezető. Ha éhes, ehetünk!

A lány felcsatolta a sisakját, és hátulról átölelte a férfit. Seb megfordult.

– Van kedvenc kávéháza?

Monty sokszor vacsorázott már Párizs legelőkelőbb éttermeiben, de még sohasem járt kávéházban.

– Annyira nem ismerem a várost. Keressünk egyet!

Remek! – tűnődött Monty. Aligha akad össze ismerőssel egy olyan kávéházban, amelyet a férfi választ.

Seb beindította a motort, majd megvárta, amíg besorolhat a sűrű forgalomba. Egész Párizson végigrobogtak, s a lány ezt rettentően élvezte. Eddigi látogatásai alkalmával egy szabad perce sem volt soha, egy hatalmas limuzin szállította egyik helyről a másikra. Jo néni és Edwin bácsi védőszárnyai alól nemigen szabadulhatott, hogy a város nevezetességeit megtekintse. Már azon is csodálkozott, hogy Eve-vel bérelt kocsin hajthatott a repülőtérről a kastélyba. De hát végtére is azért küldték ide, hogy elrejtőzzön. Senki nem tudhatja, hogy Franciaországban van, ezért egy sofőr szóba sem jöhetett.

Kár, hogy nem látja Edwin, amint egy fekete bőrruhába öltözött férfival motoron száguldozik Párizsban!

– A Notre-Dame – hangzott Sebastian hangja a sisakból.

A lány felnézett. A távolban a gyönyörű katedrális emelkedett a magasba.

– Párizs csodaszép város – állapította meg. – Gyakran jár ide?

– Van egy lakásom annak a kávéháznak a közelében, ahová enni megyünk.

– Itt is kertész?

A férfi felnevetett.

– Még Texasban is kertész vagyok. Ez a szakmám.

– Egy pillanat! Azt mondta az imént, hogy Texasban?

– Azt mondtam, hölgyem – felelte Sebastian majdnem tökéletes texasi hanghordozással. – Fiatal koromban több évig ott éltem.

– Akkor nem csoda, hogy folyékonyan beszél angolul! Erről nem is mesélt nekem.

– Mert nem kérdezett.

– Honnan sejthettem volna, hogy ösztöndíjasként nálunk tanult?

– Nem is ösztöndíjasként jártam ott. Az anyám amerikai. Kettős állampolgár vagyok.

Seb fékezett, és a gép becsúszott két parkoló autó közé. Monty levette a sisakját, és megigazította a haját.

– Remélem, visszafelé nem kapunk esőt. – A férfi az eget kémlelte. – Gondolom, nem szeretne bőrig ázni.

Monty követte a pillantását. Szürke fellegek gyülekeztek Párizs felett. Sebastian karjába kapaszkodott, míg leszállt.

– Magával talán még élvezném is, Seb! – Szája kiszáradt, ezért megnyalta az ajkát. Ritkán jött zavarba, és nem is pirult el egykönnyen, de Sebastianben volt valami, ami kizökkentette a lelki egyensúlyából. – Mármint a motorozást esőben – tette hozzá a férfi vigyorgását látva.

– Én kaland vagyok magának. Élvezze a társaságomat, ahogy én is élvezem az önét!

– Megeszem egy cowboykalapot, ha akár egy csepp texasi vér is folyik az ereiben – jegyezte meg Monty a férfi jellegzetesen franciás széptevésére.

– Várjuk meg inkább, mi lesz az étlapon! Hátha akad ennél finomabb falat is. – Sebastian lehúzta a kesztyűjét, a zsebébe tűrte, majd kinyitott egy vaskos faajtót. – Ez a hely talán nem annyira felkapott, de Madame Rosselle kiváló szakácsnő.

Montynak máris összefutott a nyál a szájában. A hosszú, téglalap alakú helyiségben tompán fénylett a sötét falborítás, és a pult mögött végtelen sorokban álltak a poharak. A levegőben zamatos bor és finom dohány illata terjengett. Mindenfelé élénk beszélgetés folyt. A pultnál egy baszk sapkát viselő férfi vörösbort kortyolgatott.

Alacsony, telt, ősz hajú asszony fogadta őket. Kezét a kötényébe törölve sugárzó szemmel nézett Sebastianre, s közben olyan gyorsan beszélt hozzá, hogy Monty alig értett belőle valamit. Csak annyit sikerült kivennie, hogy Seb szívesen látott vendég, de már hosszabb ideje nem járt itt.

A férfi bemutatta Madame Rosselle-nek, aki nehezen érthető angolsággal üdvözölte őt, és egy asztalhoz vezette a párt.

– Úgy látom, éhes – nyugtázta Sebastian, mikor Madame Rosselle elment a tejeskávéért, amit feltétlenül meg kellett kóstolniuk. – Rendeljek én, vagy ragaszkodik a cowboykalaphoz?

– Talán megenném a kalapot is, ha kapok hozzá valami finom mártást – nevetett Monty. – Hozasson nekem bármit, mondjuk a ház valamelyik különlegességét!

A férfi kényelmesen elterpeszkedett a széken.

– Kérem, meséljen nekem, milyen Montgomery Carlisle titkárnőjének lenni!

– Mit mesélhetnék? Nem túl érdekes munka.

– Ugyan már! Mademoiselle Carlisle elbűvölő jelenség. Kellemes lehet mellette dolgozni.

Monty maga elé bámult. Ez a téma feszélyezte.

– Mit akar tudni, Sebastian? Miss Carlisle nagyon megértő főnök.

– Valóban? Úgy tűnik, velem szemben eléggé igényes.

– Hihetetlenül türelmes.

– Nem látszik annak. El van kényeztetve.

– Nem… Hát legfeljebb egy kicsit. Viszont nagyvonalú.

A férfi bólintott.

– És igencsak csinos.

– Hát igen, az… Már ha valaki szereti az efféle nőket.

Sebastian szeme huncutul felcsillant.

– Meglep, hogy alkalmazta. Maga mellett elhomályosul a szépsége.

– Miss Carlisle-t ez egy csöppet sem zavarja, nem hajlamos a féltékenységre. – Ennél jobb válasz nem jutott eszébe Montynak.

Madame Rosselle az asztalra tette a két csésze tejeskávét. Seb megköszönte, és rendelését a vendéglősné tanácsai szerint többször is megváltoztatta.

– És maga sem féltékeny? – tudakolta, amikor az asszony visszament a konyhába.

– Madame Rosselle-re? – nevetett a lány. – Dehogynem. Tud főzni, és nem tűri az ellentmondást.

– Úgy értettem, Montgomery Carlisle-ra.

Monty nyugtalansága azonmód visszatért.

– Miért lennék rá féltékeny? Épp az imént állította, hogy a szépsége elhalványul az enyém mellett.

– Viszont van pénze és befolyása, megvan mindene, amire egy nő csak vágyhat.

– Maga elég okos ahhoz, hogy ne tévessze össze a gazdagságot a boldogsággal.

– Azt akarja ezzel mondani, hogy ha tehetné, akkor sem cserélne vele? – kérdezte a férfi a csészéje fülével játszadozva.

Monty számára kezdett túl személyessé válni a társalgás.

– Montgomery Carlisle szívesen feláldozna mindent, hogy valaki ne csak a pénzéért szeresse. – Érezte, hogy ez kissé túl drámaira sikeredett, és egy mosoly mögé rejtette zavarát. – Mindenesetre feltételezem, hogy így van.

– Szívesen cserélne vele?

– Nem, azt nem tenném.

Sebastian ivott egy kortyot a kávéjából, és olyan áthatóan nézett a lányra, hogy annak szinte elakadt a lélegzete.

– Maga rendkívüli nő, ma fleur, és ha nem Madame Rosselle vendéglőjében lennénk, most azonnal megcsókolnám.

Monty levegő után kapkodott.

– Nem is hittem volna, hogy egy francia számára akadály lehet a hely és az időpont.

– Ez helytől és időtől függ.

A lány viszonozta a kihívó pillantást.

– Na igen – mondta halkan –, de Párizsban vagyunk.

– Ne felejtse el, hogy én texasi is vagyok, és ennünk sem ártana valamit.

– Mégiscsak egy kalapot kellett volna rendelnem…

Alig hagyták el a bisztrót, már el is kezdett cseperegni az eső. Mire a könyvkereskedéshez értek, jókora felhőszakadásba kerültek. Nem találtak parkolóhelyet, ezért Seb közvetlenül a Shakespeare & Company üzlete előtt állt meg.

– Menjen be a könyvért – javasolta – , én teszek egy kört, és visszajövök!

Monty le sem vette a sisakját, úgy szaladt be az üzletbe. Egy türelmetlen sofőr hangosan dudált, és Seb gázt adott. Amikor visszaért, a túlsó oldalon felfedezett egy parkolóhelyet. Megfordult, és gyorsan beállt a motorral két jármű közé. Épp megelőzött egy piros sportkocsit, melynek vezetője ugyanazt a helyet szemelte ki magának és most mérgesen dudált.

Egy másodperccel később Seb fékcsikorgást hallott, majd ütközés tompa zaját, és egy betört szélvédő csörömpölését. Amikor felpillantott, fekete labdafélét látott gurulni az eső áztatta aszfalton.

Az a fekete valami nem labda volt. Seb megszédült, és rémülten meredt a bukósisakra.

7. FEJEZET

A zuhogó eső ellenére jókora tömeg sereglett Monty köré. A lány hallotta, ahogy az emberek aggódva kérdezik egymástól, hogyan is történt a baleset, és van-e sérült. Nagy nehezen felkászálódott a földről, és mindkét kezével egy ott parkoló kocsi motorháztetőjére támaszkodott. Egész testében remegett.

– Minden rendben, semmi bajom – szólalt meg rekedten.

De ha nem hallja meg az utca túlsó oldaláról a tülkölést, ha erre nem emeli fel a fejét és nem látja meg a nagy sebességgel feléje robogó sötét limuzint, akkor bizony…

Thomas, a könyvkereskedő tolakodott oda hozzá a tömegen keresztül.

– Mi történt? Épp kinéztem az ablakon, amikor a fékcsikorgást hallottam. Biztosra vettem hogy elgázolták.

A férfi amerikai kiejtésében volt valami vigasztaló. Monty ránézett.

– Nem tudom, mi történt. Egy sötét limuzint láttam közeledni, és… – Egy pillantást vetett a piros sportkocsi betört szélvédőjére. — Ez az autó a limuzin elé kanyarodott. Azt hittem, összeütköznek, és… hátraugrottam. Hogy ezután mi történt, már nem tudom.

– Elrepült a sisakja – egészítette ki az egyik járókelő. – Lepattant a limuzinról, és a sportkocsi szélvédőjéhez csapódott.

– így volt – erősítette meg egy másik. – A sisak a limuzin orráról a másik kocsi ablakába vágódott. Itt álltam közvetlen közel, és mindent jól láttam.

– Csoda, hogy ezt megúszta – mormolta Thomas, és ettől a lánynak majdnem elállt a szívverése.

Még egy baleset. Monty csak most fedezte fel az ismerős motort a túloldalon. Sebastian sisakja az első ülésen feküdt, de ő maga nem volt ott. Félelem és zavar kavargott benne. Amikor aztán Seb hirtelen felbukkant mellette, a szörnyű feltételezést mérhetetlen megkönnyebbülés váltotta fel. Fellélegzett, és a férfihoz bújt. Sebastian a lány vállára borította bőrdzsekijét, és a könyvesbolt bejáratához vezette.

– Minden rendben – suttogta fátyolos hangon. – Semmi baja.

Monty a férfi szemébe nézett, melyben egyszerre tükröződött harag és aggódás.

– Azt hiszem, valaki meg akart ölni. 

Sebastian megfogta a lány fejét, és óvatosan a mellkasára húzta.

– Pszt! Már nem kell félnie. Itt vagyok maga mellett.

Sebastian lakásában Monty kényelmesen belehuppant az egyik karosszékbe, és egészen otthon érezte magát, bár a három szoba az összes mellékhelyiséggel együtt könnyűszerrel elfért volna az ő kaliforniai házának hálószobájában.

– Jobban érzi már magát? – érdeklődött Seb, és kezét Monty homlokára tette, mintha arra számítana, hogy belázasodott. – Nem inna valamit? Gyümölcslét? Bort?

Monty elmosolyodott. Levette a férfi kezét a homlokáról.

– Kissé kimerültnek érzem magam. De azt hiszem, ez természetes ilyen izgalom után:

Sebastian a fotel mellé térdelt.

– Senki sem tudta pontosan leírni a kocsit. Csak annyi derült ki, hogy egy sötét limuzin okozta a balesetet, és közvetlenül utána elviharzott.

– Talán nincs is hozzám semmi köze – tűnődött hangosan Monty. – Egyszerűen csak túl gyorsan hajtott. – Seb tekintetéből kiolvasta, hogy éppoly kevéssé tartja ezt valószínűnek, mint ő. – Valami feltűnt nekem azon a limuzinon. De hogy mi, arra már nem emlékszem.

A férfi megszorította a kényszeredetten elmosolyodó Monty kezét.

– Ha a piros sportkocsi vezetője nem dudál, továbbmegyek, és… – A lány hátán végigfutott a hideg.

– De szerencséjére nem ment tovább. Most pedig itt van, és biztonságban érezheti magát. Nem történt semmi.

Mindketten jól tudták, hogy valami történt, még ha nem is a legrosszabb. Monty nagyot sóhajtott.

– A sisak viszont nem úszta meg a balesetet.

– Halálra rémültem, amikor egyszer csak láttam az úttesten felém gurulni – mormolta Seb.

A lány ezt el is hitte neki. Különös érzés fűzte Sebastianhez. Még mindig rejtélyesnek találta őt, de teljes szívével megbízott benne, jobban, mint bárki másban. Hálás volt neki a biztonságért, amely belőle sugárzott. Ám nemcsak ennyit jelentett számára. Valami mást is érzett. Valamit, ami teljesen váratlanul érte, ami egyszerre izgatta és nyugtalanította.

Mennyi megválaszolatlan kérdés, amire most gondolni sem akar! Sebastian csókjára vágyott, hogy megszabaduljon gyötrő félelmétől és átadja magát a mámorító, életigenlő szenvedélynek. Habozás nélkül előrehajolt, és ajkát Sebastian szájára tapasztotta.

Ez inkább segélykérésnek hatott, érződött azonban a mögötte megbújó vágy is. Amikor a férfi Monty fejét a két kezébe fogta, és hüvelykujjával az arcát simogatta, tudta, hogy nem akadályozhatja meg azt, aminek be kell következnie. Azért hozta ide a lányt, hogy az kiheverje a megrázkódtatást, és nem azért, hogy elcsábítsa. Eddig a pillanatig csak a balesetre gondolt, semmi egyébre.

Most viszont Monty felajánlkozott, s ő sem hallgathatott tovább a józan eszére. A lány hajába túrt, aztán vadul és sokat ígérően csókolózni kezdtek. A férfi magához ragadta a kezdeményezést, és Monty megremegett, amikor a puha kárpitról a földre húzta. Seb egyre kevésbé bírt már uralkodni magán, a lány forró lehelete szinte égette. Rendkívül kívánatosnak találta, azt is érezte azonban, hogy mennyire sebezhető, mennyire áhítozik a gyengédségre.

Sebastian elkapkodott egyesülés helyett valódi élvezetet szeretett volna nyújtani, biztos akart lenni abban, hogy ugyanazt adja a lánynak, amit ő kap tőle.

– Sebastian…

Ez a suttogva kiejtett név olyan volt, mint valami könyörgés, és a férfi nem volt képes tovább ellenállni. Bár tudta, hogy őseik ellenségeskedése szétválasztja őket, érezte, hogy a sors most mást rendelt nekik, s ő nem tehet ez ellen semmit.

Óvatosan a hátára fektette a lányt. Érzéki ajkától és szenvedélyes pillantásaitól szinte elkábult. Gyönyörködött sűrű hajában, amely koszorúként övezte arcát, ujjaira tekergette selymes tincseit.

Monty mozogni kezdett alatta, egyre hevesebben kapkodta a levegőt, mellkasa mind szaporábban emelkedett és süllyedt. Sebastian keze lassan rátalált a gömbölyű keblekre.

A lány mindenáron szerette volna bebizonyítani magának, hogy igenis létezik, életben maradt a sorozatos balesetek dacára. Lehet, hogy ez természetes következménye volt a rá leselkedő veszélynek. Az is lehet, hogy csak afféle villámcsapás, szerelem első látásra, coup de foudre, ahogy a franciák mondják.

Amikor Sebastian immár a mellét simogatta, forogni kezdett vele a világ. Rajtuk kívül senki és semmi más nem létezett számára. A szőnyeg sem, amelyen feküdtek. Az utcáról beszűrődő zaj sem. Párizs varázsa sem. Semmi és senki, csak Sebastian és az a csodálatos érzés, amelyet kiváltott benne.

Közelebb bújt hozzá, hogy jobban érezze a melegét. Szívverése őrült ütemben felgyorsult. Az egész testét átjáró izgatott remegés már-már fékezhetetlenné fokozódott.

Monty jól tudta, hogy ezután semmi nem lesz többé olyan, mint korábban. Ebben a percben nő volt, aki meg akar szabadulni a magányától. Olyan nő, aki egy másik szerepébe bújt, hogy a szerelmet a legtisztább formájában élje meg. Most megtudhatja, milyen az, ha valakit önmagáért kívánnak meg, önmaga miatt szeretnek, és nem a vagyona, befolyása miatt, nem a Montgomery Carlisle név előkelő csengéséért, az általa biztosított társadalmi helyzetért… Hétköznapi nő, akibe belebolondult egy álomlovag. Monty hihetetlenül szabadnak érezte magát.

Érezte, sőt tudta, mennyire kívánja Sebastian, és ez a felismerés teljesen megszédítette. Nem érdekelte, milyen indítékai vannak a férfinak, hogy esetleg nem a szerelem, hanem az érzéki vágy vezérli. Hiszen ennél többet maga sem akart. Csak röpke bódulatot, gyors együttlétet, miértek és hogyanok nélkül.

Kívánja a férfit, és az is kívánja őt. Pillanatnyilag ennyi elég is. Megragadta Seb vállát, majd csípőjét, és mozdulataival azon igyekezett, hogy minél közelebb kerüljenek egymáshoz. Sebastian felnyögött, vadul megcsókolta, és a fülébe súgta:

– Ma fleur, szétvet a vágy!

Igen, Montynak is ez az érzése támadt.

– Én… – Hirtelen nem is tudta, mit válaszoljon, így csak beletúrt a férfi hajába, és halkan a nevét suttogta: – Sebastian…

– Egy kicsit légy még türelemmel… A testem már alig bír tovább várni, de a szívem nem tűri a kapkodást. És mindig az a legjobb, ha a szívünkre hallgatunk. Hagyd, hogy kényeztesselek egy kicsit! Ígérem, nem fogsz csalódni.

– Csak azzal okozhatnál csalódást, ha nem érnél hozzám többet, Sebastian.

A férfi Monty szemébe nézett, mielőtt hozzáfogott, hogy túltegyen mindazon, amit a lány a szerelem művészetéről valaha is el tudott képzelni. Kedves volt és gyengéd, vad és gátlástalan, bármit tett is azonban, az a lánynak mérhetetlenül nagy élvezetet szerzett. Olyat, amiről addig álmodni sem mert volna.

A férfi végigsimogatta, végigcsókolgatta a testét… a lábfejétől a térdkalácsán át az ujjai hegyéig. Olyannyira fokozta a vágyát, hogy az már szinte fájt, de a beteljesülés előtt mindig visszafogta magát, hogy aztán újra elölről kezdje, és a lányt még magasabbra röpítse. Monty nem tudta, hogy percek vagy órák teltek-e el így, míg Sebastian végre engedte, hogy magába fogadja őt. Karját és lábát szinte görcsösen a férfi testére fonta. Szájuk összeforrt, amikor Sebastian magával ragadta, és együtt jutottak el a csúcsig. A vad csók végtelenül gyöngéddé szelídült, és Seb halk sóhajjal súgta:

– Tu es belle. Szép vagy…

Monty a férfi karjában feküdt; ez a kéj minden képzeletét felülmúlta.

– Mademoiselle Carlisle aggódni fog – suttogta Sebastian, mielőtt megcsókolta Monty haját, és élvezettel megsimogatta meztelen lábszárát.

– Biztosíthatlak, hogy Mademoiselle Carlisle ebben a pillanatban egyáltalán nem aggódik – mosolygott a lány.

– Lehet, de nem kellene mégis odatelefonálnunk a kastélyba?

Seb szemében ő Eve, nem pedig Montgomery Carlisle, emlékeztette magát a lány. Aztán belátta, hogy a titkárnője talán valóban nyugtalankodik miatta, esetleg még Edwint is felhívja.

– Talán csakugyan értesítenem kellene, hogy csak holnap érünk vissza.

– Még nincs olyan késő, ha éppenséggel mégis menni akarnál.

– Nem, nem akarok. Veled akarom tölteni az éjszakát. Szeretnék holnap reggel melletted ébredni, úgy, hogy a karodban tartasz, és az ajkamon érzem a tiédet.

Sebastian felült.

– Felhívom a kastélyt, hogy megnyugtasd a kisasszonyt.

Monty erősen kételkedett abban, hogy Eve-et meg lehet nyugtatni, de azért bólintott. Hamarosán már hallotta is alkalmazottja aggódó hangját.

– Hol vannak most?

– Párizsban.

– Merre? A Ritzben szálltak meg?

Monty rámosolygott Sebre, aki még visszaintett, mielőtt meztelenül kisétált a szobából.

– Szép szobát kaptam erkéllyel és pompás kilátással.

Eve hangja olyan volt, mint egy irigy kisgyereké.

– Holnapig ott maradnak Párizsban?

– Igen.

– Jól van?

– Soha nem voltam jobban. Hát magának kellemesen telt a napja?

– Elolvastam egy könyvet, és belekezdtem egy másikba.

– A következőt most hozom a Shakespeare & Companytől.

– Ott volt ma délután? – kérdezte Eve.

Monty nem akarta megrémíteni, ezért inkább meg sem említette a sötét limuzinnal való kalandját.

– Persze, hiszen megkért rá.

– És hol van Sebastian?

– Miért érdekli? Beszélni akar vele?

– Dehogy. Csak szeretnék magának mondani valamit – suttogta Eve a telefonba. – Visszajött Louis. Teljesen váratlanul felbukkant. Kimegyek a konyhába, s egyszerre csak ott terem előttem. Ijesztő volt. Mintha soha el sem ment volna.

– Olyan, mint egy kísértet?

– Nem. És nem is repülve érkezett, mint holmi vámpír. A kastély előtt egy sötétszürke limuzin áll. Azzal jött meg valamikor a délután folyamán, anélkül hogy észrevettem volna.

Égy sötétszürke limuzin… Monty lelki szemei előtt ismét megjelent a feléje robogó kocsi. Hirtelen kiszáradt a torka, és nagyot nyelt.

– Nem észlelt valami szokatlant azon a kocsin? – tudakolta. – Úgy értem, egy közönséges limuzin?

– Igen, úgy gondolom. Kérdezze meg Sebastiant, övé a kocsi.

– Sebastiané? – Monty látta, amint a férfi megáll az ajtóban, és nevének hallatán rámosolyog, nem is sejtve, hogy őbenne éppen milyen szörnyű gyanú ébredt. – Ezt nemigen hiszem – folytatta, miután arra a meggyőződésre jutott, hogy ez képtelenség. – Neki motorkerékpárja van, olasz gép, azzal robogtunk végig egész Párizson.

– Motorral? – szörnyülködött Eve. – Hogy juthatott ilyesmi az eszébe? Könnyen baleset érhette volna. A motorkerékpár veszélyes jószág, óvatosabbnak kellene lennie. Főképp ebben a helyzetben… Tudja, a Carlisle-átok… Nem ártana, ha jobban vigyázna magára, legalább a születésnapjáig!

Az utolsó Carlisle a huszonhetedik születésnapja előestéjén meghal, így hangzik az átok. Vagy mégsem? Monty képtelen volt megjegyezni, hogy a születésnapját megelőző napon vagy pont a születésnapján kellene meghalnia. Mindazok után, amik történtek vele, még mindig nem tudta igazán komolyan venni az átkot.

– Ha majd a születésnapi tortámon meglátom a huszonhét vészjósló gyertyát, elbujdosom, hogy mentsem az irhámat.

– Ne tréfáljon! A legtöbb baleset úgy jön, mint derült égből a villámcsapás.

Ezt Monty már maga is tapasztalta. De azt is tudta, hogy nem akar állandó rettegésben élni. Természetesen ezentúl körültekintőbben megy majd át az úttesten. De esze ágában sincs saját félelmeinek a rabjává válni.

– Holnap találkozunk – mondta Eve-nek. – Töltse kellemesen az estét! És ne aggódjon miattam!

– Azért kapom a fizetésemet, hogy aggódjam.

– Ma estére felmentem efféle, kötelezettségei alól.

Eve nagyot sóhajtott.

– Tehát a Ritzben szálltak meg, és holnapig maradnak. Jobb szeretném, ha meggondolná magát.

– Lehetetlen. Párizs olyan város, ahonnan nem könnyű elszakadni. Jó éjt, és ne felejtse el, az aggódás csak időpocsékolás!

Monty visszatette a kagylót, mielőtt még Eve tiltakozhatott volna. Amikor Seb bejött és feléje fordult, rájött, hogy ő is meztelen, akárcsak a férfi.

– Miss Carlisle meglehetősen nyugtalan.

Sebastian egy üveg bort tartott a kezében, és éppen a dugót húzta ki.

– Egyik-másik ember hajlamos erre.

– Seb? – Monty oldalra biccentette a fejét. – Van autód?

– Van – nézett rá kissé meglepődve a férfi, aztán kivett két poharat a bárszekrényből. – Ott áll a kastély garázsában.

A lány már éppen meg akarta kérdezni, nem véletlenül egy sötétszürke limuzin-e az, színezett ablaküveggel és egy délután szerzett horpadással a motorháztetőn. De aztán belátta, hogy mégsem lehet Sebastiané az az autó, amely majdnem elgázolta. És még ha az övé is, ő vele volt.

Legfeljebb Louis vezethette a kocsit. A baleset és a telefonbeszélgetés között elég idő telt el ahhoz, hogy a kastélyba érjen. Csakhogy a gondnok nem is ismeri őt! Honnan tudhatta volna, merre jár Párizsban, hogy valahol az utcán meglesse…?

Charlotte viszont ott volt, mikor Eve-vel egyeztették a teendőket. Ő éppenséggel tájékoztathatta Louis-t, és közben megemlíthette a Shakespeare & Company boltját is. Charlotte Louis felesége. Ő adhatta férjének a tippet, hogy hol csaphat le rá…

De miért akarna lecsapni rá? Monty a homlokát ráncolta. Lassan már üldözési mániája lesz! Baleset volt ez, semmi egyéb. Egy kocsi túl gyorsan hajtott, és ki kellett kerülnie egy másikat, amely eléje vágott. Ez ésszerű magyarázat. Eve őt is megfertőzte a túlzott aggodalmaskodásával, és most már ott is veszélyt lát, ahol nincs.

– Kérsz egy pohár bort, mielőtt újra elcsábítalak? – kérdezte Seb magával ragadó, ugyanakkor kihívó mosollyal. A lány felé nyújtotta az üveg burgundit, és Monty rádöbbent, hogy nemcsak szobrok, lépcsők és kocsik lehetnek veszélyesek.

E pillanatban erős késztetést érzett arra, hogy egy Sebastian de Vergille nevű veszélyforrás áldozatává váljon.

– Igen, kérek egy kis bort. Egy pohárral minden csábítás után!

A férfi rövid ideig gondolkodott.

– Ez tisztességes ajánlatnak hangzik. – S ezzel töltött a pohárba.

A terv nem sikerült.

Montgomery Carlisle-nak már régen halottnak kellene lennie! Tragikus baleset egy forgalmas párizsi utcán… Cserbenhagyásos gázolás… Már megint szerencséje volt a lánynak, és épphogy megmenekült.

A következő balesetet gondosabban kell előkészíteni. Minden részletet ki kell dolgozni, semmit sem szabad a véletlenre bízni!

S akkor a következő baleset már az utolsó lesz… Ezzel pedig vége az utolsó Carlisle-nak.

8. FEJEZET

A szél belekapott a bukósisak alól kikandikáló hajtincsekbe. Monty lejjebb hajtotta a fejét, és szorosan Sebastian széles vállához bújt. Élvezte a férfi fanyar illatát, bőrruhája anyagának puha tapintását, és alatta a kisportolt test dagadó izmait. Minden tetszett neki Sebastianen, és talán jobban szerette, mint ahogy be merte vallani magának. Motorkerékpáron ültek, fele úton Párizs és a Loire-völgyi kastély között, és Monty nem tudott szabadulni a gondolattól, hogy hiba volt a férfi ágyába bújni.

Nem mintha nem élvezte volna. Csodálatos volt. Több mint csodálatos! De ma reggel óta Seb megváltozott. Már nem feküdt mellette, amikor felébredt… Ott állt a szomszéd szobában egy csésze kávéval a kezében, és a magas ablakon át a párizsi háztetőket bámulta. Amikor pedig mögéje állt és átölelte, érezte, hogy a férfi teste megfeszül.

Sebastian erőt vett magán, megfordult, és magához ölelte őt. Csókja azonban kapkodó volt, afféle kötelező gyakorlat. Ahelyett, hogy visszavitte volna az ágyba, az ablakhoz tolta, és a helyi nevezetességeket kezdte mutogatni.

Nem kétséges, hogy Párizs hihetetlenül érdekes város, tele élettel, lendülettel és romantikával. Ha nincs ez a hirtelen támadt feszültség, pompás élmény lett volna Seb manzárdlakásából nézni az ébredő Párizst. A férfi a karjában tartotta ugyan, de ő érezte, hogy lélekben messze jár. Mintha megbánta volna a vele töltött éjszakát…

– Nézz csak oda!

Sebastian hangja visszazökkentette Montyt a jelenbe. Felemelte a fejét, és abba az irányba tekintett, amerre a férfi mutatott. Az út menti lankákat, ameddig a szem ellát, takaros szőlők borították. A távolban kis falu háztetői látszottak. A szőlőhegy fölött sötét árnyék húzott el, és Monty felnézett az égre. Színes hőlégballon lebegett a magasban.

– Bárcsak ott fönt lehetnénk! – sóhajtotta. Amint hátranézett, a békés táj egyre jobban összezsugorodott, előbb falikép lett belőle, majd plakát, képeslap, bélyeg, végül teljesen eltűnt a messzeségben.

Ekkor Montynak ismét Sebastian tartózkodó viselkedése jutott az eszébe. Becsapta a férfit, félrevezette, még ha alapos oka volt is rá. Mit szól majd, ha megtudja, hogy Montgomery Carlisle-lal hált? Márpedig ezt meg fogja tudni. A szerepcserét a titkárnőjével nem alaposan kitervelt csalásnak szánták, hanem vidám játéknak, hogy az unalmas száműzetés óráiba egy kis derűt vigyenek. Előbb-utóbb Seb átlát majd a mesterkedésükön, és minden bizonnyal megorrol érte.

Másrészt az is bizonyosra vehető, hogy ha a férfi tudja, ki is ő valójában, az éjszaka történtekre nem kerül sor… Márpedig ő a világ minden kincséért sem adná oda azt az élményt, hogy a férfi karjában fekhetett. Még ha Seb valamikor meg is veti majd érte.

Ebből a kutyaszorítóból nem lesz könnyű kimászni! Megveregethetné ugyan a férfi vállát, és a sisakba épített rádión át felfedhetné a kilétét. De amellett, hogy ez tapintatlanság volna, meglehetősen nagy kockázattal is járna. Egy efféle hirtelen megrázkódtatásból még baleset is származhat…

Montyt tovább gyötörte a lelkiismeret-furdalás, s ez még az együtt töltött éjszaka emlékét is megkeserítette. Ahelyett, hogy a Sebbel átélt kellemes órákról álmodozott volna, arra kellett gondolnia, mi lesz, ha kiderül az igazság. Még szorosabban ölelte át a férfi derekát, és imádkozott, hogy az álom ne váljon túl hamar valósággá.

Sebastian is gyötrődött. Tudta, hogy nem lett volna szabad a lányt a lakására vinnie. Ragaszkodnia kellett volna ahhoz, hogy visszatérjenek a kastélyba. Most már azonban késő a bánat. Ami történt, megtörtént. Montgomery Carlisle a szeretője lett.

A szeretője lett az a nő, aki jelenlegi tulajdonosa a De Vergille-eket megillető birtoknak. A szeretője lett annak a férfinak az ükunokája, aki tönkretette a családját, és aki őt végül is megfosztotta az örökségétől. S ez a nő a szenvedélyével teljesen feldúlta a lelkét.

Rávette a lányt arra, hogy segítsen neki a kastély átkutatásában. Elhallgatta előtte az igazságot. Megpróbálta kiszedni belőle, mit tud a kastélyból eltűnt értékekről. Azt mesélte neki, hogy nem tart igényt a kastélyra, pedig az első adandó alkalommal el fogja venni tőle. Ha valóban létezik a serleg, és ő hozzájut a családi legendában szereplő kincshez, a bírósághoz fordul, és igyekszik majd visszaperelni a De Vergille-ek ősi családi fészkét.

A lány mint a kastély tulajdonosa elzárta előle a kincset és ezzel a jövőjét. Mint a szeretője meg fogja vetni. Nem hiszi majd el neki, hogy csak a vágy hajtotta, mikor az ágyába vitte. A lány gyűlölete össze fogja törni a szívét.

Montgomery elérhetetlen számára, és mindig is az marad. Monty egy hercegnő, ő pedig a kertésze. Nincs értelme holmi közös jövőben reménykedni. Mindamellett ez a lány olyan kihívás, amely elől nem futamodhat meg. Tűz, melyben elhamvad majd minden jó szándéka, és vele együtt porrá ég a szíve is.

Most viszont nem hagyhatja cserben a kedvesét. Veszély fenyegeti, mégpedig halálos veszély. És ha a vértezete nem is makulátlan már, ő az egyetlen lovag, aki megmentheti.

*

– Már attól féltem, hogy valami baja esett! – fogadta Eve Montyt, mikor az leszállt a motorról. – Le sem hunytam a szemem, annyira aggódtam.

– Bon jour! – köszönt Monty, és átnyújtotta a bevásárlószatyrot. – Üdvözlet a fények városából, mademoiselle! Itt van minden, amit kért. Nem kell megköszönnie. Sebastiannel szívesen segítettünk.

A kívánt hatás nem maradt el. Eve sértődöttnek látszott, de nem szólt egy szót sem. Charlotte-ot viszont nem lehetett visszatartani attól, hogy szemrehányásokat ne tegyen.

– Még ilyet, Sebastian! – tört ki belőle, amikor a kastély tágas, mégis meglepően otthonos konyhájában mind együtt voltak. – Hányszor kértem már, hogy adjon túl ezen az átkozott motoron! Épeszű ember nem ül fel ilyesmire. Ráadásul Miss O'Hallorant is magával cipelte. Néha már az az érzésem, hogy meghibbant.

Seb és Monty összekacsintott mint két pajkos kisgyerek, akit megszidnak, mert rossz időben sapka nélkül ment ki az udvarra játszani.

Charlotte a fejét rázta.

– Tegnap pedig bőrig ázott, ugye? Mondtam is Louis-nak, hogy alaposan meg fog fázni. Igazam van? Mindjárt köhög meg tüsszög itt nekem.

– Louis visszaérkezett? – kérdezte Seb.

– Vissza – válaszolta az asszony, miközben két bögre forró kakaót tett az asztalra. – Az áramfejlesztőt is megnézte már.

– Hol van?

Charlotte piszkos kötényébe törölte hatalmas tenyerét.

– Beküldtem a faluba kenyérért. Valószínűleg beült egy kávézóba, és este előtt aligha keveredik elő. Hiszen tudja, Louis sosem siet haza.

– Miért sietne? Maga úgyis csak szidni tudja.

– Ráfér. Akárcsak magára. – A házvezetőnő Montyra nézett. – Meg magára. Na, igya már meg azt a kakaót, amíg meleg!

– Köszönöm, most nem kívánom.

Monty eltolta magától a bögrét, Charlotte azonban visszatette.

– Tüdőgyulladásban akar elpusztulni? Na, igya meg!

Sebastian dörmögött valamit franciául, ami valahogy így hangzott: „Törődj a magad dolgával, vén boszorka!"

Monty lehajtotta a fejét, hogy elrejtse mosolyát. Charlotte megvonta a vállát, és sokat sejtetően még mindig a lány előtt álló bögrére meredt. Monty engedelmesen kortyolt egyet a kakaóból. Egyszeriben úgy érezte, hogy anyáskodnak fölötte, és ezt egyáltalán nem találta kellemetlennek.

Az ő anyja korán meghalt, alig emlékezett már rá. Josephine néni pedig nem anyáskodó természetű, tőle legfeljebb meséket és rémtörténeteket hallhatott. Elég volt Charlotte-nak egy szigorú pillantása, és Monty már ki is ürítette a bögréjét. A házvezetőnő elégedetten fordult ismét Sebhez.

– Igya meg maga is! – utasította. – Csoda, hogy még nincs láza.

Sebastian jobbnak látta teljesíteni a parancsot.

– Sikerrel járt Louis Párizsban?

– Honnan tudjam? Soha nem avat be a dolgaiba.

– Ezért aztán nem is szereti?

– Talán nem, de lehet, hogy igen. Mindenesetre szükségünk van villanyra.

– Tényleg nem ártana, ha lenne végre villanyunk – jegyezte meg Monty.

– Nem találja romantikusabbnak a gyertyafényt? – tudakolta Seb.

– Időnként azért a hajszárító sem megvetendő dolog.

Eve közben azt a könyvet lapozgatta, amelyet Monty a Shakespeare & Companynél vásárolt, de most felnézett belőle.

– Én mindenesetre nem örülök, hogy sötétben kell tapogatóznom. Azt hiszem, felhívom Edwint, hogy… tegyen már valamit. – Ezzel egykedvűen továbblapozott.

– Jó ötlet, Miss Carlisle, hívja csak fel Edwint! – dünnyögte Monty. A konyhában jó meleg volt, az pedig biztonságérzetet adott neki, hogy valaki törődik az egészségével, és hogy forró kakaót kapott.

Bármennyire furcsa is, Eve azonban úgy viselkedett, mintha féltékeny volna. Seb igazán vonzó férfi, és lehet, hogy a titkárnő szíve is kicsit szaporábban ver a jelenlétében… De az is lehet, hogy arra a törődésre irigy, amellyel engem körülvesznek, gondolta Monty. Ez az ő baja, tépelődött, és élvezte, hogy Sebbel együtt ihat kakaót a konyhában. Annak is megvannak az előnyei, ha az ember a személyzethez tartozik.

Hirtelen hangos csattanás verte fel a kastély csendjét. Charlotte hátrafordult.

– Ez úgy hangzott, mint egy lövés.

– Ez bizony lövés volt! – Seb olyan hevesen lökte félre a bögréjét, hogy kiloccsant a tartalma. Villámgyorsan felpattant.

Monty is fel akart állni, ám Eve megragadta a karját, és visszatartotta.

– Lövés?! – ismételte rémülten a titkárnő.

– Utánanézek, mi történt. – Monty lerázta Eve kezét, és Seb után sietett, aki már ki is rohant a konyhából. Amint a lihegő Charlotte-tal a sarkában az előcsarnokba ért, látta, hogy Seb eltűnik a könyvtárban. – Hová megy? – kérdezte.

– A borospincébe… Van ott egy átjáró…

– Afféle titkos folyosó?

– Most már nem titkos.

Monty berohant a könyvtárba, és a faburkolatú falban tátongó sötét lyukra meredt. Habozás nélkül belépett, és elindult a keskeny lépcsőn lefelé. Mögötte Charlotte egyre csak morgott valamit az ósdi kastélyokról, az áramfejlesztőkről meg a magas lépcsőfokokról.

– Várjanak meg! – kiáltotta Eve felülről. – Ne hagyjanak itt egyedül! – Elindult a másik két nő után.

– Seb merre van?

– Ott – mutatott Charlotte egy ajtóra, amely mögül fény szűrődött ki – , a garázsban.

– De hát azt mondta, hogy ez a folyosó a borospincébe visz!

– A pince egy részét átépítették garázsnak.

– Miért nem hozott valaki lámpást? – méltatlankodott Eve.

Monty kinyitotta az ajtót.

– Seb!

A lány pislogva nézett a napfénybe, amely a nyitott garázsajtón keresztül beszűrődött. A levegőben por szállt, és enyhe olajszag terjengett.

– Itt vagyok!

A férfi egy ponyvával letakart autó mellett állt. A túlsó oldalon, Seb előtt egy férfi feküdt, akit Télapónak is lehetett volna nézni, ha más ruha van rajta. Szakálla és haja hófehér, a pocakja hatalmas, az arca és az orra hegye borvirágos. A homlokán csúnya vörös folt éktelenkedett.

– Louis! – kiáltott fel Charlotte. Monty mellett odafurakodott, és letérdelt az eszméletlen férfihoz. – Megsebesült? – kérdezte Seb felé fordulva.

– Úgy látom, mindjárt magához tér – nyugtatta meg Sebastian. – Tartsa a fejét, amíg alaposabban megvizsgálom!

Monty tudta, hogy Sebastian most valahol vért keres. Lőtt sebet. A lány a kocsinak támaszkodott, és visszafojtott lélegzettel várt. Eve megállt a kocsi mögött.

– Meghalt? Lelőtték?

Seb végigtapogatta a mozdulatlan testet, majd ölébe vette Louis fejét. A sebesült felnyögött, és morgott valamit franciául, amit Monty inkább nem óhajtott megérteni. Ehelyett a küzdelem nyomait kereste. Hamarosan észrevette a földön a dupla csövű sörétes vadászpuskát.

– Itt a fegyver – szólalt meg halkan.

Sebastian nem nézett oda, hanem a dudort vizsgálgatta a férfi homlokán.

– Kire lőtt, Louis?

– Louis volt az, aki lőtt? – lepődött meg Monty.

Seb futólag a lányra pillantott, majd visszafordult a kastély gondnokához.

– Emlékszik még, miért jött a garázsba?

Louis pislogni kezdett.

– Nem. Azt hiszem, zajt hallottam, vagy valami ilyesmi. – Eltorzult arccal ismét felnyögött. – Alighanem ütést kaptam a fejemre. Vannak itt valahol vérnyomok?

Charlotte a férje fölé hajolt.

– Elég vastag a koponyád, nem sérül meg olyan könnyen – vigasztalta gyöngéden.

– Nem, nem erre gondolok. Azt hiszem, én sebesítettem meg valakit. Nem emlékszem pontosan. De igen… eszembe jutott már! Odakintről bejöttem, és akkor… Aú! Ne nyúlj a homlokomhoz, asszony!

Charlotte bólintott. Seb felállt, és körülkémlelt a garázsban. Monty a nyomában haladt. Hátul egy ajtó megmozdult, mintha léghuzat lökött volna rajta egyet.

– Ez meg hova vezet? – érdeklődött a lány.

– A borospincébe, annak több kijárata is van. Bárki volt is itt, azóta messze lehet már – mondta gondterhelten Seb. – Az ajtó általában zárva van. Ezt a garázst nem használjuk.

Monty a kocsira pillantott.

– És ez mi? Kísértetautó?

– Az én kocsim. Azért áll itt, hogy Louis-val elvégezzünk rajta néhány kisebb javítást.

Charlotte talpra segítette a féijét.

– Amikor visszajöttem, zajt hallottam – magyarázta Louis. – A garázsajtó nyitva volt, és ezt fölöttébb gyanúsnak találtam. – Megsimogatta a szakállát. – Ezért aztán elmentem a puskámért.

Seb tányér nagyságú lövésnyomot fedezett fel a falon.

– Rommá akarta lőni az épületet?

Louis ezt láthatóan nem találta annyira mulatságosnak.

– El akartam kapni a betörőt, de amikor a hátsó ajtóhoz léptem, az hirtelen kivágódott, és ütést éreztem a fejemen. Hogy utána mi történt, arra már nem emlékszem.

– Amikor elesett, nyilván elsült a kezében a puska – következtetett Seb.

– Örülhetsz, hogy nem lőtted ki a szemedet. – Charlotte leporolta Louis zakóját. – Menjünk fel! Ellátom ezt a dudort a fejeden.

Amikor Charlotte elvezette a férjét, Eve újra megszólalt:

– Ott van valami! – A kocsira mutatott, és a motorháztető fölé hajolt.

– Micsoda?

Sebastian lerántotta a ponyvát az autóról. Egy sötétszürke limuzin került elő.

– Megsérült a karosszéria. – Eve végighúzta az ujját egy horpadáson. – Lejön a festék – állapította meg, és letörölte kezéről a foltot.

Montynak a hideg futkározott a hátán. Odament a motorházhoz, hogy megvizsgálja a sérülést. Megtapogatta, majd megszagolta az ujját. Fényező. Valaki megpróbálta eltüntetni a sötét csíkot a felületről.

A lány emlékezetébe idézte a párizsi könyvesboltot, az eső áztatta utcát, és a feléje robogó limuzint. Pontosan maga elé tudta idézni a kocsit. Sötétszürke autó volt színezett ablaküveggel. Látta, ahogy a bukósisak repül a levegőben és a motorháztetőnek, aztán a másik autó szélvédőjének vágódik. A szürke kocsi továbbszáguldott, de a sisak nyomot hagyott rajta: egy kis horpadást meg egy fekete csíkot a zománcozáson. Éppen olyat, amilyen Seb limuzinján is látható.

9. FEJEZET

– A Carlisle-átok – suttogta Eve. Szavai természetellenes erővel visszhangoztak Monty hálószobájában. – Ha igaz, amit az imént mesélt nekem, egyetlen percig sem maradhatunk itt tovább! Azonnal el kell hagynunk a kastélyt.

Monty a titkárnőjére nézett, aki maga alá húzott lábbal az ágy végén ült.

– Azért jöttem ide, hogy kitérjek az átok elől.

– De a balesetek… Először a szobor, aztán az esés a titkos folyosó lépcsőjén, most meg ott a garázsban az az autó, amely Párizsban majdnem elgázolta... Szerintem minden jel arra utal, hogy beteljesül az átok. – Eve megborzongott, és keresztbe fonta a karját. – Nagyon szeretném, ha elutaznánk.

Monty felhúzott térdére fektette a fejét.

– Előbb szeretném kideríteni, mi folyik itt.

– Kockára teszi az életét.

– Nem hiszem. Ostobaság ez az egész Carlisle-átok. Baleset volt mind… egyszerű baleset. Maga a falra festi az ördögöt.

– És a fekete csík Sebastian kocsiján? Az is csak képzelődés?

– Seb nem ülhetett benne. Motorral voltunk Párizsban.

– Nem látta, ki ült a kormánynál – ellenkezett Eve. – És ha nem is ő volt, ki más tudhatta, hogy mikor hol lesz?

– Véletlen volt – makacskodott Monty. – Különben sem esett semmi bajom.

– Ne gyerekeskedjék! Hogy lehetett volna véletlen, amikor ugyanaz a kocsi most itt áll a garázsban?

Monty a legszívesebben befogta volna a fülét.

– Nem tudom megmagyarázni, de biztos, hogy Sebastiannek semmi köze a történtekhez.

Eve nem adta fel.

– Sebastiannek nyilvánvalóan köze van hozzá, de maga ezt egyszerűen nem akarja tudomásul venni. A szívére hallgat, nem az eszére.

– Téved! – csattant fel Monty.

– Lehet, de ha maga téved, az tragikus következményekkel járhat.

– Seb annyira előzékeny és gondoskodó.

A titkárnő gúnyosan mosolygott.

– Azt hiszi, senki sem képes túljárni az eszén, mert maga Montgomery Carlisle? Azt hiszi, mert gazdag és elkényeztetett, nem eshet baja?

Monty mindenképpen szerette volna elkerülni, hogy Eve üldözési mániája őrá is átragadjon.

– Sebastiannek semmi köze a történtekhez – ismételte, és büszke volt rá, hogy sikerült megőriznie a nyugalmát. – Meggyőződésem, hogy igazat mond, és nem tudja, ki járt a kocsijával Párizsban. Es abban is biztos vagyok, hogy minden tőle telhetőt megtesz ennek kiderítésére.

Eve nagyot sóhajtott.

– Akkor maga szerint az is merő véletlen, hogy mindegyik balesetnél ott volt a közelben? Ha feltétlenül ragaszkodik hozzá, nyugodtan higgyen továbbra is az ártatlanságában. De ne várja el se tőlem, se mástól, aki aggódik a testi épségéért, hogy a maga szemével ítélje meg a… kedvesét.

A titkárnő úgy sziszegte a fogai között ezt az utolsó szót, mintha valami megvetendő, aljas dolgot jelentene. Monty magába fojtotta a haragját. Eve-et a saját félelmei vezérlik, és mint titkárnő úgy érzi, kötelessége figyelmeztetni a főnökét minden lehetséges veszélyre. Az is lehet, hogy csak a felelősséget szeretné elhárítani arra az esetre, ha mégis történne valami.

– Ha jónak látja, tőlem akár el is utazhat – jelentette ki Monty. – Gondom lesz rá, hogy megkapja a teljes fizetését, sőt még azt a jutalmat is, amelyet Edwin esetleg megígért magának. Ne érezze kötelességének, hogy itt maradjon és vigyázzon rám!

Eve tekintete bizonytalanságról árulkodott. Habozott.

– Nem mehetek most el – szólalt meg kis idő múlva. – Szívesen megtenném, de nem lenne helyes. – Leszállt az ágyról, és Monty elé lépett. – Csak hogy tudja: nemrég kerestem telefonon Edwint, nem volt azonban az irodájában. Ezért a nagynénjével beszéltem, és elmondtam neki, mennyire aggódom maga miatt. – Eve ismét egy kis szünetet tartott, mielőtt folytatta. – Az átok beteljesülni készül, erről szilárdan meg vagyok győződve. Nem ártana, ha komolyan venné a figyelmeztetéseimet. És fontolja meg jól, hogy kiben bízhat!

Eve az ajtó felé indult, és Monty vegyes érzelmekkel nézett utána. Dühös volt a titkárnőjére. Miért kötözködik vele örökké? Miért ennyire gyanakvó? És miért vonja kétségbe Sebastian tisztességét?

A legszívesebben utána kiáltotta volna, hogy Sebastian semmiképpen sem akarhat ártani neki, hiszen őt Eve O'Hallorannek tartja. A kastélyban mindenki azt hiszi, hogy ő Eve O'Halloran. Senki sem tudja, hogy a titkárnőjével szerepet cserélt. Fényképek sem szoktak megjelenni róla, erre Edwin mindig ügyelt. Ráadásul már évek óta nem is járt Franciaországban. Edwin különösen nagy súlyt fektetett arra, hogy mostani utazásának célja titokban maradjon.

De mit számít mindez?! Csakugyan el kell döntenie, kiben is bízhat.

– Te mit tennél az én helyemben? – kérdezte a régi faliszőnyegen látható orléans-i szűztől. – Követnéd Eve tanácsát, és mentenéd az irhádat? Vagy megbíznál Sebastianben, mindazok dacára, amik ellene szólnak?

Jeanne d'Arc mozdulatlanul a zászlóra meredt, melyet a magasba emelt, a szabadság lobogójára, mely arra volt hivatva, hogy bátorságot öntsön a harcosokba. Montynak ez felszólítás volt arra, hogy ott maradjon a kastélyban. Ha feltételezi, hogy a Carlisle-átokban egy szemernyi igazság is van, akár a mesékben is hihetne.

*

Évszázadokkal ezelőtt egy kis falu épült a kastély lábánál. A település azóta sokat változott ugyan, a látogató mégis úgy érezhette magát a girbegurba kis utcácskákban, mintha a múltban járna. A házak némelyike a középkorból származott, másokat régi időkből megmaradt alapokra építettek. A változó történelem nyomait nem lehetett eltűntetni. A kapuk boltívei málladoztak, s a tizennyolcadik században épült templom mellett egy pogány szentély maradványai emelkedtek.

A falu a Loire partjára épült. Magas jegenyék vetettek hűs árnyékot a palatetős házakra és a gondosan ápolt kertekre. A kockaköveken ráérősen bandukoló falubeliek ügyet sem vetettek a nagy ritkán arra tévedő idegenekre.

Monty egy elkorhadt padon ült a békés látványt nyújtó főtér szélén. Az alig néhány lépésnyire fekvő pékségből ínycsiklandó illat szállt feléje, és gondolataiba merülve rágcsálta az imént ott vásárolt friss, ropogós kiflit. Egyre azon törte a fejét, hogy mi is lehet a rejtélyes balesetek igazi oka… És szerette volna meggyőzni magát arról, hogy nem is szerelmes Sebastian de Vergille-be.

Mintha csak kitalálta volna a gondolatait, hirtelen felbukkant a férfi. Hosszú, határozott léptekkel egyenesen abba az irányba tartott, ahol ő ült. Sötét haja a vállát verdeste. Monty rámosolygott.

Sebastian hirtelen megtorpant, és körülnézett. Nem vette volna észre? Amikor Monty éppen fel akarta emelni a kezét, hogy intsen neki, Seb elmosolyodott. Ez a mosoly egyszerre volt rejtélyes és leírhatatlanul vonzó, tüstént kitűnt azonban, hogy nem is neki szól, hanem az egyik kis utcácskából közeledő nőnek.

Eve volt az, és üdvözlésül a férfi felé nyújtotta a kezét.

Eve? – lepődött meg Monty. Mit keres itt a titkárnője, és miért találkoznak? Ebben a másodpercben látta, hogy a férfi az ajkához emeli Eve jobbját és megcsókolja, majd a másik kezével átöleli a derekát, és a falu egyetlen kávézójához vezeti.

Volt ebben a találkozásban valami meghittség. Monty ott maradt ülve egy fél kiflivel a kezében és az üresség fájdalmas érzésével a lelkében. Mi dolga lehet Sebastiannek Eve-vel? Hihetetlen! Az ő titkárnője és Sebastian… Hogy-hogy az egyébként oly félénk Eve egyedül lemerészkedett a faluba, és beül egy kávézóba azzal a férfival, akit veszélyesnek tart?

A válasz pofonegyszerű. Eve nem azért igyekezett Sebastiant befeketíteni előtte, mert őt féltette, hanem mert maga is belehabarodott a kertészbe. Eve túl tapasztalatlan és félénk ahhoz, hogy nyíltan megvívjon a férfi kegyeiért, ezért titokban próbálja ellopni.

De nemcsak Eve a hibás. Sebastian is hamiskártyás. Monty biztosra vette, hogy a férfi az ő révén akart közelebb kerülni Montgomery Carlisle-hoz. O éppen azért adta ki magát Eve-nek, mert nem akarta, hogy a vagyona miatt kívánják meg. Ez a vágya teljesült. Sebastian mellett úgy érezte, hogy vonzó nő, akit szeretnek. Biztonságban hitte magát, és tökéletesen megbízott a férfiban.

Monty megpróbálta kárörömmel vigasztalni magát. Végtére is sikerült Sebastiant becsapnia. A férfi most ott ül a kávézóban, és vonzerejét egy olyan nőre pazarolja, aki nem is az amerikai örökös, nem az ő családi kastélyának a tulajdonosa, hanem csupán annak titkárnője. Mekkora csalódás lesz, amikor rájön majd a tévedésére!

Ám Montynak sehogy sem sikerült nevetnie ezen, bármennyire szeretett volna is. Lelke mélyén tudta, hogy ő az, akit becsaptak.

Amikor Monty a halk surrogást hallotta, már tudta, hogy Sebastian lépett be a szobájába a titkos ajtón át. A sötétben is kivehette a feléje közeledő árnyalakot. Örökkévalóságnak tűnt, amíg Seb felbukkant az ágy végében, és ő bosszúsan állapította meg, hogy a férfi látványa megint csak heves vágyat ébreszt benne.

– Nem alszol, ugye? – suttogta Seb. – Velem jössz az eltűnt kincs után kutatni?

A lány felvonta a szemöldökét.

– Inkább ne! Ma este semmiképpen.

– Valami bajod van?

– Semmi – felelte Monty nem túl meggyőzően, és érezte, hogy a férfi gyanakodva fogadja a válaszát.

– Olyan ingerült vagy. – Sebastian megkerülte az ágyat, s a lány keze után nyúlt, de az elhúzta előle, és a takaró alá dugta.

– Miért lennék ingerült?

A férfi arca elkomorult.

– Megmondanád, mivel sikerült kivívnom a haragodat?!

Monty a legszívesebben meg is mondta volna, és csúnya jelenetet rendez, de méltóságán alulinak tartotta a féltékenységet. Végtére is Sebastian csak egy kertész…

– Nem haragszom – hazudta.

A férfi előrehajolt, és a szemébe nézett. A lány megpróbált küzdeni a kellemes bizsergésellen, nehogy teljesen összezavarodjon. Ekkor Sebastian egyszerűen megcsókolta, gyöngéden és kedvesen, mintha ki akarná engesztelni.

Monty azonban ellenállt a férfinak és a saját érzelmeinek, amelyeket Seb olyan könnyen fel tudott gerjeszteni. Még ha talán szereti is Sebastiant, a semmiképpen sem fogja tűrni, hogy a férfi diadalmaskodjon rajta!

Seb fölegyenesedett, még egyszer a szemébe nézett, majd hátralépett, hogy a jól ismert meghajlással búcsúzzon.

– így is jó, hölgyem. Álmodjon szépeket!

Monty nem akart civakodni, semmi kedve sem volt végighallgatni, ahogy Seb az ártatlanságát bizonygatja és kétségbe vonja azt, amit felró neki. Mégis meglepte, hogy most a férfi ugyanolyan halkan távozni készül, mint ahogy érkezett. Ám túlságosan büszke volt ahhoz, hogy visszatartsa.

Odáig azonban nem terjedt a büszkesége, hogy titokban ne kövesse. Amikor az ajtó becsukódott, kiugrott az ágyból, és a cipőjét kereste – hasztalan. A hálóing sem éppen a legmegfelelőbb öltözet ahhoz, amit tervez, de nem vesztegetheti az idejét! Felkapta az éjjeliszekrényről a zseblámpát, és mellőzve a további keresgélést, mezítláb a falhoz futott.

Szerencsére nem tartott sokáig, amíg megtalálta a reteszt, amivel kinyithatja a titkos bejáratot. A fénycsóvát a lába elé irányította, és besurrant az alagútba. Aztán eszébe jutottak a pókok, és a lámpával végigpásztázta a falakat meg a mennyezetet is.

Valahol messze előtte élénk zaj hallatszott a folyosón. Monty megdermedt. Most mit tegyen? A lámpa pislákolni kezdett, és a lány ráeszmélt arra, hogy a cipőjén, a ruháján, a rovarirtó szeren kívül még a tartalék elemet is a szobában hagyta.

Egyszeriben nevetségesnek érezte magát: ott áll mezítláb, egy szál hálóingben a kastély koromsötét útvesztőjében, és hunyorgó zseblámpával a kezében pókokat hajkurász. Miért nem maradt inkább az ágyában? Mit remél attól, hogy titokban követi Sebastiant? Most mi legyen? Várjon arra, hogy feltűnjön Édouard szelleme és megmutassa neki az utat? Mivel ő a Carlisle család tagja, Édouard kísértete valószínűleg a déli toronyhoz vezetné, és a mélybe taszítaná.

Ismét hallatszott a zaj, ezúttal halkabban. Monty a fülét hegyezte. Elölről jött a hang. Sebastian biztosan elérte közben a lépcsőt, amelyen ő a legutóbb leesett.

De hát valójában mi is az, amit a férfi keres? Mennyit érhet az a serleg? És a múltkor miért vitte magával őt is? Kíváncsiság és elszántság kavargott benne. Megrázta a lámpát, és a pislákolás abbamaradt. Bátran haladt tovább. Közben meg-megállt, hogy a férfi lépteit lesse.

Amikor elért a lépcsőhöz, kitapogatta a korlátot, és óvatosan lemászott a fokokon. Lent az alagút kiszélesedett, és Monty szaporábban szedte a lábát.

Egyszer csak megbotlott, és majdnem keresztülzuhant egy ott fekvő szobron. Az angyal volt az. Charlotte cipelhette le ide…

Sebastian léptei már nem hallatszottak. Az alagút kétfelé ágazott. A lány rövid tétovázás után találomra elindult az egyik irányba. Egy éles kőre lépett a csupasz lábával, és fájdalmasan felkiáltott. A sikoly rögtön a torkán akadt, amikor vállával valami keménybe ütközött, és két erős kar ragadta meg a derekát. Az elemlámpa a földre esett, és a fény kialudt.

– Miért követsz? – hallatszott Sebastian hangja közvetlen közelről. – És hol az ördögben hagytad a cipődet?

– Én… téged kerestelek.

– Miért?

– Meggondoltam magam. Mégis veled akarok menni.

– Miért?

A lány szerette volna, ha egyszerűbben megválaszolható kérdéseket kap.

– Hát csak azért, mert…

A férfi egy szót sem szólt. Lehelete megcsapta Monty halántékát. A férfitest melegét érezve a lány ráeszmélt arra, milyen hideg is van odalent. Behunyta a szemét, és érezte, ahogy a büszkeség átadja helyét az egyre erősebben fellángoló vágynak.

– Azért jöttem utánad, mert… mert láttalak ma… a faluban… vele… Szeretném tudni, miért találkoztatok.

Sebastian továbbra is hallgatott. Monty az egykor cselédek által használt sötét alagútban tőle szokatlan türelemmel várt valamilyen válaszra. Nem volt szokása, hogy egy férfitól bármit is kérjen, de ezúttal az igazság kiderítését nem lehetett tovább halogatni.

Amikor Seb a vállánál fogva maga felé fordította, nem volt ereje ellenállni. Sebastian csókja lehengerelte. A férfi ezek után megfogta az állát, és mélyen a szemébe nézett. Arca a sötétben alig látszott, Monty azonban, ha a szemével nem is, a szívével tisztán érzékelte.

– Kihasználtál – mondta a lány halkan. – Arra használtál, hogy a közelébe férkőzhess.

Sebastian nem tiltakozott.

– Igen, de nem úgy, ahogy te gondolod.

Monty a férfi tenyerébe fektette a kezét.

– Azt hittem, te más vagy, mint a többi, Seb. Azt hittem, valami egészen különös dolog játszódik le közöttünk. – Ezzel elvette a jobbját, és hátrébb lépett.

A férfi egy darabig nem mozdult, majd felvette a földről az elemlámpát, és bekapcsolta. Haragos ábrázattal nézett a lányra.

– Te vagy a vádló és a bíró is egy személyben, ma fleur? Tárgyalás nélkül elítélsz?

– A bizonyítékok önmagukért beszélnek. Láttalak titeket együtt. Megcsókoltad a kezét.

– Jó, láttál minket együtt, és a hölgy üdvözlésképpen kapott egy kézcsókot. – A férfi hangján érződött, hogy nem is érti, mi kivetnivalót talál ezen a másik. – Talán… féltékeny vagy?

Igen, Monty az volt. És sértve érezte magát, mélyen megsértve.

– Mi értelme volna? Te is csak olyan vagy, mint minden más férfi… Megszerzed magadnak, amit akarsz. És Montgomery Carlisle esetében van mit megszerezni, ugye? Sokkal-sokkal több a pénze, mint amennyit te egész életedben megkereshetnél. Megértem, hogy ez fölöttébb csábító. Azt is megértem, hogy udvarolsz neki. De azt sohasem bocsátom meg, hogy ebben a játékban eszközül használtál fel!

– Nem kértelek, hogy bocsáss meg.

– Azt nem, de a segítségemet kérted. Nem emlékszel? Elmesélted, hogy az elveszett örökségedet keresed. Egy serleget. De valójában a te elveszett örökséged maga a kastély, ugye? Azt akarod megkapni, és ehhez szükséged van Montgomery Carlisle-ra. Átlátok rajtad, Sebastian! Hidd el azonban, hogy Montgomery Carlisle eszén nem fogsz túljárni!

Sebastian szerette volna megmondani, hogy ő pontosan tudja, kivel áll szemben. Szeretett volna védekezni a vádak ellen, ám nem tudott, mert abban, amit Monty a fejéhez vágott, sok igazság volt. Így hát inkább hallgatott.

– Megkaphatom a zseblámpámat? – kérdezte a lány haragtól és csalódottságtól remegő hangon.

Seb odaadta a lámpát.

– Kérhetnék valamit, ma fleur?

– Mi volna az?

– Bízzál bennem!

– Miért tenném? Hiszen becsaptál.

– Non – tiltakozott a férfi. – Kérlek, ne vond meg tőlem a bizalmadat! Nem csaptalak be, és soha nem is foglak becsapni.

Egy másodpercig attól tartott, hogy a lány visszautasítja majd. Ekkor azonban meglátta a szemén, mennyire szeretne hinni neki. S ettől gyorsabban vert a szíve.

– Ha hazudsz, azt sohasem fogom megbocsátani, Sebastian de Vergille! És gondoskodom arról is, hogy megbánd, amit tettél.

A férfi gyöngéden megcsókolta Montyt.

– Szerinted ez is hazugság? – Aztán még egyszer megcsókolta, hogy megpecsételje kettejük egyezségét. A mellére vonta a lány jobbját. – Érzed, hogy ver a szívem? Ez is hazugság? – Lejjebb irányította Monty kezét. – És ez? Ez is hazugság?

A szenvedély hirtelen olyan ellenállhatatlan erővel tört rá Sebastianre, hogy elvesztette önuralmát, és hevesen magához szorította a lányt.

10. FEJEZET

Ha Édouard szelleme abban a pillanatban éppen az alagútban kísért, hát bizony elpirul zavarában, vagy megeszi a sárga irigység. Monty próbálta megőrizni a büszkeségét, de feltörő vágyát nem leplezhette, s így kénytelen volt feladni a küzdelmet. Seb a falhoz szorította, karjával átölelte, és magához vonta. Csókolgatta a nyakát, majd ajkával egyre lejjebb vándorolt. Amikor a hálóing szétnyílt és lassan lejjebb csúszott, nyelve a lány mellére siklott.

Monty fejét az alagút oldalának támasztotta, megkapaszkodott Seb karjában, és térdét a férfi csípőjéig emelte. Sebastian mind hevesebben csókolgatta a mellét, s ettől a lány vágya már szinte az elviselhetetlenségig fokozódott.

Ezen nem változtatott a férfival szembeni bizalmatlansága sem. Sebastian-nek lesz még alkalma meggyőzni őt arról, hogy rászolgál a bizalomra. Addig viszont ő egyszerűen csak vár, és a szívére hallgat, nem pedig mások figyelmeztetésére.

Amiben most része lehet, az a fékezhetetlen szenvedély, olyasmi, amiről egész életében ábrándozott. Most nem számít, hogy Seb rejtélyessége mögött milyen titkok bújnak meg. Biztosan akad jó néhány. De hát neki is van egy-két titka. Például az a mély, minden porcikáját átjáró szerelem, amelyről eddig azt hitte, hogy csak könyvekben és filmeken létezik…

Monty Sebastian nyakára tapasztotta ajkát, hogy érezze vérének lüktetését. Mikor a férfi kéjesen felnyögött, biztos volt benne, hogy nem színészkedik, hogy őt is majd szétfeszíti a vágy, még ha talán nem is szereti. Ebben a pillanatban az övé, s ő készen áll arra, hogy elfogadja, amit nyújtani akar neki. Mint egy simogatásra vágyó kismacska dörgölőzött a férfi testéhez.

Seb viszont tisztában volt vele, hogy a lány nem a közös szerelmi élmény kedvéért követte. Tudta, hogy haragszik rá, hogy sértett és gyanakvó. Azért jött utána, hogy vallomást csikarjon ki belőle, és azt szeretné hallani tőle, hogy megbánta, amit tett. Sebastian azt is érezte, hogy mindent elronthat, ha most a szenvedélyének szabad utat enged, ám nem tehetett mást. Kívánta Montyt. Olyannyira vágyott rá, mint még egyetlen más nőre sem életében. Azt szeretné, hogy a lány az ő karjában fedezze fel a szerelem gyönyöreit.

– Nem jönnél velem? – tudakolta kissé bizonytalanul.

A lány habozás nélkül ráállt. Nem kérdezte, hogy Seb mit tervez, hová viszi. Rábízta magát. A zseblámpa most már végképp bemondta az unalmast. Seb eltette, és örült, hogy Monty nem látja gondterhelt arcát.

– Fogd meg a kezemet! – nyújtotta a lány felé a karját.

Sebastian az utóbbi hetekben alaposan átkutatta a kastélyt, és jól ismerte már a föld alatti járatokat. Beteljesülésre vágyó szenvedélye ellenére lassan, megfontoltan indult el a sötétben, míg el nem értek a szobájához, amely természetesen jóval kisebb és szerényebb volt, mint a lányé. Kinyitotta az ajtót, és beléptek az ott égő lámpás halvány, barátságos fényébe.

Monty a férfi felé fordult, és hagyta, hogy lecsússzon róla a hálóing. Meztelenül, kiszolgáltatva állt ott, készen arra, hogy odaadja magát. Sebastian kitárta a karját, s a lány közelebb lépett. Megsimogatta a férfi vállát, s a fejét hátravetve várta, hogy az megcsókolja.

Mikor az ajkuk összeért, mindkettőjükben felizzott a szenvedély. A lány Sebastian hajába túrt, a másikkal pedig benyúlt az inge alá. Egyre merészebben és izgatóbban simogatta. A férfi lassítani próbálta a szerelmi játék ütemét, de amikor a lány a legérzékenyebb pontját érintette, az ágyra dőlt vele, és sietve maga is levetkőzött.

Úgy akarta simogatni, csókolni, magáévá tenni a lányt, hogy az soha életében el ne felejtse őt, hogy örökké ezekre a pillanatokra emlékezzen, az eggyé válás csodálatos érzésére, a határtalan szenvedélyre. Addig becézgette szájával és ujjaival a lány testét, amíg úgy nem uralta, mint zenész a hangszerét.

Amikor Monty keze lázasan végigsiklott a hátán, érezte, hogy már nem képes tovább várni. Úgy fordult, hogy a lány kerüljön fölülre, és óvatosan beléhatolt. Meglepetten tapasztalta, mennyire csodálatos dolog, ha olyan nő kedvéért fogja vissza magát, akit szeret. Addig várt, amíg biztos nem lehetett benne, hogy Monty is felkészült már, s akkor kettejüket egyszerre juttatta el a csúcspontig, ahol testileg-lelkileg úgy érezhették, senki és semmi nem választhatja szét őket többé.

Seb ezután már azt is élvezte, hogy egyszerűen csak a karjában tartja a lányt, s Monty is bizonyos volt immár abban, hogy a férfi mellett a helye.

Sebastian tudta, hogy szereti Montgomery Carlisle-t. Egybeforrt vele és a jövőjével, összekötötték őket egy elmúlt évszázad történései. Hazudott a lánynak, fontos igazságokat hallgatott el előle, de mindennél jobban szereti!

Amikor Monty felébredt, rögtön rájött, hogy nem a saját szobájában fekszik. Az ágyat is idegennek találta, nem volt olyan nagy és puha, mint az övé, de meleg és kényelmes. Már nem is emlékezett rá, mikor aludt utoljára ilyen mélyen és békésen. Kinyitotta a szemét, és egy fotelban ülve megpillantotta Sebastiant.

A férfi figyelmesen szemlélte őt, s Monty azon tűnődött, vajon mióta nézegeti.

– Nem tudtál aludni? – kérdezte kissé rekedten. 

– Egy ilyen szépséggel az ágyamban le sem bírom hunyni a szememet. 

Montynak csak kevés tapasztalata volt a szerelem terén, és eddig még senki sem lelte örömét abban, hogy egyszerűen csak nézegesse. Sebastian ellopta a szívét, és csak most fogta föl, milyen mérhetetlenül nagy kincset kapott érte cserébe.

– Nem találsz jobb szórakozást?

A férfi elmosolyodott.

– Nem! Semmi sincs, amit ennél szívesebben tennék, mon amour.

Szerelmem? A szerelmének szólította! Alig hihető boldogság szállta meg a lányt.

– Felébreszthettél volna.

– Csodálatos éjszaka volt.

Sebastian a lány szemébe nézett, s tekintetében olyan ígéret égett, amelynek valóra váltását Monty már alig várta.

– Valóban csodálatos volt – helyeselt a lány.

– Mindjárt virrad.

– Jaj, ne! – tiltakozott Monty. Nem akarta, hogy vége szakadjon az éjszakának. – Korán van még.

– Vissza kell menned a szobádba, mielőtt kivilágosodik. Ez így… biztonságosabb.

A lány érezte, hogy újra le kell szállnia a földre, és azon töprengett, vajon nem csupán azért ajánlja-e a mihamarábbi elválást Sebastian, mert titokban akarja tartani a kapcsolatukat… Eve előtt. Ám úgy döntött, hogy nem vonja meg a bizalmát a férfitól. Egy halvány gyanú alapján semmiképpen. Hinni szeretné, hogy Seb csak a javát akarja.

– Jól van – egyezett bele. – Várj egy percet, amíg megkeresem a holmimat!

Sebastian felállt, és az ágyra fektette a lány hálóingét. Montynak nem maradt más választása, fel kellett vennie. A legszívesebben áthívta volna a férfit a saját ágyába, hogy újra maga mellett érezze. Ám Seb egyszeriben furcsán távolságtartónak tűnt, miközben segített neki zoknit húzni, és egy pulóvert terített a vállára, majd kinyitotta az ajtót, és előreengedte.

A férfi szótlanul ment vele végig az alagúton, de közben úgy fogta a kezét, mint egy lovag, akire a király rábízta a kedvesét. Gyorsan és célratörőn elvezette a hálószobájáig. Röpke húsz perc alatt Monty egy meleg ágyból egy kihűlt fekhelyre került. Azt a jóleső érzést, hogy szeret és őt is szeretik, az a gyanú váltotta fel, hogy az egészet talán csak álmodta. Sebastian ígéretébe kapaszkodott. A férfi azt kérte tőle, hogy bízzon benne, és megígérte, hogy nem fogja becsapni őt.

Seb gyengéden megcsókolta, és se szó, se beszéd, eltűnt. Mit is mondhatott volna? Semmit sem tudott a lánynak megmagyarázni. Még nem. Monty szomorú, kérdő tekintetétől kísértve indult visszafelé az alagútban. Annyira belemerült a néma búcsú és az éjjel történtek felidézésébe, hogy nem is észlelte mindjárt a sötétben félelmetes visszhangként megszólaló hangokat. Amikor felfogta, hogy hall valamit, megállt, és fülelni kezdett.

– Tudom, minek kellene történnie. – A dühös hang néhány pillanatra elnémult, majd amikor újra megszólalt, már fenyegetővé vált. – Mindent úgy csináltam, ahogy megbeszéltük.

Sebastian azon töprengett, hol lehet ebben a pillanatban, és honnan jöhet ez a hang.

– Nem az én hibám! – A felcsattanásból félelem érződött ki. – Honnan tudhattam volna, hogy beleavatkozik? Persze hogy beszéltem vele, nem vagyok hülye!

Feszült csönd következett. Sebastiannek nem sikerült azonosítania a hangot. A titkos folyosó összevissza kanyargott a kastélyban, és a hangok minden kanyarban megtörtek. Az emberi beszéd zaja bármelyik oldaljárat felől érkezhetett, vagy valamelyik szoba fala mögül is. Lehetett ez telefonbeszélgetés vagy titkos találka. A visszhang túl erős volt, a szavak csengése annyira csalóka, hogy Seb nem lehetett biztos semmiben.

– Igen, értem… Azt mondtam, értem! Nem lesz több hiba. – A hang elnémult. – Ezúttal már biztosan meghal!

Meghal… Meghal… A visszhang falról falra adta tovább a jóslatot. Seb megborzongott egy hideg fuvallattól. Eddig csak gyanakodott, de most már tudta, hogy Montyt halálos veszedelem fenyegeti. Csak arra kell rájönnie, hogy kinek a részéről. Megkérte a lányt, hogy bízzon benne, és el is nyerte a bizalmát. Most már csupán azt kell kiderítenie, ki tör az életére.

Megfordult, és gondterhelten ment vissza a mit sem sejtő lány hálószobájának ajtajához őrt állni. Ott akart maradni a közelében, hogy megvédje a rá leselkedő veszélytől.

*

– Ez lesz a Szerelem kertje – magyarázta Sebastian széles mozdulatokkal. – A kerti labirintus körül szív alakúra nyírt tiszafák és bukszusok állnak majd. A kert aljában kizárólag zöldséget termesztünk. Lesz ott paradicsom, spenót, zöldbab, borsó, répa… amit csak akarunk. Minden évszakban tarka képet mutat majd a kert.

Eve gyanakodva nézegette a burjánzó bozótot, amely mindent maga alá temetett, Monty viszont úgy látta maga előtt Seb kertjét, mintha csak a saját elképzeléséről lenne szó. Egy elkerített részre mutatott a déli torony lábánál.

– És ott mi lesz?

– Fűszernövények és gyógyfüvek. Charlotte ragaszkodik hozzá, hogy a konyha közelébe ültessem őket.

– Valóban azt hiszi, hogy az asszonyság ért a füvekhez? – nevetett föl Eve. – Én még mindig reménykedem abban, hogy hamarosan szerzünk egy igazi szakácsot, aki majd megtanítja egyre-másra. – Elfintorodott. – Rémálmaim vannak a hallevesétől.

Seb huncutul vigyorgott.

– Nem javult azóta sem?

– Sajnos nem – sóhajtott Eve.

– És vajon Lily hogyan vélekedne a Szerelem kertjéről? – kérdezte Monty.

– Azt hiszem, tetszene neki.

– Ki az a Lily? – érdeklődött Eve. – Főzni tud?

– Lily az a hölgy, aki nem jöhet ki a labirintusból. Megátkozták. Arra van ítélve, hogy örökké ott maradjon, ahol megölték.

Eve megborzongott.

– Ha így van, fel kell számolni a labirintust, a kerti lakot pedig le kell bontani, s akkor ez a bizonyos Lily is eltűnik. A kastélyban nélküle is túl sok már a kísértet.

– Attól tartok, ez sem segítene rajta. – Sebastian zsebre dugta a kezét. – Neki csak egy tiszta, önzetlen szerelem hozhat megnyugvást. – Megvonta a vállát. – Legalábbis így tartja a legenda.

– Nem gondoltam volna, hogy maga bedől az efféle ostobaságoknak, Sebastian!

Monty nem hitt a fülének, és álmélkodva nézett a titkárnőjére.

– De hát éppen maga hozakodik elő minduntalan egy hasonló ostobasággal, a Carlisle-átokkal.

Eve mosolyogva megérintette Seb karját.

– Ne hallgasson rá! Azt hiszem, keveset aludt az éjjel.

Monty Sebastian szemébe nézett, és együtt az emlékezetükbe idézték csodálatos pásztorórájukat. Eve viszont egyedül töltötte ágyában az éjszakát… Monty részvétet érzett a titkárnője iránt, féltékenységre nem látott már semmi okot.

„Bízzál bennem!" – könyörgött neki Sebastian. És Monty két gyönyörű napon és két szenvedélyes éjszakán át nem gondolt már a kétségeire. Éjjelente segített a férfinak a déli toronyhoz vezető járatot keresni, és elhitte neki, hogy csupán a De Vergille-ek ősi serlegét szeretné megtalálni.

A kutatás mindannyiszor a férfi hálószobájában végződött, ahol Monty a szívére hallgatott. Az ott megtalált kincs hosszú beszélgetésekből és önfeledt szeretkezésekből állt. Monty boldog volt, és elégedett. Bízott a férfiban, és egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy jól döntött.

– De tényleg, Seb… – folytatta Eve a győzködést. – Nem gondolja, hogy a labirintus meg a kísértet nélkül sokkal szebb lenne a kertje? Miért akarja meghagyni egy gyilkosság színhelyét a Szerelem kertjében?

Seb elgondolkodva a sövénylabirintusra meredt.

– A szerelemnek sok arca van, mademoiselle.

– Miss Carlisle! Miss Carlisle! – A kiáltás a kastély egyik földszint ablakából jött. Charlotte integetett nekik. – Itt vannak!

– Kik vannak itt? – lepődött meg Monty.

– Mit ordibál? – csattant fel Eve. Egyre természetesebben és élethűbben játszotta Montgomery Carlisle szerepét. – Odamegyek, és megnézem, miért kiabál, ahelyett hogy idejönne…

Eve hirtelen elhallgatott. Monty követte meglepett pillantását, és a torkában érezte a szíve dobogását, amikor két nőt és két férfit látott meg, amint a főkapu előtti széles lépcsőn lefelé tartanak.

– Monty! – integetett az egyik nő. – Monty! Itt vagyunk! Eljöttünk, hogy megünnepeljük veled a születésnapodat.

– Hiszen ez Edwin… Josephine néni és a lányuk, Sophie, meg annak vőlegénye – dadogta Eve falfehér arccal, és Montyra tekintett. – Mit keresnek itt?

– Ezt éppen magától szerettem volna megkérdezni – mordult rá a lány villámló szemmel.

– Nyilván nem akarják, hogy egyedül maradjon a születésnapján – motyogta Eve.

Monty kételkedett abban, hogy ez lenne az igazi ok. A családja tagjai csak azért jöhettek ide, hogy szemmel tartsák. Ez pedig azt jelenti, hogy Eve mindenről beszámolt nekik.

– Ez a maga műve, ugye? – sziszegte Monty szemrehányó pillantás kíséretében.

A titkárnő önelégülten elmosolyodott.

A hirtelen beálló csönd vészjóslónak tűnt, és Seb megérezte az ellenséges indulatokat a két nő között. Nem ismerte a látogatókat. Nyilván Monty rokonai, de a lány arca arról is árulkodott, hogy a legkevésbé sincs elragadtatva a jövetelüktől. Nem csoda, gondolta. Ezzel vége a szerepcserés komédiának…

Az érkezők közül előbb a két nő ért oda hozzájuk. Az idősebb szőke hölgy átölelte Montyt, és egy nagy puszit nyomott az arcára.

– Montgomery, drágám, mennyire örülök, hogy látlak! Egy kicsit kipirultál. Nem túl párás a levegő ahhoz, hogy idekint ácsorogj?

– Meglepően egészségesnek látszol. Mi van az allergiáddal? – kérdezte a másik nő, aki hasonlított az előbbire, csak fiatalabb kiadásban. Sápadt volt, és csinos, de elviselhetetlenül természetellenes. Rózsaszínű, tökéletesen manikűrözött körme rikítóan elütött Monty sárga pulóverétől. – Biztosan rengeteg penészgomba van ebben a kastélyban. Amint beléptem, máris tüsszentenem kellett. Itt kint meg annyi a virágpor a levegőben, mint a köd San Franciscóban – próbált tréfálkozni, és a ritkás bajuszú férfira mosolygott. – Monty, emlékszel még Miltonra, a vőlegényemre?

– Persze. Hogy vagy, Milton? Örülök, hogy látlak, Edwin.

Edwin úgy nézett ki, mint Orsón Welles kicsiben. Mély hangján érződött a magabiztosság.

– Remélem is.

– Persze hogy örül, Edwin – szólt közbe az asszony, aki nem lehetett más, mint Josephine néni. – Ugye, Monty? Nem muszáj úgy tenned, mintha jól ereznéd magad ebben a romhalmazban.

A két nő végigmérte Sebastiant, majd udvariasan Eve felé bólintott.

– Jó napot, Miss O'Halloran! – üdvözölte Josephine. – Hogy érzi magát a mi kis Loire menti kastélyunkban?

Eve arca lángvörös lett. Bűntudatosan nézett Montyra.

– Elfelejtettem közölni velük, hogy… szerepet cseréltünk.

Sebastian úgy tett, mintha megütközne ezen. A helyzet egyre kínosabbá vált.

– Micsoda kellemes meglepetés – mondta Monty a látogatók felé fordulva. – Ilyen hosszú útra vállalkoztatok, hogy ne legyek egyedül a születésnapomon. Igazán kedves tőletek.

– Tudod, mennyire aggódom érted – válaszolta Josephine néni komolyan. – Főleg emiatt a szörnyű átok miatt…

– Monty – szólt közbe Edwin –, megtudhatnám, mi van ezzel a… szerepcserével? Csak nem a személyzet ugratására találtátok ki?

Sebastiant lenyűgözte, hogy Montynak milyen nagyszerűen sikerült megőriznie a hidegvérét.

– Voltaképpen nincs is itt személyzet, csak pár alkalmazott – szögezte le a lány nyugodt hangon. – Hadd mutassam be Sebastian de Vergille-t, a kertészt!

Edwin kézfogása férfias volt, de hiányzott belőle a szívélyesség.

– Remélem, Monty nem akarta elhitetni magával, hogy ért a kertészkedéshez.

Mosolya lehengerlő volt, azt is jelezni kívánta azonban, hogy egy Montgomery Carlisle semmiképpen nem végezhet kerti munkát, és hogy épeszű, komoly ember nem tarthatja másnak, mint elkényeztetett gazdag amerikai hölgynek.

– Igazán nagyon ravasz vagy, Monty – közölte Sophie, és belekarolt Miltonba. – A saját titkárnődnek adod ki magad… Néha őrült ötleteid támadnak. – A Sebastiannek szánt mosolyát egy Barbie-baba is megirigyelhette volna. – Sophie vagyok, Monty unokatestvére.

Sebastian kelletlenül megtette azt, amit a hölgyemény láthatóan elvárt tőle.

– Mademoiselle – magára erőltetett udvariassággal meghajolt – , isten hozta Franciaországban és itt a Carlisle-kastélyban!

– Tökéletes az angol kiejtése – lelkendezett Sophie. – Most már értem, hogy Monty miért kezeli… egyenrangú félként. De legyen őszinte, ugye nem tévesztette meg ez a színjáték?

Sebastian csapdába került. Mintha még azt is hallotta volna, hogyan kattan a kelepce zárja. Ha most hazudik, időt nyer ugyan, de azután még nagyobb bajba kerül. Kényszeredetten elmosolyodott, és diplomatikusan válaszolt.

– Nehéz lenne Mademoiselle Carlisle-t másnak tartani, mint előkelő és gazdag amerikai hölgynek.

– Monty mindig is szerette próbára tenni mások türelmét – jegyezte meg leereszkedő hangnemben Sophie, mintha a palotapincsijéről lenne szó. – Szórakoztató lány, de néha túlzásba viszi a tréfáit. Őrülök, hogy magát nem sikerült rászednie, Sebastian. Ilyesmit művelni egy kertésszel, az egy kissé… ízléstelen dolog, ha érti, mire gondolok.

A férfi érezte Monty haragját és tanácstalanságát. Azt nem tudta, hogy rá haragszik-e, abban viszont biztos volt, hogy tanácstalanságának ő az oka. Már megint kételkedik benne.

Úgy döntött, hogy inkább témát vált.

– Meddig szándékoznak…?

– Egész idő alatt tudta, ugye? – szakította félbe Eve sírós hangon. – Persze hogy tudta! – Aztán Montyra szegezte a tekintetét. – Szépen felsültünk, Miss Carlisle! Pedig én tőlem telhetően megtettem mindent, amire kért. Megpróbáltam úgy viselkedni, ahogy maga szokott. Ő azonban az első pillanatban átlátott rajtunk. Maga ezt valószínűleg tudta is, de hagyta, hogy én tovább játsszam a szerepemet. – Az ajka remegett, a szemében könnycsepp csillant meg. – Föl sem foghatja, mennyire kínos ez nekem!

Ezzel elindult a kastély felé. Sophie utána nézett.

– Milyen furcsa nőszemély! Hol szedted fel, apa?

– Ha jól emlékszem, egy ügynökség ajánlotta. Monty kedveli – fűzte hozzá Edwin, és ezzel lezártnak tekintette a témát. – Sebastian, ráérne egy kicsit? Van valami, ami… – A nők felé pillantott, és lehalkította a hangját. – Eléggé kínos ügy, a gondnokkal kapcsolatos. Beszélhetnénk valahol négyszemközt?

Sebastian látta Montyn, hogy ő is szeretne pár szót váltani vele. Nyilván haragszik most rá. Így aztán nem is lepődött meg rajta, hogy a lány tüntetően hátat fordított neki.

– Jo néni! Sophie! – szólt Monty a hölgyekhez. – Menjünk be! Itt, a Szerelem kertjében kellemetlenül hűvös az idő.

A Szerelem kertjéből lassan a Félreértések dzsungele lesz, gondolta Seb. Monty most melléje lépett, hogy előreengedje unokatestvérét és nagynénjét, de nem nézett rá, és nem is ért hozzá.

Amikor a lány elindult a rokonok után, dühös, csalódott arckifejezéssel visszafordult.

– Bízzam benned… No hiszen! – vetette oda gúnyos, lebecsmérlő hangsúllyal, és elviharzott.

Sebastian tudta, hogy nem védekezhet. A puszta szavak itt már nem segítenek. Szerelmét tettekkel kell bizonyítania!

11. FEJEZET

A járatot nyomasztó csönd ülte meg, miközben az elemlámpa gyönge fénye a sötétséggel birkózva Monty szobája felé mutatta az utat. Sebastian, mióta megkezdte felfedezőútját a kastélyban, először szorongott. A lehető leghalkabban lopakodott előre a labirintusban.

Terve egyszerűnek ígérkezett. Ha Monty ébren van még, beszél vele, és megpróbálja rádöbbenteni arra, hogy mekkora veszélyben forog. Fel kell fognia, hogy az életére törnek. Ha ezt nem hiszi el, ő akkor is ott marad és megvédelmezi. Mindegy, hogy mit gondol róla Monty, és igényt tart-e egyáltalán az oltalmára.

És mi legyen, ha a lány már alszik? Akkor őrt áll a titkos ajtó előtt, és így vigyáz rá. Senki sem fogja bántani Montyt, amíg ő ezt megakadályozhatja!

Egy fuvallat kapott Seb hajába. Denevér szárnycsapására emlékeztető hangot hallott. Érezte, hogy valami mozog mögötte. Meg akart fordulni, de már elkésett. Ütés érte a tarkóját, ám nem látta, mi volt az.

Monty számított Sebastian látogatására. Noha megbántva érezte magát, vágyakozott utána. Tudta, hogy Seb telebeszéli majd a fejét. „Mon amour"-nak nevezte. Pedig nem a szerelme. Seb azt szereti benne, amit a pénze jelent. Itt van példának okáért a kastély… Persze hogy régen tisztában van már azzal, ki is ő valójában! Most, a közösen töltött órákra visszagondolva, minden világossá vált Monty számára.

Sebastian sosem szólította a nevén. Mon amour, ma fleur… a neve helyett mindig efféle becéző szavakat használt, s ez igazán óvatosságra inthette volna. Montgomery Carlisle-t illetően kiszedett belőle mindent, amit csak tudni akart, magáról viszont mindössze annyit árult el, amennyit szükségesnek tartott.

Monty nem is értette, hogyan lehetett ennyire vak, ennyire ostoba, miként is bízhatott meg benne. Kár volt áltatnia magát azzal, hogy kitérhet a sorsa elől… akár csak néhány napra is. Az egyetlen reménye az maradt, hogy Sebastian talán mégsem akar ártani neki. Ha ma éjjel idejön, kiderül, mennyire megalapozott ez a reménye.

A másik szobához vezető ajtó mögül halk zaj hallatszott. Monty megkérte Eve-et, hogy őrködjön és kiáltson, ha valami gyanúsat észlel. Most már kissé nevetségesnek találta ezt az ötletet. Eve úgysem segíthetne rajta, mert valószínűleg rögtön elájulna, ha történne valami.

Monty meglepetten és kissé bosszúsan vette észre, hogy kinyílik az ajtó, és belép rajta Eve. Kint villámok cikáztak a sötét égen. A titkárnő kinézett az ablakon, mintha a mennydörgést várná.

– Jöjjön csak ide! – szólalt meg izgatott hangon.

Monty könyvvel a kezében ágyban akart feküdni, amikor Sebastian belép, mert azt a benyomást szerette volna kelteni, hogy már el is felejtette a férfi gálád viselkedését. Sebnek semmiképpen sem szabad azt hinnie, hogy ő rá vár, vagy hogy az ágyába akarja csalogatni.

A vacsora igazi lakoma volt. Az ebédlő fényárban úszott, mivel a villanyszerelő félóra alatt visszabűvölte az áramot. Az ízletes menüt az a szakács készítette, akit Edwin bácsi hozott magával, a faluban pedig két felszolgálólányt is fölfogadtak. Edwinben buzgott a tettvágy, és nyomban nekilátott felmérni a kastély rendbehozatala körüli teendőket.

Sebastian nem jelent meg az étkezésnél, hiszen ő csak kertész, amint ezt Jo néni és Sophie nem mulasztotta el megjegyezni. Monty azon tűnődött, hol lehet Charlotte meg Louis. Amióta megérkezett a családja, egyiküket sem látta. Edwin igazságos, de szigorú munkaadó. Meglehet, hogy már el is bocsátotta őket…

– Jöjjön már ide! – ismételte most Eve türelmetlenül.

– Miért? – Monty félretolta a takarót, és kibújt az ágyból. – Lát ott valamit?

– Igen. – Eve kinyitotta az erkély ajtót, és a szobába azonnal kellemetlen hideg áramlott be. A szél meglobogtatta a könnyű függönyöket, és belekapott Monty hajába. – Fényt vettem észre ott lent, a kerti labirintusban. – Ezzel kilépett az erkélyre. Monty az ajtóban maradt. – Ott, arra! – mutatott Eve a sötétbe. – Látja?

Monty is kiment az erkélyre. Sem az arcába csöpögő esőt, sem a rá leselkedő veszélyt nem érzékelte.

– Nem látok semmit, nagyon zuhog…

A vihar felerősödött, és Eve-nek a szemébe fújta haját a szél. Amint megfordult és felemelte a kezét, hogy kisimítsa arcából az elszabadult tincset, Monty észrevette, hogy rövid, fényes csövű pisztolyt szorongat a markában.

– Tegye el ezt, Eve!

A titkárnő egy pillantást vetett a veszélyes játékszerre.

– Az ilyen kis micsodák könnyen elsülnek ám maguktól is – mormolta.

– Eve…! – suttogta kétségbeesetten Monty, és az éghez fohászkodott, hogy ne kelljen újból csalódnia olyasvalakiben, akiben megbízott. – Ne… Eve, ne…

A titkárnő szemében az őrület tüze lobogott, amint az esőtől összetapadt hajat eligazgatta. Izzó gyűlölettel meredt munkaadójára.

– Azt hitte, annyira ravasz? – sziszegte. Hangja kegyetlen elszántságról árulkodott. – Szerepet cserélt velem?! A szegény kis Eve O'Halloran lett, hogy kikapcsolódásként egyszer a közönséges emberek életét élje. Az persze fel sem ötlött magában, hogy esetleg én állok a balesetek mögött!

Elégedetten csettintett a nyelvével, Monty meg értetlenül bámult rá.

– Csak a fellökött angyalhoz nem volt semmi közöm – folytatta Eve rövid, feszült csend után. – Az tényleg véletlen volt, egy kis ízelítő abból, amit a sors tartogat magának. Az alagútban viszont ott voltam, én löktem le a lépcsőn. Sajnos, nem győződtem meg róla, hogy elég nagyot esett-e. Párizsban órák hosszat vártam a könyvesbolt előtt. Akkor is szerencséje volt, és karcolás nélkül megúszta a dolgot. – Eve szomorúan ingatta a fejét. – Seb limuzinjának már nem volt akkora szerencséje. Féltem, hogy az a fajankó észreveszi a sérülést a kocsija motorháztetőjén, és így gyanúba keveredem. Amikor megpróbáltam eltávolítani a fekete csíkot a zománcozásról, kitűnő ötletem támadt. Csak úgy kellett intéznem, hogy maga meglássa az autót. Gondoltam, hogy Sebastiant sejti majd a merénylet mögött, és kiadja az útját. Nélküle pedig védtelenül ki van szolgáltatva nekem. A terv tökéletes volt, és az az ostoba gondnok is úgy csinált mindent, ahogy én akartam.

– Louis? – borzadt el Monty. – Louis segített magának?

– Dehogy, nem szándékosan tette, amit tett. Ebből is láthatja, milyen könnyen lehet bárkit dróton rángatni, akár egy bábut. Csak ki kellett nyitnom a garázsajtót, az alagút ajtaját pedig egy kicsit megpiszkálnom, hogy rögtön kinyíljon, mihelyt hozzáérnek. Jobban sikerült az egész, mint gondoltam. – Diadalmas mosoly torzította el a nő arcát. – Ezt nem tételezte fel rólam, ugye? Álmában sem jutott volna eszébe, hogy talán más vagyok, mint a maga jelentéktelen kis titkárnője. Az orránál fogva vezettem, Miss Carlisle! Maga pedig még meg is könnyítette a dolgomat a könnyelműségével. Ha nincs akkora szerencséje, már régen a túlvilágon van, és akkor nem lenne szükség most erre a drámai jelenetre.

Eve hadonászni kezdett a pisztollyal, és Montynak a félelemtől felgyorsult a szívverése.

– Hihetetlenül nagy szerencséje volt. De most én véget vetek ennek…

– Miért csinálja ezt velem? – kérdezte Monty kétségbeesetten. – Miért gyűlöl ennyire? Mit vétettem magának?

– Beleszületett a legnagyobb fényűzésbe. Örököse egy mesés vagyonnak. Én meg nyomorban nőttem fel. Igazságtalan az élet, magának azonban erről fogalma sincs, ugye, Miss Carlisle?

Montynak a torkára forrasztotta a szót a fájdalom és a félelem. Még ha tudta volna is, mit válaszoljon Eve-nek, akkor sem jött volna ki egyetlen hang sem a száján. Igazságtalan az élet, ebben Eve-nek igaza van…

– Ne nézzen rám ilyen szomorúan! – A titkárnő Monty mellének szorította a fegyver csövét. – Egy perc, és túl lesz mindenen. Nem is érez fájdalmat. – Egy lépést tett előre, úgyhogy Montynak hátrálnia kellett. – Én fogom megtalálni a holttestét – folytatta. – Majd azt mondom, hogy meghallottam a sikolyát. Vagy hogy felébresztett a szél zúgása, amikor meggondolatlanul kinyitotta az erkélyajtót. Szerencsétlenül járt. Ha megjön a rendőrség, zokogva elmesélem, hányszor figyelmeztettem, hogy ne menjen ki erre a rozoga erkélyre. Bárki tanúsíthatja, hogy könnyelmű és meggondolatlan volt egész életében.

– Mit remél ettől a gyilkosságtól, Eve? Magára fogják bizonyítani. Edwin és Jo néni rögtön magát gyanúsítja majd.

Eve olyan szánakozva mosolygott rá, mintha valami gyengeelméjűvel lenne dolga.

– Sebastian lesz a gyilkos, ma fleur. Ő az eszményi gyanúsított. Az ükanyját a maga ükapja ölte meg. Maga a tulajdonosa a kastélynak, mely őt illetné. Ez komoly indíték. Emellett vallomásomban utalok majd rá, hányszor könyörögtem magának, hogy ne bízzon meg benne. – A pisztoly csövét még erősebben Monty melléhez nyomta. – Csakhogy maga a leghatározottabban megparancsolta, hogy ne avatkozzam bele a magánéletébe. Mit tehettem volna? Azért fizetnek, hogy utasításokat teljesítsek.

Ebben a másodpercben minden világos lett Monty számára. Az undortól émelyegni kezdett a gyomra.

– Ez hát az igazi ok. Azért fizetik, hogy gyilkosságot kövessen el! Ne legyen ostoba, Eve! Ne tegye kockára a jövőjét olyan jelentéktelen dolog miatt, mint a pénz.

– Mit tud maga erről? Egy elkényeztetett hercegnő, aki soha nem szenvedett hiányt semmiben. Ne ámítsa magát! Fogalma sincs, mennyire fontos a pénz, ha nincs elég belőle!

– Ne tegye tönkre a jövőjét! Kérem, hallgasson meg!

– Akkor megy tönkre a jövőm, ha most rögtön keresztül nem esik ezen a mellvéden! – Eve kibiztosította a fegyvert, Monty pedig hátrahőkölt. Hátsó feléhez nyomódott a kőkorlát éles pereme. – A mese végéhez értünk, Montgomery! – A titkárnő szabad kezével megfogta Monty vállát. – Figyelmeztettem, hogy legyen óvatos, mert ha nem vigyáz, beteljesedik a Carlisle-átok. Tudom, hogy kissé elhamarkodjuk a dolgot. Az átok szerint a huszonhetedik születésnapjának előestéjén hal meg. Én azonban sajnos nem várhatok addig.

Monty vállán egyre erősödött a nyomás. Bénán állt ott, képtelen volt védekezni. Súlypontja egyre hátrébb került. Másra sem tudott gondolni már, csak az átokra, amelyről oly sokat hallott. Josiah Carlisle utolsó leszármazottja meg fog halni… megfog halni… meg… fog… halni…

„Monty! Vedd el tőle a pisztolyt! Harcolj! Ne add fel! Ne halj meg!"

Monty úgy hallotta meg Sebastian hangját, mintha valahonnan nagyon messziről érne el hozzá, de így is kiragadta dermedtségéből. Félelme haragba csapott át. Bénult testébe új erő költözött. Eleresztette a mellvédet, és megragadta Eve fegyverét. A pisztoly csövét félretolta.

– Hagyja ezt! – sipítozott Eve, mintha nem is hinné el, hogy Monty valóban védekezik. – Engedje el! Engedje el!

Monty kizárólag a fegyverre összpontosított, arra, hogy elvegye a titkárnőtől, Eve is tudta, hogy fegyver nélkül elveszett, és mindkét kezével belekapaszkodott a pisztoly markolatába.

– Engedje el! – kiáltotta újra, és félrehúzódott. Monty előrebukott, és egyensúlyát vesztve a nedves padlóra esett. A pisztoly csöve kicsúszott az ujjai közül, Eve megtántorodott, karja a magasba lendült, és eldördült egy lövés. A lövedék a sötét égboltba fúródott, a csattanás mennydörgésként visszhangzott az éjszakában. Eve imbolyogva keresett valamit, amibe belekapaszkodhatna, ám végül átbukott a korláton. Hangos sikollyal a mélybe zuhant.

Monty közben felugrott, utána nyúlt, de már nem bírta elkapni. A rémülettől egész testében remegett, mint a nyárfalevél, amikor lenézett. Villámlás vakító fénye világította meg Eve élettelen testét alant a teraszon.

– Eve! – sikoltatta Monty. Térde összecsuklott, és reszketve az erkély kövére roskadt. Megdermedve maradt ott ülve, nem törődve sem az esővel, sem a hideggel.

– Monty! Monty! Megsérültél? – Sebastian rohant ki az erkélyre. Felrántotta a lányt a kövezetről, és magához ölelte. – Meglőtt?

Monty megrázta a fejét, és a férfi vállára dőlt. Meg mindig nem fogta fel igazán, hogy végleg elmúlt a veszély. Seb bevitte az erkélyről a hálószobába, és a közelségével vigasztalta.

– Vége, biztonságban vagy. Most már nem eshet semmi bajod!

Montyban csak most tudatosult igazán, mi is történt. Eve lezuhant az erkélyről. A pisztolya valahol kint hever az esőben. Ő tehát megmenekült, és Seb is ott van mellette.

Lassan kezdte érzékelni a hangokat is. Valahol kinyílt egy ajtó. Izgatott kiáltozás verte föl a kastély csendjét.

– Mi történt? Lövés volt ez? Eve, hol van Montgomery? – A villany kigyulladt, Edwin rohant be a szobába, mögötte kifulladva Josephine néni. – Monty… – szólt a nagybácsi aggódva, vagy inkább meglepődve. – Te…? Minden rendben?

Monty felemelte a fejét, és Sebastian még szorosabban magához ölelte. A lány összeszedte minden erejét, s lerázta magáról a férfi karját. Egyedül kell megvívnom ezt a csatát! – gondolta.

– Nem esett semmi bajom, Edwin – mondta. – Eve megpróbált lelökni az erkélyről.

– Eve…? Mi? – dadogott Jo néni zavarodottan. – Hol van most ő?

Monty nagyot nyelt.

– Lezuhant. Nem hiszem, hogy… túlélte.

Edwin a szélben lobogó függönyt félretolva kisietett az erkélyre, és lenézett a teraszra. Villámlás fénye törte meg a sötétet. A dörgés félelmetes morajkén visszhangzott.

– Úgy látom, meghalt. Alighanem a nyakát törte – jelentette ki, amikor visszatért a szobába, és becsukta maga mögött az ajtót. – Lövést hallottam. Maga lőtt Eve-re? – kérdezte Sebastiant.

– Eve hadonászott a fegyverrel, s megpróbálta Montyt lelökni az erkélyről. Monty ki akarta csavarni a kezéből a pisztolyt. A fegyver közben elsült, Eve elvesztette az egyensúlyát, és átbukott az erkély korlátján – számolt be a történtekről Seb röviden és tárgyilagosan. – Én akkor léptem a szobába, amikor a lövés eldördült. Eve-et senki sem tudta volna már megmenteni.

– Nem egészen így van – nézett a férfira Monty. – Meg lehetett volna menteni. Ez az igazi tragédia.

Edwin közelebb lépett a lányhoz, és együtt érzően nyújtotta felé a kezét.

– Ne legyen lelkiismeret-furdalásod a halála miatt. Alighanem őrült volt. Nem érdemli meg a részvétet, és te nem tehetsz róla, hogy így végezte. Tudom, mit érzel most, de fölösleges rágódnod!

– Én is felelős vagyok a haláláért – ellenkezett Monty. – Látnom kellett volna, mi megy végbe benne. Nem vettem elég komolyan, többet kellett volna vele törődnöm. És mivel ezt elmulasztottam, meg kellett halnia.

– Monty, drágám! – Josephine néni szatén hálóruhája hangosan suhogott, amint unokahúgához lépett. – Ostobaságokat beszélsz. Miss O'Halloran nyilván elmebeteg volt. Épp az a fajta ember, akit Edwinnel távol akartunk tartani tőled. Ha itt valaki hibás, akkor mi ketten vagyunk azok. Nem lett volna szabad titkárnőnek alkalmaznunk anélkül, hogy alaposan utánanéztünk volna a múltjának.

– Azt hiszem, nagyon is gondosan választottátok ki, Jo néni. Azért alkalmaztátok, hogy engem megöljön.

– Miket hordasz itt össze? – fortyant fel Edwin. – Ha itt valaki ártani akar neked, akkor az a kastély személyzete. Nem lett volna szabad telefonon felfogadnom őket. – Sebastianre nézett. – Kérdezd csak meg a kertészedet, miről van itt szó valójában! Kérdezd meg tőle, milyen érdeke fűződik a kastélyhoz!

A lány Sebhez fordult, és szétborzolt haját, falfehér arcát, fájdalmasan csillogó szemét látva, halkan megkérdezte:

– Seb! Mi történt?

– Valaki hátulról leütött – felelte a férfi. – Éppen hozzád igyekeztem, hogy beszéljek veled. Elvesztettem az eszméletemet.

Monty ismét Edwinhez intézte a szavait:

– Attól féltél, hogy Seb megvéd engem Eve-től? Őt is meg akartad ölni?

– Hová gondolsz?! Azért indult ide, mert meg akart győződni róla, hogy meghaltál-e. Ha mi nem jövünk…

– Ha nem jöttök, talán elhiszem, hogy nincs közötök a gyilkossági kísérlethez. De te túl gyorsan láttad át a helyzetet. Jo nénin is észrevehető volt, mennyire meglepődött, hogy nem Eve-et, hanem engem talál itt. Nekem kellene most odalent holtan feküdnöm.

– Lövést hallottunk – bizonygatta továbbra is Edwin.

– Tulajdonképpen nem is hallhattátok. A kastély nagy, a falak vastagok, vihar van, mennydörög… ebben a nagy zajban aligha hallatszik egy kis női pisztoly durranása. És túl hamar értetek ide. Gondolom, valahol a közelben vártatok a jelre, hogy végre sikerült a „baleset".

– Monty! – kiáltott fel Jo néni rémülten. – Te megőrültél! Mi okom volna arra, hogy a halálodat kívánjam?! A nagynénéd vagyok, szeretlek. Hát nem úgy neveltelek fel, mintha a saját lányom lennél?

– Eddig én is ebben a hitben éltem. Csakhogy Edwinnel együtt éppen ti ragaszkodtatok hozzá, hogy idejöjjek. Titokban kellett elutaznom, nem avathattam be sem a barátaimat, sem bárki mást. Szerintetek azért, mert Stanton Grainger becsapva érzi magát, és a vesztemet akarja. Bárhol meghúzhattam volna magam, amíg sikerül lecsillapítani, akár otthon, akár külföldön. Valójában azonban el sem kellett volna bújnom, hiszen én oda akartam adni neki a Carlisle-rubint. – Monty a nagybátyjára nézett. – De te azt tanácsoltad, hogy Franciaországban rejtőzzek el. Egy elhagyott kastélyban, ahol se személyzet, se villany, se barát. Egyedül Eve-vel, akit te választottál nekem kísérőül. Az is csak véletlen, hogy ebben a kastélyban sötét föld alatti járatok vannak, és hogy errefelé szörnyű esetekről meg veszélyes titkokról mesélnek?

– Csak meg akartunk védeni – bizonygatta Josephine néni. – Féltettünk téged. Holnapután lesz a születésnapod. A huszonhetedik!

Monty bólintott. A beszélgetés menete egyre inkább megerősítette a gyanúját.

– Persze, a Carlisle-átok! Egyre ezzel traktálsz már hónapok óta. A huszonhetedik születésnapom az a bűvös nap, amikor a Carlisle-vagyon, amelyet gyámjaimként rátok bíztak, az én kezembe kerül. A legmegfelelőbb alkalom arra, hogy teljesüljön az átok, nemde?

– Úgy látom, Montgomery, Eve halála nagyon megviselt. Azt sem tudod már, mit beszélsz – válaszolta Edwin szigorúan. – Nincs okod rá, hogy így megsérts bennünket. A vádaskodásaid minden alapot nélkülöznek. Mik lettek volna az indítékaink?

– Egyet talán megnevezhetnék én is – állt Monty mellé Sebastian. – S ez a kapzsiság. Ez vitte rá magukat arra, hogy szembeforduljanak Montyval. Neki nem sokat jelentett az ősei által felhalmozott vagyon, önöknek viszont… – Megvetően mérte végig a lány rokonait. – Mindent eladtak ebből a kastélyból: a festményeket, a bútorokat, a faliszőnyegeket, csak hogy minél többet megkaparintsanak Monty vagyonából, mielőtt ő rendelkezhet vele. Maguk és a lányuk, Sophie. Valamennyi értékes tárgyat eladták, amelyet hamisítvánnyal könnyen pótolhattak, vagy amelyről feltételezték, hogy az eltűnését az unokahúguk nem veszi majd észre. Annyira biztosak voltak a hiszékenységében, hogy el merték küldeni éppen ide. Abba a kastélyba, amit kifosztottak, és amelynek még a történetét is meghamisították előtte.

Edwin arca megrándult.

– Perbe fogom rágalmazásért, Sebastian! Tönkreteszem.

– A kastély kincsei az utóbbi években kezdtek eltünedezni. Louis engem kért meg, hogy nézzek utána, alapos-e a gyanúja, mivel én mindenki másnál jobban ismerem ezt a kastélyt és a berendezését. Néhány nappal ezelőtt derítettük ki, hogy egy londoni műkereskedő vásárolt innen származó tárgyakat. Csak idő kérdése, monsieur, hogy bebizonyítsam, a maguk keze van a dologban. És akkor hamarosan felelniük kell azért, amit a gyámleányuk magukra bízott vagyonával tettek.

Jo néni férje felé vetett árulkodó pillantása Montyban az utolsó kételyt is eloszlatta. A vád minden pontja nyilván megállja a helyét. Ezen az estén másodszor is rádöbbent, hogy elárulták, becsapták.

– A Carlisle-rubin! – kiáltott fel, amikor rájött, hogy a kirakós játék utolsó darabja a drágakő. – Ez volt a döntő mozzanat, ugye? Amikor elvesztettem a Stantonnal kötött fogadást és megkértelek benneteket, hogy adjátok ide a rubint, megijedtetek. Tudtátok, hogy felbecsültetem majd, és akkor kiderül, hogy csak hamisítvány. Értéktelen másolata a híres rubinnak, amely állítólag az orléans-i szűzé volt. Vagy ezt is csak te agyaltad ki, Jo néni?

Josephine inteni akarta, hogy tiltakozik, de Monty megelőzte:

– Egyébként mindegy. Ez volt az a pont, amikor elvesztettétek a fejeteket, és úgy döntöttetek, hogy a szerencsétlen Carlisle-átkot valóra váltjátok. Tudod, Edwin, valószínűleg semmit sem vettem volna észre. Mit törődöm én a drágakövekkel! Ha azt mondjátok nekem, hogy az a rubin mindig is hamisítvány volt, én minden további nélkül el is hittem volna. Stantonnal jót mulatunk rajta, kötünk egy másik fogadást, és ezzel lezárul az egész ügy. – A lány megborzadt. – Ha arra kértek, hogy mindenemet adjam oda nektek, azt is megteszem…

Edwin mozdulatlanul, dermedten állt ott. Josephine néni sírni kezdett.

– Csak nem hiszed, hogy ártani akartunk neked? – kezdte. Ám a férje ráparancsolt:

– Ne mondjál semmit! Montynak a vádjait amerikai bíróság előtt kell majd bizonyítania. Akkora képtelenség az egész, hogy vitatkozni sem érdemes rajta!

Monty elfordította az arcát, hogy leplezze bánatát. Sebastian a vállára tette a kezét.

– Louis talált rám az alagútban. Eszméletlen voltam, de lassan magamhoz tértem. Sejtettük, hogy ma éjszakára tervezik a merényletet. Charlotte elment a férjével a rendőrségre, hamarosan itt lesznek. Eve balesetét viszont azonnal jelenteni kell. – Most már nem kellett titokban tartaniuk a kapcsolatukat, ezért Seb nem úgy beszélt, mint a ház kertésze, hanem mint a lány kedvese. – Ha akarod, én elintézem.

– Igen, légy szíves…

Monty úgy érezte, az ereje teljesen elhagyta. Később mindenről gondoskodik. A saját kezébe veszi a sorsa irányítását és a felelősséget, amely a nevével jár. Nem lesz az életében soha többé senki, aki azt kérheti tőle, hogy bízzon benne. Most utoljára még átengedi másnak a kellemetlen teendőket.

– Légy szíves – ismételte – , tegyél meg mindent, ami szükséges, Seb!

*

Monty a kerti lak lépcsőjén ült. Ennyire magányosnak még soha életében nem érezte magát. Senkije sem maradt. Se családja, se barátai. Még fizetett társalkodónője sem. Amikor az imént találkozott Sophie-val, az könnyekben tört ki, és gyűlölködő pillantásokat vetett rá. Monty szerette volna hinni, hogy unokatestvére nem tudott a lopásokról és a gyilkossági kísérletről. Hozzá hasonlóan Sophie is a Carlisle-vagyon áldozata…

Megpróbálta felidézni azt a napot, amikor Josephine néni és férje, Edwin belépett az életébe. Jo néni szeretete jeléül akkor egy hatalmas plüssmacit nyomott a kezébe. A szüleit ez persze nem pótolhatta. De hogy a nagynénje csak a javát akarta, ebben sosem kételkedett… Eddig. Egyszeriben új megvilágításban látott mindent, amit a nagynénje mondott vagy tett. Immár nyilvánvaló, hogy valamennyi kedves szó merő hazugság volt.

A szél végigsüvített a kerti útvesztő folyosóin, és Monty fázósan dörzsölgette a karját. Sebastianre várt, tudta, hogy itt fogja keresni. Nyilván arról próbálja majd meggyőzni őt, mennyire szereti. Monty felnézett a kastély tornyaira, és fájdalmasan elmosolyodott. Még ha a férfi netán érez is valamit iránta, szerelme elsősorban ősei kastélyának szól.

A lány nem örült ennek a találkozásnak. Semmi kedve sem volt végighallgatni azt, amit Sebastian szerelemről és egymáshoz tartozásról összehord majd. Nem élhet vele együtt úgy, hogy közben állandóan azon rágódik, vajon akkor is szeretné-e, ha nem volna gazdag. Persze visszaadhatja neki a kastélyt, a helyreállítás költségeit is fedezheti. És aztán? Örülne talán, ha a férfi hálából mellette maradna?

Nem, semmiképpen. Ez képtelenség. Megtört szíve nem hagy kétséget efelől. Hiányzik a bizalom, anélkül pedig minden kapcsolat értelmetlen. Azt a legviharosabb szerelem sem pótolhatja. Ő meg eddig bőkezűen osztogatta a bizalmat, de újra meg újra csalódnia kellett. Ezentúl soha senkiben nem fog megbízni…

– Nézd csak, micsoda virág nyílik Lily kertjében!

Sebastian közeledett félénk mosollyal. Haja a vállára lógott, és Monty a legszívesebben beletúrt volna, hogy vigaszt találjon, ha csak egy pillanatra is.

– Elmentek – közölte a férfi. – A nagybátyád gondoskodott róla, hogy Eve holttestét az Egyesült Államokba szállítsák. Ma reggel sokáig beszélt az amerikai nagykövettel, de hogy miről, azt nem tudom.

– És Josephine néni? – kérdezte halkan Monty. – Mondott neked valamit?

– Nem, nagyon csöndes volt, és Sophie is. Milton tett néhány megjegyzést Charlotte-nak, amikor az előcsarnokban összefutottak, hamar megkapta azonban a magáét.

– A szakácsot, akit Edwin bácsi hozott Párizsból és vele együtt a faluban fölfogadott felszolgálólányokat elbocsátottam. Charlotte-ot és Louis-t pedig megkértem, hogy maradjanak. Segítenek majd az eltűnt tárgyak összeírásában. Valószínűleg nem sikerül mindent visszaszereznünk, ám a kastély helyreállításáig egy s más talán csak megkerül.

– A kastély újjáépítését tervezed? – lepődött meg a férfi.

Monty elmosolyodott.

– Nem én. Te tervezed!

Sebastian a szavakat keresgélte.

– A kertet szerettem volna eredeti formájában helyreállítani – mondta aztán komoly arccal. – Reméltem, hogy hagyod még ezt a munkát befejeznem. De a kastély… Azt hiszem, az felülmúlja a képességeimet. Hatalmas beruházás lenne. A költségek pedig…

– Van egy csomó pénzem, Sebastian. Nem tudtad?

Seb tisztában volt azzal, hogy csak próbára akarja tenni őt a kedvese.

– Azt szeretnéd, hogy most hazudjak, Monty?

– Nem. – A lány összekulcsolta a kezét. – Ne hazudjunk egymásnak többé! Nagyon kérlek, légy őszinte hozzám, ennyit legalább megtehetsz…

– Őszinte? – ismételte a férfi. – Ha az vagyok, hiszel nekem? Szeretlek, Montgomery Carlisle. Szeretnélek feleségül venni, minden vágyam az, hogy most már örökké együtt maradjunk. De amint ezt kimondom, máris tudom, hogy hazugságnak tartod.

– Nem, Seb. Csak sejtem, hogy ahhoz, amit irántam érzel, a kastélynak is köze van. Meg annak, amit az ükszüleink valaha tettek. És annak a ténynek, hogy e birtoknak a jogos örököse te vagy, nem pedig én.

– A kastélynak a mi dolgunkhoz semmi köze.

– Dehogynem. Nem azért vagy te itt, hogy ápold a kertet. Azért jöttél, hogy újra megtaláld a múltad egy részét. Lehet, hogy valóban csak a serleget keresed, és nem is akarsz ennél többet. De ha itt maradok és folytatjuk a kapcsolatunkat, soha nem lehetek biztos abban, hogy valóban én vagyok a fontos számodra. Állandóan azon kellene töprengenem, hogy akkor is szeretnél-e, ha nem Montgomery Carlisle-nak hívnának. – A lány megrázta a fejét. – Nem, ilyen bizonytalanságban nem akarok élni. Semmiképpen. Ne is kérj erre!

Nem nézett Sebastian szemébe. A férfi tudta, ha most hozzáér, Monty feláll és elmegy. Csalódott és kimerült, s képtelen elhinni neki, hogy valóban szereti.

És ő ezt nem is bizonyíthatja be semmivel… Inkább hallgatott hát. Mit is mondhatott volna? Felajánlotta a szerelmét, a lány azonban visszautasította.

– Neked adom a kastélyt – folytatta halkan Monty – , a helyreállítás költségeit is fedezem. – Amikor Seb tiltakozni akart, leintette. – Kérlek, ne sértődj meg! A Carlisle-ok mindenéből kiforgatták a családodat. Ez most afféle kárpótlás, nem ajándék. Ha befejeződött az újjáépítés, átadhatod a kastélyt a francia államnak, vagy megtarthatod magadnak, a gyermekeidnek és azok gyermekeinek. Egyetlen dolgot kérek tőled, és az a hálószobámból a faliszőnyeg az orléans-i szűz képével.

Monty szavai úgy érték a férfit, mint egy arculcsapás. Szerette volna megrázni a lányt, hogy széttörje azt a jégpáncélt, amellyel a szívét védi. Monty neki akarja adnia a kastélyt kárpótlásul a Carlisle-ok által elkövetett bűnökért…

Sebastiannek minden akaraterejét össze kellett szednie, hogy az ajándék visszautasításával ne okozzon újból fájdalmat a lánynak. Udvariasan meghajolt, s nehéz léptekkel, sértett büszkeséggel és sajgó szívvel távozott.

Monty követte a szemével, és azt kívánta, bárcsak visszahívhatná és szerelmével eloszlathatná a szomorúságát. Most már azonban nem tehet semmit. A gazdagságát olyan falként emelte kettejük közé, amelyet a férfi semmiképpen sem hághat át.

Huszonhetedik születésnapjának az előestéje ez, s ő még életben van, de elemészti a fájdalom.

12. FEJEZET

Monty felriadt álmából, és felült az; ágyban. Szíve hevesen dobogott, ereiben vadul lüktetett a vér, ujjai görcsösen a paplanba kapaszkodtak.

– Sebastian! – suttogta, mintha ezzel el tudná érni, hogy a férfi megjelenjen az ágya lábánál. Válasz nem érkezett, maradt a nyomasztó csend.

Nagyot sóhajtott, és valami különlegeset keresett a sötétben, mintha ebben a kastélyban, az eseménydús francia történelem e kissé elhanyagolt, de még mindig lenyűgöző múzeumában nem lett volna minden különleges. Monty rettentően sajnálta, hogy személyesen nem segíthet új életet lehelni az ódon épületbe. Az ajtó mellett sorakozó összecsomagolt bőröndjei a reggeli indulásra vártak. Egy pillantást vetett az éjjeliszekrényen álló ébresztőórára. Egy perccel múlt éjfél. Ez már születésének napja, s neki haza kell utaznia. De most, hogy egyedül maradt, hol az otthona?

Hajdani otthonában nem találja már Josephine nénit, Edwin bácsit és Sophie-t sem. Valójában csak ábránd volt, hogy bennük családra lelt, ám valahogy majdcsak kiheveri az elvesztésüket.

Most elhagyja a kastélyt, megőrzi büszkeségét, és nem áltatja magát azzal, hogy Sebastian valóban szereti. Ezzel szembe kell néznie a születésnapján, súlyos csatákat kell még önmagával megvívnia.

– Miért olyan nehéz az élet? – suttogta, és a Jeanne d'Arcot ábrázoló faliszőnyeghez fordult, mintha onnan várna tanácsot. – Te vállaltál volna újabb csatát, ha tudod, hogy elveszted?

Monty a sötétben nem láthatta a kárpitot, de tudta, hogy az győztest ábrázol, nem pedig azt a vesztest, akivé az orléans-i szűz végül is vált. Kudarc volt-e, hogy hitt a jövőben, hogy bátran és bizakodva nézett a sok bizonytalanság elé, amelyet az élet tartogatott számára?

Jeanne persze nem felelt. De megtette helyette valaki más. A távolból Monty zajt hallott, ám olyan halkan, hogy maga sem tudta, valóban hallotta-e. Kísértetiesen csendült föl a hívó szó:

Montgomery Carlisle…

A titkos ajtó lassan kinyílt, és egy égő gyertya fénye tűnt fel. A lángja melegséget és biztonságot ígért. Monty felállt, hogy kövesse a fényt. Átment a titkos ajtón, és az alagútba jutott, ahol még sötétebb volt. A gyertya elérhetetlenül, de jól kivehetően pislákolt előtte.

Monty… Monty…

Ezt hallotta, amint mezítláb elindult a hideg kőpadlón. Eszébe sem jutottak a pókok és a titkos járatban rá leselkedő egyéb veszélyek. Bár csak egy vékony hálóing volt rajta, a hideget sem érzékelte. A gyertya fénye teljesen elvarázsolta. Elvesztette az idő– és térérzékét.

Monty…

A lépcsőnél hallotta, amint Sebastian a nevén szólítja, de elbizonytalanodott, vajon csakugyan az ő hangját hallotta-e eddig is. A fény a lépcsőn felfelé emelkedett, majd eltűnt egy kanyarban. Noha még sosem járt erre, Monty tudta, hogy most a déli toronyba ért, és a lépcső a torony csúcsa felé visz. De hiszen ennek a toronynak a bejárata eddig be volt falazva! Nem azt mesélte Sebastian, hogy hiába próbált bejutni ide? Nem együtt kerestek egy másik bejártat?

A lényeg az, hogy most idebent van, és a lába alatt érzi a sziklás talajt, amelyre évszázadokkal ezelőtt a várat építették. Vajon Édouard is ezen az úton ment végig?

Monty…

Mióta kibújt az ágyból, a lány csak most ébredt föl teljesen. Sebastian itt van valahol a közelben. Előtte ment fel a lépcsőn, s ő biztosra vette, hogy fönt vár rá. A fény ott imbolygott előtte, aztán újra eltűnt egy kanyarban. Monty utána sietett, hogy megtalálja a férfit, akit szeret. Meg volt róla győződve, hogy Sebastian szíve hívja. Érezte, hogy ez az utolsó esélye, ha meg akarja találni a szerelmet. Amikor azonban felért a lépcső tetejére és belépett a kerek toronyszobába, a férfi nem volt sehol.

– Seb? – suttogta, de választ nem kapott.

A fény eltűnt, és Monty hirtelen ráeszmélt arra, hogy hideg van. Megdörzsölte a karját, és nem emlékezett már rá, miért is jött ide. A helyiségnek három kis ablaka volt, amelyeken át jól látszottak a csillagok, a folyó víztükrén visszaverődő holdfény, a távolban pedig a falu házainak a körvonalai. A középső ablakhoz lépett.

Monty…

Itt fent erősebben szólt a hang, a lány azonban egyre inkább kételkedett benne, hogy valóban Sebastian szólítja.

Monty…

A hangot követve közelebb lépett az ablakhoz, és az volt az érzése, hogy kint valami mozog. Valami árnyékszerű, mint a téli derengés. Monty pislogott, de a kastély tetőzetén kívül mást nem sikerült kivennie. Egyszeriben rádöbbent, hogy Édouard itt ugorhatott le a halálba. Megborzongva hőkölt vissza. Az ablak olyan keskeny, hogy alig fér ki rajta egy férfi. Sebastian biztosan nem bírna itt átbújni, de ő is alig… Megtapogatta a falat, és kihajolt. A kastély tetőpárkánya húzódott az ablak előtt.

És ekkor megpillantotta… úgy szikrázott, mint egy gyémánt a napfényben. A serleg! Ott feküdt karnyújtásnyira tőle a tető egy szegletében megbújva, úgyhogy csak ebből az egy ablakból lehetett észrevenni. A De Vergille-ek serlege! Sebastian elveszett kincse. Hát mégis létezik, Seb nem hazudott.

Monty kihajolt, amennyire csak tudott, és a kincs felé nyúlt. Bepréselte magát a szűk nyílásba, és egyik kezével a tetőcserepek fölött tapogatózott.

Ujjai megérintették a hideg, simára csiszolt ezüstöt. Még egy picit nyújtózkodott, s végre sikerült megragadnia a serleg talpát. Maga felé húzva kiszabadította rejtekéből a keresett kincset, ám közben annyira előrecsúszott, hogy hason fekve az ablakpárkányon egyensúlyozott. Amint lefelé nézett, nagyon megijedt. Csak most tudatosult benne, milyen magasan van a torony lábánál elterülő sziklás talaj fölött. A melléhez szorította a serleget, nem talált azonban semmit, amibe belekapaszkodhatott volna. Térdét az ablak belső széléhez szorította, csak így sikerült elkerülnie, hogy a mélybe zuhanjon. De ha elveszti az egyensúlyát, biztos, hogy nem a szobába esik vissza… Lehet, hogy mégis beteljesedik rajta az átok?

– Monty!

Először azt hitte, csak képzelődik, amikor Sebastian hangját meghallotta, de aztán a bokáján érezte a férfi ujjait. Megkönnyebbülésében egy óvatlan mozdulatot tett, és ettől még előrébb csúszott. Sebastian megragadta a másik bokáját is, és lassan maga felé vonta.

– Húzd össze magad! – tanácsolta. – Fordulj egy kicsit oldalt, különben nem férsz be.

Eltartott egy ideig, amíg a lány ismét talajt érzett a lába alatt. Seb most megfogta a csípőjét.

– Megvan a serleg – szólt hátra a lány. – Kint feküdt a tetőn. Mégis létezik. Itt tartom a kezemben.

– Engedd el! – parancsolta a férfi.

– Ne beszélj ostobaságot! Itt a kincs, amit annyira kerestél. A családod kincse. A tied…

– Monty, dobd le a serleget! Engedd el!

– Ha leesik, megsérülhet. Talán el is törik.

Sebastian franciául szitkozódott.

– Nem érdekel. Monty, kérlek, engedd el! Ha valami bajod esne, belepusztulnék.

A lány arra a következtetésre jutott, hogy a férfinak igaza van. Egy ezüstserleg nem ér annyit, hogy az életünket áldozzuk érte. Nagy sóhajjal feldobta a levegőbe. Talán most is ott köt majd ki, ahol eddig lapult. A számítása nem vált be, a serleg nem érte el a tetőt, hanem megfordult, egy pillanatig lebegett, és amint lefelé zuhant, kiömlött belőle a tartalma. Monty csodálkozva látta, hogy vörös felhő úszik feléje, majd megcsillan a holdfényben, és mint a harmat, úgy ereszkedik le. Kinyitotta a tenyerét, és felfogott egy harmatcseppet, mielőtt Sebastian berántotta a toronyszobába. A férfi átölelte őt, és hevesen megcsókolta.

– Mon amour! Mon amour! Imádlak. – Seb a mellkasához szorította. – Miért vagy ilyen könnyelmű? Lezuhanhattál volna. Ha nem riadok fel álmomból és nem tűnik úgy, hogy szólítasz, nem menthettelek volna meg. Fogalmam sincs, hogyan juthattál be a toronyba, amikor azonban megláttam, hogy szabad a bejárat… Még sohasem ijedtem meg ennyire. Nem tudok nélküled élni!

A lány érezte, hogy Sebastian igazat mond. Valami azt súgta neki, hogy hinnie kell Sebastiannek, hogy bíznia kell benne.

– Hinned kell nekem! – folytatta a férfi. – Teljesen mindegy, hogy mi a neved. Felőlem lehetsz Montgomery Carlisle vagy akár Jeanne d'Arc is. Nem érdekel a kastély. A vagyonodat is elköltheted az utolsó centig. Szeretlek, Monty. Egész életemet arra szánom, hogy ezt bebizonyítsam. Adjál nekem valamilyen esélyt! Hadd írjak alá valamit! Egy szerződést, hogy semmire sem tartok igényt, ami a tiéd.

Monty lassan fölemelte a fejét. Az igazságot kereste a férfi tekintetében, és meg is találta.

– Szeretlek, Sebastian. Bocsásd meg a gyanakvásomat! Bocsásd meg, hogy nem bíztam benned, hogy a jövőnket majdnem feláldoztam egy olyan jelentéktelen dolog miatt, mint a pénz.

A férfi Monty kezét az ajkához emelte.

– Nem kell bocsánatot kérned, ha hozzám jössz feleségül.

– Hozzád megyek – suttogta a lány. – Egy feltétellel.

– Mi lenne az?

– A Carlisle család ékszerei között van egy gyűrű, amely különleges erővel bír. Az a férfi, aki viseli, örök hűséggel tartozik annak a nőnek, akit szeret.

– Ez, Mademoiselle Carlisle, nem okoz nehézséget. Neked is lesz hasonló, örök hűségre kötelező gyűrűd?

A lány elmosolyodott.

– Majd a Carlisle-rubinból csináltatok egyet. Jeanne d'Arcé volt valamikor.

– Tudom.

Seb megfordította Monty kezét, és minden egyes ujjának a hegyét megcsókolta. A lány kinyitotta a tenyerét.

– Mi ez? – Kezében egy vérvörös rubin lapult. A lány megbabonázva meredt a drágakőre. – Amikor eldobtam a serleget, vörös felhő szállt ki belőle. Egy harmatcsepp a tenyerembe hullott, és vagyont érő ékkővé változott. Gazdag vagy, Sebastian! Feltéve, hogy a többit is megtaláljuk.

– Lily rubinjai – álmélkodott a férfi. – Nem hittem, hogy valóban léteznek. De a kételyeim ellenére kutatnom kellett utánuk. Valami kényszerített rá.

– Lily rubinjai – suttogta Monty. – Édouard kezében rubinná változott a vér. Azt azért nem értem, hogy… – Tüsszentett, mert hirtelen sűrű, fekete fűs szállt az orrába.

A toronyszobában egyszeriben világos lett. Monty érezte, hogy elönti a forróság. Csodálkozva Sebastianre pillantott. A férfi kézen fogta, és az ablak hoz vezette. Együtt néztek le. A kertben tűz lobogott, melynek lángja piros, fehér és arany színre festett mindent. A kerti labirintus égett. A sövényből magasra csaptak a lángok, és másodpercek alatt elemésztették az útvesztőt. A sövénylabirintuson nem terjedt túl a tűz, még a kis kerti lakot is megkímélte.

– Lily most már szabad – állapította meg Sebastian, és magához ölelte Montyt. – A szerelmünk szabaddá tette Lily és Édouard szellemét.

– Sebastian! …..

– Igen, drágám?

– Ma van a születésnapom.

A férfi kedvesen rámosolygott Montyra.

– Akkor valami ajándékot kell találnom neked.

A lány megrázta a fejét.

– Te vagy az egyetlen ajándék, amire szükségem van… Ma, és egész életemben.

Sebastian meghajolt.

– Ezt a kívánságát szívesen teljesítem, mademoiselle!
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